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MpouwuTajTe ro oBa ynatcTeo npeo!

lMounTyBaH noTpoLuysayy,

Bu 6narogapume wto u3bpasTe npon3soa Ha Beko. Ce HaneBaMe Aeka NPoM3BOLOT Ke BM CyXMW Hajaobpo 3a
HameHaTa 3a Koja € NpouU3BeEH CO BUCOK KBanUTET M CO BpBHA TeXHONOmMja. 3atoa, BHUMATENHO NPOYMTajTe M
LienoTo ynaTcTBO 3a KOPUCHUKOT M CUTE APYM NPUAPYXHA JOKYMEHTU MPex Aa ro KOPUCTUTE NPOM3BOAOT W
3ayyBajTe o 3a WAHW 0CBPTU. AKO ro laBaTe NpOM3BOAOT Ha HEKO] APYT, A3jTE My O M ynaTcTBOTO 3a ynotpeba.
CriepeTe v cuTe NpepynpesyBarba 1 MHopMaLMW BO OBa YNaTCTBO 3@ KOPUCHHUKOT.

3anomHeTe fieka 0Ba ynaTcTBO MOXE Aa € UCTO U 3a HEKONKY Apyr Mogenw. Pasnukute mefy Mogenute ke bugat
MOCOYEHM BO YNaTCTBOTO.

O6jacHyBatbe Ha cumbonute

CnepHute cumbonm ce ynotpebeHu B 0Ba ynaTcTeo 3a ynotpeba:

BaxxH1 MHopMaLm m KOPUCHM
COBETY 3a ynoTpeda.

lMpepynpepyBatba 3a onacHu
CMTyaLMK BO OBHOC Ha XWBOTOT M
YMOTOT.

MpeaynpepyBat-e 3a enekTpruyeH
yAap.

MpenynpenyBare 3a puUanK of OraH.

MpenynpepyBarse 3a Bpenu
NOBPLUNHN.
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l Baxun ynatctea u npeaynpeayBatba 3a 6e36enHocTa 1 3a

KUBOTHATa cpenHa

Osa nornasje cogpxu 6e36eHOCHM
ynaTcTBa LITO Ke BW NOMOTHaT Aa ce
3aLUTUTUTE OA PU3MNK 33 NNYHA
noBpeJa Unn OLITETYBakE Ha
MMOTOT. HenounTyBakeTo Ha OBHe
ynaTCcTBa ja MOHWLLTYBa rapaHuujata.

OnwTa 6e36eaHocCT

+ OBOoj ypea Moxe Aa ro kopucrat
aeua wro nmaart 6apem 8
FOOMHM W LA CO HaMarneHa
uamnyka, YyBCTBUTENHA UMK
MeHTanHa cnocoBHOCT UMK co
HEeA0CTaTOK Ha MCKYCTBO UMK
no3HaBatba Camo ako He ce nop
HaJ30p WK aKo UM ce Jadart
ynaTcTtea 3a ynotpeba Ha
anapaToT 3a Ja Moxe Aa ro
kopucrtaT Ha 6e3beaeH HaumH 1
camo ako v pasbpane cute
OMNacHoOCTH.

[euata He cmee da cu urpaart
CO anapaToT. YnCTEHETO 1
OLPKYBaHETO He cMear Ja ro
npaBart Aeua 6e3 Haazop.

* YpenoT He € HaMeHeT aa ro
KOpuMCTaT nmua (BKNYYUTENHO U
[eua) co HamaneHa uanyka,
CEH30pHa Unn MeHTanHa
CMocoBHOCT UK €O HeJOCTATOK
Ha MCKYCTBO MM NO3HaBakba,
OCBEH aK0 He Ce Nof Haa3op Wnu
ako UM ce Aagart ynatcTea.
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[euara noa Hag3op He cmee Aa
CW uUrpaat co ypegor.

[lokorky nponsBoAOT Cce faBa Ha
HEKoj Apyr 3a nuyHa ynotpeba
WMy 3a NoBTOpPHa ynoTpeba (Ha
CcTapo), Toj ce AaBa 3aefHo Co
MPUPAYHNKOT 3@ KOPUCTEHLE,
O3HaKuTe Ha NpPoM3BOLOT M
OpYrUTE peneBaHTHU JOKYMEHTH
W Oenosu.

lMocTaByBakeTO 1 NONpaBkaTa
Mopa Ja v u3sese oBnacTeH
cepsucep. Mponssoamtenot
HeMa [ja ce CMeTa 3a O4roBOPeH
3a OLUTeTyBaa LUTO Cce
nojaBune 3apagu nocTanku LWTo
M1 U3BESIE HEOBMACTEHM UL 1
UCTOTO MOXE [a ja NOHMLUTK
rapaHumjata. BHumartenHo
NpoyuTajTe ro ynaTcTeoTo Npes
nocTaByBae.

He BKyyyBajTe ro npomssogoT
aKo e pacunaH unm uma BuaIMBo
owTeTYBaKE.

lMpoBepeTe fanu perynatopure
3a yHKLMUTE Ha NPOM3BOAOT Ce
UCKITy4eHn No cekoja ynotpeba.

EnektpnyHa 6e3begHocT

AKo npoun3BoaoT MMa AeeKT, He
Tpeba fa ce BKMy4yBa OCBEH aKo
He 6un nonpaseH Bo OBnacTeH
cepswc. MocTomn pusmk of

cTpyeH yaap!



lMoBp3eTe ro Nponu3BoOAOT camo
3a LWTeKep/nuHuja co
3a3eMmjyBatbe CO HaroH M
3alTITa KaKo LWTO € HaBeAeHO
BO , TEXHWYKM CrieumdmnkaLmm®,
WHcTanauywjaTa 3a
3a3eMjyBameTo Tpeba fa ja
Hanpasu KBannpukyBaH
eneKkTpuYap ako ro KOpUCTUTe
NpomsBoAoT o unn 6e3
TpaHcgopmaTop. Hawara
KoMnaHuja Hema aa buae
OAroBOpHa 3a Kakeu 6uno
npobnemu WTo ke ce crnyyar
3apagu Toa LUTO NPOM3BOAOT He
Bun 3a3eMjeH BO COracHoCT co
nokanHuTe perynartmsu.
Hukorall He MujTe ro
NPOM3BOAOT CO UCTYpake Un
npckare Boga no Hero! Moctou
pU3KK o CTpyeH yadap!
Hukoralu He fonupajte ro
MPUKIYYOKOT CO MOKpM paLe!
HuKorall He n3BrekyBajTe ro
MPUKNYYOKOT CO Brieyehe 3a
kabenoT, cekoral U3BnekysajTe
ro co hakame Ha cammoT
MPUKIYYOK.

lMpou3BogoT Mopa Aa ce
UCKIy4u Of CTpYyja 3a BpeMe Ha
nocTaByBame, OOPKYBaH-E,
YUCTEHE UMK NONpaBka.

Ako kabesnoT 3a HanojyBae Ha
NPOM3BOAOT € OLITETEH, MOpa Aa
Buae 3aMeHeT of CTpaHa Ha
NPOM3BOAMTENOT, OBNACTEHNOT

CepBMUCEP UM CIIMYHO
KBanMguKyBaHo uLe 3a fa ce
n3berHe onacHoOCT 0 CEKakoB
BMA.
lMpou3BogoT Mopa Aa ce
MOCTaBW Ha HAaYWH KOjLUTO Ke
OBO3MOXYBa KOMMIIETHO
UCKIy4yBake CO CTpYja.
PasgenHnkoT mopa Aa noctasu
Kaj rMaBHUOT NPUKITYYOK WA
Kako NpeKknHyBaY BrpadeH BO
(h1KCHaTa eneKkTpuiHa
WHCTanauuja BO COrnacHoCT Co
perynartueute 3a rpaaba.
3agHaTa noBpLUMHA Ha pepHaTa
e Bpena kora ce ynotpebysa.
lMpoBepeTe fanu noBp3yBaweTo
CO CTpYja He gonupa co 3agHata
noBpLuUMHa. Bo cnpoTuBHo,
NoBp3yBakeTO MOXE Aa Ce
owTeTn.
He 3arnaByBajTe ro kabenort 3a
CTpyja Mefy BpaTaTa Ha pepHata
W pamkaTta 1 He NpeBuTKyBajTe
ro Npeky BpenuTe noBpLUMHK. Bo
CMpOTMBHO, U30nauujata Ha
kabenoT ke ce CTonu u ke
npean3BuMKa noxap Kako
pesynTar Ha KpaTok croj.
Cekoja paboTa Ha enekTpuyHaTa
onpemMa 1 Ha CUCTEMUTE CMee
[a ja n3segysa camo 0BNacTeHO
W KBannuKyBaHo nuue.
Bo cnyyaj Ha owwTeTyBatE,
UCKNyYeTe ja pepHata u
UCKIyYeTe ja of A0BOA Ha en.
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HarnojyBare. 3a fia ro
HarnpaBuTe OBa, UCKITyYeTe M
ocurypyeauuTe Aoma.
MpoBepeTe fanu HOMUHaNHaTa
BPEAHOCT Ha OCUrypyBayoT e
KOMNaTMGWIHa CO NPONU3BOAOT.

BesbeaHocT Ha Npon3BoaoT

MPEOYMNPEOYBAHE: Ypenot un
[oCTanHUTE 4EeNoBM CTaHyBaaT
Bpenv BO TEKOT Ha ynoTpebara.
Tpeba na BHMMaBarte aelata aa
He rv gonupaar BpenuTe
enemeHTun. leuata nomanu og 8
roguhn Tpeba ga ce apxar
HacTpaHa OCBEH aKo He CTe nof
Haa30p.

He kopucTeTe ro npomsBogoT
Kora pe3oHMparETO UMK
KoopauHaumjaTta ce nonpeyeHm
oa ynotpeba Ha ankoxon uunu
nekapcraa.

BHumaBajTe Kora Kopuctute
arnKkoxosH1 Nujanaum Bo
jagerarta. AfKoxosoT ucnapysa
Ha BUCOKM TEMNEPATYPU N MOXE
[a npeamssuka oraH bugejku ke
Cce 3ananu kora ke gojae Bo
KOHTaKT CO BPENW NOBPLLMHM.
lMpoBepeTe ganv uma 3ananuemn
MaTepujanm 6nusy go
npon3BogoT buaejkn cTpaHuTe
CTaHyBaaT Bpenu npu ynoTpeba.
AnapartoT ce cBpesyBa Kora ce
kopuctu. Tpeba ga BHMUMaBaTe
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[euara fja He rv gonupaat
BpENUTe eNemMeHTH BO pepHaTa.
OcTaBerTe v cute 0TBOPM 3a
BeHTUnauuja cnobogHu n 6es
npenpexu.

He 3arpeBajTe 3aTBOpeHH
KOH3epBW W CTaKIEHN Ternm Bo
pepHata. Moxe ga ce Habve
MPUTUCOK BO
KOH3epBaTa/Ternata LUTo
Npean3BuKyBa NyKame.

He craBajTe rv TaBuTe 3a
neyere, CagoBuTe Ui
anymumHuymckata gosnuja
OVPEKTHO HA JHOTO Ha pepHaTa.
AkymynauujaTa Ha TonsimHa
MOXe [a ro OLUTETN JHOTO Ha
pepHara.

He kopucTeTe octpu abpasnsHm
CPeACTBa 3a YNCTEHE UMK OCTPU
MeTasnHW CyHrepu 3a YNCTeHE
Ha CTaKIoTo 0f BpaTaTa Ha
pepHaTta bugejku Moxe aa ja
nsrpebat nospLuMHaTa U aa
npeavsBuMKaaT nykawe Ha
CTaKmnoTo.

He kopucTeTe uncTaum Ha napea
3a Aia ro ucumcTuTe anaparor
Buaejkn Te Moxe aa
NpeansBuKaaT enekTpuyeH yaap.
(Bapwpa 3aBucHoO oa mogenoT
Ha NPOM3BOAOT.)

[MpaBUIHO CTaBakbe Ha
pelLeTkaTa 1 TaBaTa Ha
peLeTkacT1Te Nonmum



BaxHo € npaBunHo Aa ce CTaBy
pelueTkaTa v / unv TaBaTa Ha
pelieTkata. JlusHeTe ru
pelueTkaTa unu TaBata Mery 2
LUMHW W NPOBEPETE Aanu ce
paMHV NpeA Aa CTaBuTe XpaHa
Ha HWB (BMAeTe ja cregHaTa
cnmka)

aKo npejHaTta CTakneHa BpaTta e
W3BafeHa Unu HanykHaTa.
PauykaTa Ha pepHata He e
cyluapa 3a kpnu. He 3akadvyBajTe
Kpru, pakaBuLy Unu CIIMYHM
NPOM3BOAM O TEKCTUN KOra
(pyHKLUMjaTa 3a rpun e BKNyyeHa
CO OTBOpEHa Bpara.

Cekorall KopuCTeTe pakasuuy
3a pepHa LUTO Ce OTMOPHM 3a
TOMMUHA Kora cTaBaTte unm
BaauTe cafoBM BO / o Bpenara
pepHa.

CraBeTe xapTuja 3a neyewe BO
CafioT 3a roTBEH:E U BO
[0AaTOKOT 3a pepHaTa (TaBa,
peLLeTka U Cf.) 3aefHo Co
XpaHata v noToa cTaBeTe Cé
3ae[Ho BO BeKe 3arpeaHara
pepHa. OTceyeTe ro
NpeKyMepHUOT fen o XapTujarta
3a neyeme LUTO U3nerysa og
[0AaToOKOT UV Of CafoT 3a Aa
ro cpeyunTe pUsKKOT Taa da ce
[onupa co rpejauunte Bo
pepHara. Hukoraw He kopucteTe
XapTuja 3a neyerse npu paboTHU
TEMNepaTypu NOBUCOKMN 0f
nocoyeHaTa BpeAHOCT Ha
XapTujata 3a neyete. He
CTaBajTe ja xapTujaTa 3a neyewe
OVPEKTHO Ha JofiHaTa CTpaHa BO
pepHara.

MPEOYMPELYBAHE:
lpoBepeTe ganu kabenot Ha
YPEAOT € UCKyYeH o CTpyja
WNK Janu e UCKITyYeHo
CTPYjHOTO KOMO npef Aa ja
3aMeHNTe cujannykata co uen
na nsberHete MOXHOCT 3a
enekTpuYeH ypea.

Ypenot He cmee Aa ce
nocTaByBa no3aau AekopaTueHa
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BpaTa 3a [ja ce onberte
nperpesatse.

3a na 0be3beaute anapaToT Aa He
npeaunsBuka noxap:

MpoBepeTe aanu NPUKITy4oKOT
COOBETCTBYBA CO LUTEKEPOT W
He NPean3BuKyBa UCKPEHE,
He kopucTeTe oLTeTEH,

npecevyeH nim Nnpoaonmxex kaben.

KopucreTe ro camo
OPUrNHAJITHNOT kaben,
lNpoBepeTe fanu nma TeYHOCT
WnNn Bnara BO LUTEKEPOT Kae
LUTO € NPUKIYy4eH Npon3BOAOT,

HawmeHeTa ynotpeba

OBO0j Npon3BoA € HAMEHET 3a
nomallHa ynoTpeba. He e
[03BOMNEHa KOMepUmjanHa
ynotpeba.

BHUMAHWE: Osoj anapart €
HaMeHeT caMo 3a roTeewe. He
CMee [ja Ce KOpUCTM 3a Apyru
HameHwu, Ha Mpumep 3a
3arpeBate Ha npocTopyja.
OBoj npounssog He Tpeba aa ce
KOPUCTY 3a 3aTONNyBakE Ha
YWMHMM NOZ TPUNOT, 3a CYLIEHE
KMy W NeLKupm 1 cin. co

Becewe Ha payvyknTe U 3a rpeeme.

Mpon3soanTenoT Hema Aa buage
OAroBOpPEH 3a kakea buno wreTa
LTO ke buae npeanssMkaHa oa
HenpasunHa ynotpeba unu
paKyBatbe.
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PepHaTa MoXe 1a Ce KOPUCTM 3a
OOMp3HYBakse, Neyete TeCTo,
neyete Meco Unm neyetse Ha
rpuUnoT.

BesbenHocT 3a Jelata

MPEOYNPEOYBAHE:
[ocTanHuTe aenoBu cTaHysaat
Bpenv BO TEKOT Ha ynoTpebara.
[euata Tpeba ga ce gpxar
HacTpaHa.

Martepwujanute 3a nakyBare ce
onacHu 3a geuara. [ipxete rm
MaTepujanuTe 3a nakyBake
HacTpaHa of feuata. ®pnete rm
CUTe [ENOBM Ha NakyBakETO BO
COrNacHOCT CO CTaHaapauTe 3a
XMBOTHa CpeayHa.
EnekTpuyHuTe npomssoauTte ce
onacHu 3a geuara. [ipxete rm
[euata noganeky og
NPOW3BOLOT Kora Toj paboTu n
He [03BONyBajTE UM Aa CH
urpaart co Hero.

He craBajTe HuKakBu npeameTy
BP3 anaparoT LUTO MOXeE fa M
podarar geuara.

Kora BpaTtaTa e 0TBOpEHa, He
CTaBajTe TELLKW NpeaMeTH Ha
Hea 1 He [03BONyBajTe Jeuara
[a cenat Ha Hea. Moxe fa ce
NPEBPTY MW LUAPK1TE Ha
BpaTaTa MOXe Aa ce olTeTar.



®pnakbe Ha CTapuoT NPOU3BOA

Ycornacysatse co [lupektusarta 3a pname Ha
eNIeKTPOHCKA M eneKTpMYHa onpema u 3a
oAnarate Ha OTNaAoT:

i

_——
OBoj oTnap e ycornaceH co [inpektveata Ha EY 3a
(bprare Ha eneKTPOHCKa W enekTpuiHa onpema
(2012/19/EU). OBoj npou3Bog ro Hocy cumbornoT 3a
KnacvdvkaLmja Ha OTNazoT Of enekTpUYHa 1
enekTtpoHcka onpema (WEEE).
OBo0j Mpou3Boz € NPOM3BEAEH CO MHOTY KBaIMTETHM
[EN0BM 1 MaTepujanu KoMLITO MOXe [ia Ce kopuctar
O[IHOBO 1 Ce COOABETHM 3a peLuknmparse. He
(pnajTe ro NpoM3Bo0T CO HOPMAMNHNOT AOMALLEH
oTnag v Co Apyr oTnag kora Beke Hema fja ro
kopuctute. OfHeCeTe ro BO COBUPEH LieHTap 3a
PELMKNMpatbe Ha ENEKTPUYHA U eNEKTPOHCKA
onpema. KoHcynTupajTe ce Co oBacTeHnTe Tena Bo
OMnwTMHaTa 3a Aa A03HaeTe Kaje uMa CoOMpHM
LieHTp!.

Ycornacysate co [lupektuBara 3a
orpaHWyyBar€ Ha ONacHUTE MaTepuu:
MpoM3BOAOT LUTO O KyNWBTE € YCOrnaceH Co oTnaf e
ycornaceH co [lupektvBaTta 3a orpaHudyBarbe Ha
onacHute matepun (2011/65/EU). He cogpm
LUTETHW 1 3abpaHeTH MaTepujani KOWLLTO ce
HaBe[eHu BO [lupekTuBara.

®pnatbe Ha MaTepujanor 3a nakyBabe

+  Marepujanot og nakyBarbETO € OnaceH 3a
peuara. Yysajre ro Ha 6e36eaHo MECTO 1
nojaneky o fodat Ha peva. MNakyBarweTo Ha
NPOM3BOSOT € NPON3BESEH O PELMKNUPAYKM
matepujan. ®pneTe ro NpaBuIHO 1 copTUpajTe
ro BO COMMaCcHOCT CO ynaTcTBara 3a
peuuknmupatse otnag. He dpnajte ro co
[OMaLUHMOT OTnaa.
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EOnurm nHdopmaLuu
Mpernen

1 KoHTponeH naHen 6 MoTop 3a BEHTMNATOPOT (384 YenuyHata
2 [Monuua co peweTkn nnoya)

3 TaBa 7 Ceetunka

4 Pauka 8 EnemenT co ropeH rpejay

5 Bpata 9 Moanumun Ha nonuuwte

1 2 3 4
Perynatop co yHKLuM
[urutaneH Tajmep
Perynatop 3a Tepmocratot
CBseTunka 3a TepMocTaTot

B N -
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COAp)KMHa Ha NaKyBaweTo

OCTaBeHata AOMNOMHUTENHa onpema Moxe

a 3aBuCK 04 MOAENOT Ha NPOM3BOAOT.
LlenaTa [0noNnHWTENHa onpema LWwTo e
OonuilaHa BO ynaTCTBOTO 3a yn0Tpe6a MoXxe
[a ce JocraBsysa CO NPOU3BOAOT.

1. YnarcTBO 3a KOPUCHUKOT
CraHfgapaHa TaBa
KopucTeTe ja 3a TecTo, 3amMp3HaTa xpaHa u
neyetbe Ha ronemm napyukwba Meco.

3. [Ona6oka TaBa
KopucTeTe ja 3a TecTo, ronemm napumwa Meco
3a nevetbe, TEYHN jaierba W 3a cobupare
MacHOTUja Npu NeYerse Ha rpur.

4. Pewetka 3a rpun
KopucTeTe ja 3a neyerse 1 3a CTaBare XpaHa
[Ja Ce Nneve N roTem Bo TEMCUM Ha cakaHaTa
nonuua.

MpaBunHoO cTaBake Ha pelieTkaTa U TaBaTa
Ha TeNecKONCKMTe MONULM

(OBaa ¢hyHKuMja e onumoHanHa. Moxe ga He
€ BKITy4eHa Co BalMoT Npou3Bog.)
TeneckonckuTe peLueTky BU 403BONYBaaT fia
nocTaByBaTe W BaAUTe TaBUTE M peLleTkata
NecHo.

Kora kopucTuTe TaBa 1 peleTka co
TENEeCKONCKM PELLIeTKM, NPOBepeTe aanu
COjKMTE Ha 3aJHMOT AEN Ha Teneckonckata
peLueTKa CTojaT Ha paboBuMTE Ha pelueTkaTa 3a
TPWIOT 1 TaBaTa.
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TexHu4Ku cneumdukaumm

34
BkynHa noTpoLiyBayka Ha efl. eHepruja

[luMeHann 3a uHCTanaumja (BUCOUMHA / LMPOYmMHa / **590 unm 600 Mm./560 MM./MuH, 550 MM,
anabounHa

BHaTpeluHa cBeTumnka 15/25 W

#  OcHoBa: VHhopMaLmmTe Ha Tabnuykata Co EHEPreTCKN BPELHOCTU Ha ENEKTPUYHUTE PEPHU Ce AafieHN
BO cornacHocT co ctanapaoT EN 60350-1 / IEC 60350-1. Tue BpegHOCTU Ce 0apeneHn cnopen
NpYMEHaTa Ha CTaHgapLoT CO FOPHW W JOMNHM Tpejayn uiv (yHKLWK 3a 3arpeBatbe NOTNOMOrHaTo co
BEHTUNATOp (aKo uma).

EHepreTckarta knaca 3a epukacHOCT € ofpeeHa B COrMacHOCT CO CNEAHWOT NPUOPMTET BO 3aBUCHOCT
0f] TOa janu peneBaHTHUTE (yHKLMN NOCTOjaT Kaj MpousBoaoT Ui He. 1-I0TBere CO eko-BeHTMnaTop,
2- Typbo 6aBHo roteetbe, 3- Typbo rotBetse, 4- FOpHO /A0NHO 3arpeBakbe NOTNOMOTHATO €O
BeHTUnaTop, 5-FOpHO 1 JOMHO 3arpeBatbe.
** Bugete UHcmanayuja, cmpaHuya 13.
EXHU4KUTE CI'IeLl,VICbVIKaLl,VIVI MOXe fa ce

MeHyBaaT 6e3 NPETX0AHO U3BECTYBaHE CO
Luen fa ce I'IO,EI,OGpVI KBaNUTETOT Ha

BpeHOCTUTE WTO Ce AaneHu Ha Tabnuukute
Ha NPOM3BOAMTE UMM BO NPUAPYXHaTa
nokymeHTaumja ce fobueHn Bo

NPON3BOAOT. J'IaGOpaTOpVICKVI yCNoBK BO COrMacHoCT Co

COOABETHUTE CTaHAapau. Osue BPEOHOCTH
CnmkuTe BO OBa ynaTcTBO Ce LUEMATCKU U MOXe fja BapupaaT BO 3aBUCHOCT 07
Moxebu Hema fia C0o0ABeTCTBYBaaT CoO paGOTHVITe W CPeaULLIHNTE YCTIOBN 3a
BaLLUMOT NPOM3BOA. MPOU3BOAOT.
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WhcTanauuja

[Mpon3BooT Mopa fia ro MHCTanupa KBanudmukyBaHo
NLe BO COMMACcHOCT BO perynatusuTe 3a en.
IMpon3BoAUTENOT HEMA [1a Ce CMeTa 3a OfIFOBOPEH
3a OLUTeTYBarba LUTO Ce NojaBUMe 3apaau nocTankm
LUTO I M3BENE HEOBIACTEHM LA,

Ipon3Bof0T MOpa fia ro NocTasi
KBanmuKyBaHO NuLie BO COMMACHOCT CO
Ba)keukuTe perynatuen. Bo cnpotueHo,
rapaHuujaTa ke ce noHUWTY. MogroToBkaTa
Ha nokauujaTta 1 enekTpuyHaTa MHcTanaumja
3a NPOW3BOAOT € OATOBOPHOCT Ha
MOTPOLLYBAYOT.

OMACHOCT:

lponseofoT Mopa fia ce NocTasu BO
COTMacHOCT CO NOKarHUTE 3aKOHM 3a NAWH U
HanojyBate CO efl. eHepruja.

[MOBPLUMHWTE, CUHTETUYKMTE NaMUHATH W
NMoYkuUTE Mopa Aa BKaaT OTNOPHM Ha TONMMHA
(MvHmmym 100 °C).

KyjHCkuTE enemeHTM Mopa Aa ce NocTaBeHu
PaMHO 1 (OUKCHpaHN.

Ako nma cmoka noj pepHata, Mopa aa ce
nocTaBw NonvLa Mery pepHata u uokara.
HoceTe ro anapatot co ywre 6apem age nua.

He nocTasysajTe ro Npou3BOLOT BEAHALL 40

AAUMHALM W 3aMp3HyBaun. TonnuHaTa
LUTO Ce UCNYLUTa O} NPOM3BOZOT Ke ja
3rofiemMu NoTpoLLyBadkaTa Ha cTpyja kaj
anapaTuTe 3a nagete.

He kopucTeTe ja BpataTa unu padkara 3a
HOCEH:E UM NOMECTYBakLE Ha NPOU3BOZOT.

OMACHOCT:

Mper, noctaByBatse, NPOBEPETE 10
NPOW3BOAOT BU3YENHO 3a fia BUANTE fanu
“Ma oLTeTyBaba. AKO UMa, He NoCTaByBajTe
ro.

OwwTeTeHUTe NPOU3BOLAM NPean3BIUKyBaaT
6e3beiHOCEH pU3MK.

lMpen noctaByBake

AnapaToT e HaMeHeT 3a NOCTaByBake BO
KOMEpLMjanHo JOCTAMHM KYjHCKU eNeMeHTw.
be3begHOCHO pacTojaHue Mopa fia ce 0cTaBu Mery
anapaToT 1 SULJOBUTE W eNeMEHTUTE BO kyjHaTa.
lNornegHeTe ja cnukara (BpeLHOCTM BO MM.).

KO NPOM3BOAOT UMa padku, NPUTUCHETE TU
HaHa3aj BO CTPAHU4YHUTE SUL0BMU NO
npemMecTyBare Ha Npou3BoA0T.
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* MUH.

MocTaByBake 1 NOBP3yBake

+  [pou3BogoT CMee f1a Ce NOCTaBM 1 NoBp3e
CaMo BO COrMacHOCT CO CTatyTapHuTe npasuna
3a NnocTaeyBame.

EnektpnyHo nosp3yBame

[NoBp3eTe ro NPoM3BOLOT 3a 3a3eMjeH Lekep /
[0BOJ Ha CTpyja kojluTo e 0besbeneH co
MUHWaTYPEH aBTOMATCKW OCUTYpYBaYy CO COOfIBETEH
KanawuTeT Kako LUTO e NOCOYeHO BO Tabenata

, TEXHWYKM cneumdmkaumn”. MHcTanaupjata 3a
3a3emjyBareTo Tpeba Aa ja Hanpasu KBanudmukyBaH
enekTpuYap ako ro KopUCTUTE NPOM3BOAOT CO UK

500

6e3 TpaHctopmartop. Hawata komnanuja Hema aa
6upe 0aroBopHa 3a kakey 6UNo oLITETyBakb-a LUTO ke
ce crnyyar 3apagm ynotpeba Ha npoussofoT 6e3
VHCTanaumja co 3a3eMjyBare BO COrMacHoCT CO
noKarnHuTe perynaTvei.
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OMACHOCT:
[TponssogoT Mopa Aa ce NoBpae €O CUCTEM
a AMCTpnbyLmja Ha cTpyja camo og, cTpaHa
Ha 0BNacTeHO KBanuuKyBaHo NuLe.
['apaHTHMOT NPOM3BOZ Ha NPOM3BOAOT
3anoyHyBa no NpaBUIHO BKITy4YBaH-E.
lponsBoauTenoT Hema Aa ce cMeTa 3a
0ArOBOPEH 3a OLUTETYBAkE LUTO Ce N0jaBuno
3apajiy nocTanku WTo v uasene
HEOBNaCTeHM nnua.

OMACHOCT:

Kabenot 3a HanojyBatbe He cMee aa ce
NPUKNeLLTYBa, NPEBUTKYBA UMK NPUTMCHYBA
WnM fa ce Jonupa co BpenuTe AenoBn Ha
anapartor.

OwreTeHuoT kaben 3a Hanojysake Mopa Aa
Ce 3aMeHV 0f} CTpaHa Ha KBanudukysaH
enektpuyap. WHaky, nocton pusmk of,
eneKTPUYEH yaap, KpaTok Cnoj Unu noxap co
HenpodecnoHanHn nonpaskm!

«  TloBp3yBareTo Mopa Aa buae ycornaceHo co
LpXaBHWUTE perynaTuem.
. MopaTouuTe 3a [OBOA Ha €. eHepruja Mopa
[Ja cooABeTCTBYBaaT CO MoAaToLuTe LWTO Ce
JafeHn Ha NnoYKkaTta co HOMUHAINHN BPELHOCTM
Ha anapatot. OTBOpeTe ja NpeaHaTta Bpata 3a
[a ja BUauTe nnoykara co HOMUHaIHM
BPEeAHOCTM.
KabenoT 3a HanojyBatbe 3a NpoM3BoaoT Mopa
[ia € YCOrnaceH co BpefHoCTUTE BO Tabenara
, TEXHWYKM cneumndmkaumm®.

OMNACHOCT:
[Npen 3anoyHyBat-e Ha kaksa 6uno pabota
0 enekTpUYHaTa MHcTanavuuja, uckrydeTe ro
anapatoT 0f} J0BOf, Ha en. eHepruja.
[MocTom puank og cTpyeH yaap!

MpuKny4oKoT Ha kabenoT 3a HanojyBare
Mopa fia 6uae Ha Aodat no nocTaByBaweTo
( He NpeHecyBajTe ro Npeky nrnoyara.
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flofieka ce noBp3yBaaT XuLMTe, Mopa cé Aa
61ae BO COrNacHocT co
HaLoHanHuTe/noKanHuTe perynaTueu 3a
enekTpuka u Mopa fia ce ynotpebyBaar
COO[BETHUTE LUTEKEPU/MUHUN W MIPUKNYHOLM
3a pepHa. Bo cnyyaj kora MokHOCTa Ha
NPOM3BOAOT € OrpaHiyeHa Ha nomana
BPEAHOCT Of, KanauuTeToT Ha NPUKNYYOKOT U
LUTeKepOT/NHKjaTa fia npeHecyBaat CTpyja,
Mopa NpoM3BOZOT Aa Ce NOBP3e Npeky
(hUKCHa eneKTpUYHa MHCTanauumja AMPEKTHO
6e3 ga ce ynoTpebysa npukmy4oK 1
LTeKep/nuHuja.

MMpuknyyeTe ro kabenoT 3a HanojyBakse BO LUTEKEPOT.

WHcTanauuja Ha npon3soaoT

1. JlusHeTe ja pepHaTa BO €NeMEHTOT, NOpamMHeTe
ja n obesbeneTe ja 06e3benyBajkm feka kabenot
3a HanojyBate Hema fia buzie NpuKneLTeH
n/vinw 3arnaBeH.

06e3beneTe ja pepHaTa co 2 wpada Kako LTo e
MOCOYEHO.

Mo MHCTaNMPakETO, NPOBEPETE Aank 3aBPTKUTE Ce
[0BOSTHO 3aTErHaTV 1 pepHaTa He ce MOMECTyBa.
PepHaTa Moxe fja ce NpeBpTv 3a BpeMe Ha
KOPUCTEHETO aKo He € MHCTanMpaHa cnoper
VHCTPYKLMUTE W aKO 3aBPTKUTE HE CE JOBOMHO
3aTerHaTv.



3a nponsBoauTe CO BEHTMNATOP 3a pa3nagyBat-e
(Moxe Aa He e BKITyYeHa CO BalLMOT NPOM3BOA,.)

1 BeHTunartop 3a pasnagysare
2 KoHTponeH naHen
3 Bpata

BrpapieHnoT BeHTMNaTop 3a pasraflyBate r naau u
€MEeMEHTOT 3a BrpaJyBakse W NpeaHuLaTa Ha
Npon3BooT.

BeHTunaTopoT 3a pasnagysatbe NPOAONKyBa
a paboTu ywre 20-30 MMHYTH Sypw v Kora €
McknyyeHa pepHata.
AKo cTe roTeene co nporpamuparse Ha
TajMepoT Ha pepHara, ke ce UCKIy4u u
BEHTUNATOPOT 3a NafeHe N0 UCTEKOT Ha
BPEMETO 3a rOTBEHE 3aE[HO CO CUTE APYrH
yHKLMM.

KoHeuHa npoBepka
1. PaboteTe co npou3BogoT.
2. TlposepeTe m yHKLMMTE.

®pnatse Ha cTapmoT NPou3BoA

*  YyBajTe ro OpUrMHanHoOTO NaKyBake 1
TpaHCNopTMpajTe ro NPOU3BOAOT BO HETO.
Cnepete v ynatcTtaTa Ha nakyBareTo. AKO
HemaTe OpUrMHanHo nakyBatse, CnakyBajTe ro
NpOM3BOSOT BO MEYPECTa NNacTU4YHa OMakoBKa
N TBPL KApTOH W 3aneneTe ro co CenoTejn
LBpCTO.

«  3apacnpeyuTe rpunoT 1 peLLETKNTE BO
pepHaTa fa ja olTeTaT Bparata, CTaBeTe
napye KapTOH O/l BHATpeLLHaTa CTpaHa Ha
BpaTaTta Of} pepHaTa BO UCTa BUCUHA Kako
peleTkuTe. 3aneneTe ja Bpatata Ha pepHaTta
3a CTPaHUYHUTE SUZ0BM.

*  He kopucTeTe ja BpataTa unm paukata 3a
NOLMIHyBatbe UK NOMECTYBak:E Ha
NpoW3BOLOT.

He ctaBajTe NpeaMeT! Ha NPOU3BOAOT U
nocTaseTe ro BO UCpaBeHa nosuuuja.

MpoBepeTe ro ONLTMOT U3ITES Ha
NpOM3BOZOT 3a fia BUUTE Aan uma

LITETYBakbA LUTO HACTaHare npu
TPaHCNOPTOT.
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P Noprotoeka

CoBeTu 3a WTeaeH:e eHepruja

CnepHute COBETM Ke B NOMOTHAT Aa ro KopucTute

NPOK3BOAOT Ha EKONOLLIKM HAYWH U Aa WTeauTe

eHepruja:

«  KopucTeTe TeMHM 1 rnasupaHu cafioBK 3a
roTBerse buaejkn NpeHoCcoT Ha TonnuHaTa e
nopobap.

. [Mpu roTBetbE Ha japersata, u3BpLUeTe ja
onepaLjata 3a NPeTXOLHO 3arpeBakbe ako e
npenopayaHo BO yNaTCTBOTO 3a KOPUCTEHE
WNW BO PELIENTOT 3a FOTBEHE.

*  He oTBOpajTe ja BpaTaTta Ha pepHaTa 4ecTo 3a
BpEMe Ha rOTBEHETO.

. ['oTBETE NOBEKE O €[HO jafere BO pepHaTa
ceKoraLl Kora e Toa MoxHo. Moxe aa roteute
CO CTaBatbe JBa Cafa 3a roTBeHe Ha XUYEHNOT
rpur.

. ['oTBETE NOBEKe 0 AHO janere
nocrnegosatenHo. PepHata e Beke Bpena.

*  Moxe fa wregute eHepruja co UCKNyYyBare

Ha pepHaTa HEKONKy MUHYTM Npef, fia ucteye

BpeMeTo 3a roteete. He oTBOpAjTE ja BpaTata

Ha pepHarta.

Opmp3aHeTe ™ 3ampaHaTUTe jaera npeq aa m

roTBUTE.

MpBu4Ha ynotpeba
MocTaByBame Ha BpemeTo

Mpu koe 61no npunarofysatse, COOABETHUTE
cumBonu ke TpenkaaT Ha ekpaHoT.

MpUTUCHETE T KON4MHbaTa"1*/™™ 33 fa ro NocTaBuTe
BPEMETO OTKaKO pepHaTa Ke Ce BKIy4M 3a npenar.
Kaj Mogenu co KOHTpOnW Ha Jonup, Npeo

onpete ==, a notoa ynotpeGeTe "I / ™™ 33
a 10 OAPE/NTE BPEMETO O AEHOT.

lMoTBpaeTe ja nocTaBkaTa co AONMP Ha cuMBonoT L.
1 novekajte 4 cexynam 6e3 aa gonupare Ha
Konuumata 3a Aa noTepauTe.
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12 1

10 9 8 7

Konye 3a npunarogysarse
Cumbon 3a 3aKrnyyeHu Konunkba
Cumbon 3a YaCoBHMK

Cumbon 3a jaumHa Ha anapmoT (Moxe aa He e
BKNYyYeHa CO BaLUMOT NPOU3BOA,.)

Cum6b0n 3a EKOHOMUYEH PEXUM
Konue 3a nnyc

Konue 3a muHyc

Cumbon 3a neyete nuta

9 Cumbon 3a anapm

10 Cumbon 3a kpajHo Bpeme 3a roTBeHe
11 Cumbon 3a Bpeme Ha roTeete

12 Konue 3a nporpamu

B w NN -

AKO He Ce NOCTaB) BPEMETO Ha NOYETOK,
o- ACOBHMKOT Ke NoyHe co paboTa og 12:00 u

ke ce npukaxe cumbonot (). Cumbonor ke

MCYE3HE LUTOM Ke Ce NOCTaBy BPeMeTo.

lMocTaBKki1Te 3a TEKOBHO BpEMeE ce
0TKaXyBaaT ako cHema cTpyja. Tpeba
0/IHOBO @ M npunaroaure.

MpBO YMcTEHE Ha NPOM3BOAOT

nOBpLIJVIHaTa MOXe [ia Ce OTETH CO
ETEPreHTN U CPEACTBA 3a YACTEHE.

He KOpUCTeTE arpecuBHn CpeacTea 3a

YACTEHE, NPALLOK 32 YNCTEHE | Te4HOCTM

Unn oCcTpu NnpegmeTu Npu YNCTeHETO.

1. VsBagere ro uennoT matepujan 3a nakyBarbe.

2. WsBpuiweTte m NOBPLUMHITE Ha NPOM3BOAOT CO
BRaxHa Kpna unu CyHrep u ucyLleTe i co Kpna.

BoBegHo 3arpeBame

3arpesajTe ja pepHata okony 30 MuHYTH 1 noTOA

ucknyyete ja. Taka, cuTe 0CTaTOLM NN Hacnarm og

MPOM3BOACTBOTO K COropat U ke ce TprHar.



MPEOYNPELYBAHE
BpenuTte NoBpLUIMHKM Npeaun3BuKkyBaaT
n3ropermLm!

MpoussogoT e Bpen kora ce ynotpebysa.
Hukoralw He gonupajTe rv Bpenute
TOPUMHMLM, BHATPELLHUTE AENOBM Ha
pepHara, rpejauute, UTH. [ipxeTe rv feuata
HacTpaHa.

Cekorall kopuCTETe pakaBULy 3a pepHa LITo
ce OTMOPHY 3a TOMNWHA Kora cTaBarte U
BaZuTe CafoBM BO / Of BperaTta pepHa.

PepHa co rpun

1. V3BageTe rv cute TaBM 3a NEYEHE U KNYEHUOT
rpun og pepHarta.

2. 3atBopere ja BpaTa Ha pepHarta.

3. V3bepeTe ja Hajronemata MOKHOCT Ha rpunoT,
Bupete Kako ce pabomu co epuiiom,
cmpaHuua 27.

4. BknydeTe ja pepHata ga pabotu okony 30
MUHYTH.

5. Wcknyyerte ro rpunot, Bugete Kako ce pabomu
€0 epunom, cmpaHuya 27

EnektpuyHa pepHa

V13BaneTe v cuTe TaBM 3a NEYEHE W KNYEHNOT

rpun og pepHarta.

3aTBopeTe ja BpaTa Ha pepHarta.

V36epeTe ja nosuumjata CtatuyHo.

V136epeTe ja Hajronemata MOKHOCT Ha FpunoT,

BupeTe Kako ce pabomu co eekmpuyHama

pepHa, cmparuya 20.

5. Bknydete ja pepHata aa pabotu okony 30
MUHYTH.

6. Wcknyyete ja pepHata, Bupete Kako ce pabomu
CO eflekKmpuYyHama pepHa, cmpaHuya 20

o

Moxe fa ce nojaeat Yag u Mupuaba BO TEKOT
Ha HEeKonKy Yaca npu npeata paboTa. Osa e

ocema HopmanHo. O6esbepnete fobpa
BEHTUNaLMja Ha NpocTopujaTa 3a Aa uanesat
4apoT 1 Mupusbata. V13berHeTe AMPEKTHO
BAMLLYBatbE Ha Yaf0T M MUpU3baTa LWTo ce
uenyLTa.
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B Kako ce pakyea co pepHara

OnwTt uHhopmMaLmm 3a neyeme,
AMHCTaH€ U NeYeHe Ha rPUIoT.

MPEOYNPELYBAHE
Bpenute nospLunHu npeanssukysaat
n3ropermLm!
MpoussogoT e Bpen kora ce ynotpebysa.
Hukoralw He gonupajTe rv Bpenute
TOPUMHMLM, BHATPELLHUTE AENOBM Ha
pepHara, rpejauute, UTH. [ipxeTe rv feuata
HacTpaHa.
Cekorall kopuCTETe pakaBULy 3a pepHa LITo
ce OTMOPHY 3a TOMNWHA Kora cTaBarte U
BaZuTe CafoBM BO / Of BperaTta pepHa.

OMNACHOCT:
BrumasajTe Kora ja oTBOpaTe Bpatara Ha
pepHata bugejkn usnerysa napea.

Mapeata MOXe Aa BY 1 nonapy pavere,
TIMLETO WUmM ouuTe.

CoBeTu 3a neyewe

¢« KopucTeTe cOOBETHIN METAMHW YNHWM LLTO HE
Ce nenat unv anyMMHUYMCKM CaZioBu I
CMIMKOHCKM Kananu OTNOPHM Ha TONMWHa.

«  VckopucTeTe ja Hajnobpo BHaTpeLHOCTa Ha
pamkata.

«  CraBeTe ro kananot 3a neyete Ha cpeanHaTa
Ha pelLeTkaTa.

«  VI3bepeTe ja npaBunHaTa nosuumja Ha
pelueTKaTa npeg Aa v BKIyuuTe pepHara unm
rpunoT. He MeHyBajTe ja nonoxbata Ha
peLueTKaTa Kora pepHata € Bpena.

+  [IpxeTe ja BpataTa Ha pepHaTa 3aTBOpeHa.

CoBeTH 3a neyewe meco

«  OGpaboTkaTa Ha LenoTo Nune, MucupkaTa unm
roneMm1Te Napymiba Meco CO NPENMBM Kako LUTO
Cce NMMOH wnu LpH Bubep ro nogobpysaart
pe3ynTaToT Off FOTBEHETO.

«  Tpeba 15 no 30 MuHyTV NOBEKE f1a Ce ucneve
MECTO CO KOCKM CMOPELIEHO CO NEYEHE Ha ucTa
roremmHa meco 6e3 Kocku.

*  Ha cekoj LeHTMMETap O MECOTO BO CMOEBUTE
My Tpeba okory 4-5 MUHYTM BpeME 3a FOTBEHE.

«  OcraBeTe ro MECOTO BO pepHaTa Koy
10 MUHYTVM OTKaKO ke 3aBpLUM BPEMETO 3a
rotBerse. CokoT nogobpo ce ancTpubympa His
LienoTo MeCco W He UCTEKYBA KOra Ce Ceve
MecoTo.

+  Pwubara Tpeba aa ce CTaBM Ha cpeamHa unm
JONHaTa peLueTka Bo cafj OTNOPEH Ha TONMMHa.
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CoBeTw 3a neyerbe Ha rpun

Kora mecoTo, pubata 1 nuneTo ce neyat Ha rpur,

The 6p30 NOTEMHyBaaT, MMaaT BKYCHa KpLikaBa kopa

W He ce cywwaT. PamHu napunkba, paxeHumiba co

Meco 1 kornbacy ce 0cobeHo NOroaHM 3a TP, Kako 1

3€MEeHYYKOT LUTO COAPXKI MHOTY BOAA, KaKo IoMaTh 1

NUNEPKM.

«  Pacnopepete m napunkbata LTO Ke Ce nevat
Ha rpun Ha peLueTkaTa 3a rpun unm Bo Taea 3a
neyetbe CO PELLETKACT MPUN TaKa LWTo
ondaTeHnoT NPOCTOp He ja HaAMKHYBa
ronemMuHaTa Ha rpejavor.

¢« Jlu3HeTe ro pelweTkacTMoT rpun Unu TaBara 3a
neyetbe CO rPUN Ha CakaHOTO HUBO BO pepHata.
AKO neveTe CO peLLeTKacT rpun, CTaBeTe ja
TaBaTa 3a Nevetbe Ha NofonHaTa peLeTka aa
1 cobupa macHotuuTe. [loaajte Boga BO cagoT
32 NEYEHE 3a NONECHO YNCTERE.

XpaHara LTo He e cooaBeTHa 3a
neyetbe Ha rpun Hoca pU3KK of
noxap. KopucteTe camo xpaHa co
FPUNOT LUTO € COOfBETHA 3a
WHTEH3WBHATa TOMMUHA Of FPUIOT.
He cTaBajTe ja xpaHata npepaneky
Hasag Bo rpunot. Toa e HajBpennoT
[JeN 1 MacHaTa xpaHa Moxe fia ce
3ananu.

Kako ce paboTu co enekTpumyHaTa pepHa
M36op Ha TemnepaTypa v paboTeH pexum

l

1 2

1 Perynatop co yHKLuM

2 Perynartop 3a Tepmocratot

Peprarta e onpemeHa co perynatopu Ha UsneryBare

LUTO Ce MojaByBaaT kora Ke rm NpuTucHeTe.

1. TlpuTnCHeTe HaBHATpe 3a Aa n3nese
perynaTopoT 1 noToa CBpTeTe o 3a Aa ja
HanpasuTe cakaHara nocTaska.




2. Kora e 3aBpLueH NPOLECOT Ha roTBek:E,
NPUTMCHETE O KOMYETO HaBHaTpe.

1. TocTaseTe ro perynatopot 3a PyHKLWM Ha
cakaHaTa Temneparypa.

2. TlocTaBeTe ro perynaropoT 3a yHKLMM Ha
cakaHaTa paboTHa Temnepatypa.

» PepHata ce 3arpeBa [10 npunarogeHata

Temneparypa u ja ogpxysa. 3a Bpeme Ha

3arpeBarEeTo, Cijannykata 3a Temnepatypa CBeTH.

WcknydyBake Ha enekTpuMyHaTa pepHa

CapteTe m perynaropoT 3a yHKLMM 1 perynatopot

3a Temnepartypa BO No3uLyuja 3a UCKITy4eHOCT (rope).

BaHo e fa ro cTaBuTe peLueTkacTmoT rpun

NpaBuUHO Ha NexuiuTata. PeluetkactnoT rpun Mopa

[a ce BMETHE Mery NexuLITaTa Kako LWTo €

NpyKaxaHo Ha crvkara.

He ocTaBajTe pelueTkacTioT rpun aa ce noTnmpa Ha

3a7HNOT SUZ BO pepHaTa. JIM3HETE ro peLleTkacTmoT

TPUN HW3 NPEHUOT AEN Ha NEXMULITATa U HAMECTETe

ro CO NMOMOLL Ha BpaTa 3a ia ce NocTurHe aobpa

paboTa Ha rpunorT.

(Bapwpa 3aBuCHO 0f MOLIENOT Ha NPON3BOAOT. )

PaboTtHu pexumu

Penocnenot Ha paboTHUTE PEXMMM LUTO € NpuKakaH
TyKa MOXe Ja Ce pasnukysa o opraHusaumjata Ha
BaLLMOT NPOM3BOA.

[opeH v goneH rpejay

Pabotat ropHMOT W JONMHKMOT rpejau.
XpaHara ce 3arpeBa UCTOBPEMEHO W
of rope v og gony. Ha

npyMep, COOABETHO € 3a TOPTH,
TECTO WK KOray 1 TOTBEHU jaaetba
BO Kananw 3a roteetse. [0TBETE
camo o efiHa TaBa.

HOoneH rpejau

Paboti camo 1onHKOT rpejay.
CoopBeTHO € 3a nuua 1 3a
nocrneaoBaTenHo NOTEMHyBake Ha
XpaHaTa off AoNHaTa CTpaHa.

OBaa hyHKumja Mopa fja ce KopucTy
11 3a NIECHO YNCTEHE CO Napea.

ey

[opeH/poneH rpejay NOTNOMOrHaTo €o
BEHTUNaTop

BknyyeHm ce ropHWOT 1 JOMHWOT
rpejay nnyc BEHTMNATopoT (BO
3agHvoT sug). Bpenvot Bo3ayx
pamMHOMEpHo 1 Bpry ce
pacnpefenysa H13 pepHata co
NOMOLL Ha BEHTUNATOPOT. [0TBETE
camo o efiHa TaBa.

&

Pa6ota co BeHTURaTOp
Peprara He ce 3arpesa. BkryyeH e
'ag') €aMo BEHTUNATOPOT (BO 3aAHWOT
sup). CoopiBeTHO 3a 6aBHO
OOMPp3HyBatbe 3amMp3HaTa 3pHecTa
XpaHa Ha cobHa Temnepatypa u
nafetbe Ha 3roTBeHaTa xpaHa.

3arpeBarbe Co BeHTUnarTop

Tonnwmot Bo3ayx 3arpeBaH co

3aJHMOT Tpejay ce pacnpesfenysa
€[HaKBo 1 6pry HW3 pepHaTa co
MOMOLL Ha BEHTUNATOPOT.
Coo/BETHO € 3a roTBEeH:E Ha
japetbata Ha pasnuyH1 HUBOA Ha
MonuLMTE 1 He e NoTpebHo
NPETXOLHO 3arpeBat-e BO NOBEKETO
cnyyaun. CoofBETHO 3a rOTBEHE CO
noBeKe TaBMm.

OBaa hyHKumja Mopa fja ce KopucTy
1 3a NECHO YUCTEHE CO Napea.

@

»3fi“-ChyHKUMja

g BknyyeHm ce ropHWOT 1 JOMHWOT

rpejay TONNeweTo Npeky

— BEHTWINATOPOT (BO 3a[HMOT SKA).
XpaHata ce roTB1 paMHOMEPHO U
Bpry og cute cTpakm. FoTBETE CaMo
€O eJHa TaBa.
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LienoceH rpun

A/ | PaboTi roneMuoT rpun Ha ropHata
cTpaHa Bo pepHata. CooaBeTHO € 3a
neyetbe Ha rpun Ha ronemm
KOMMYMHN MECO.

«  CraBeTe ronemm unum cpesHu
NopLMK BO TOYHaTa no3uumja
3a monuuara nog rpejayor 3a
TPUNOT 3a Nevetbe.

+  [locTaBeTe ja Temnepatyparta
Ha MaKcUMarHo HUBO.

+  CeprTeTe ja xpaHata no
NoroBKHa Off BPEMETO 3a
neyetbe Ha rpun.

['pun+BeHTUNATOP
W

b

EdbexToT Ha rpunoT He e Tonky
MOKeH Kako co LlenoceH rpun

«  CraBeTe manu unu cpeaHu
NopLMK BO TOYHaTa no3uumja
3a monuuara nog rpejayor 3a
TPUNOT 3a Nevetbe.

+  [locTaBeTe ja cakaHaTa
Temneparypa.

+  CeprTeTe ja xpaHata no
NoroBKHa Off BPEMETO 3a
neyetbe Ha rpun.

Ynotpe6a Ha 4aCOBHMKOT Ha pepHaTa

1 23 4 5 6

) ) €COo

R A

12 11 10 9 8 7

Konuye 3a npunarogysarse

Cumbon 3a 3aKrnyyeHu Konunkba
Cumbon 3a YaCoBHMK

Cumbon 3a jaumHa Ha anapmoT (Moxe aa He e
BKITy4€Ha CO BaLUMOT NPOU3BOA.)
Cumbon 3a eKOHOMUYEH PEXUM
Konue 3a nnyc

Konue 3a muHyc

Cumbon 3a nevetse nuta

Cumbon 3a anapm

Cumbon 3a kpajHO Bpeme 3a roTBeHe
Cumbon 3a BpeMme Ha roTBete

Konye 3a nporpamu
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MakcumanHOTO Bpeme 3a NocTaByBake Ha
KpajoT Ha NpoLiecoT Ha roTBekse € 5 yaca u
9 MUHYTH

MporpamaTa ce OTkaxyga ako cHema cTpyja.
Mopa 0AHOBO fia ja NporpamupaTe pepHara.

Ipu koe 61NO NocTaByBakbe, COOABETHUTE
0= mbonu ke Tpenkaat Ha ekpaHoT. Mopa aa

noyekate Marnky 3a ja ce akTueupaat
nocTaBkuTe.

BpemeTo BO IEHOT HE MOXE [ia Ce NocTaBu
JakKo HEMa HanpaBeHO NOCTaBKa 3a rOTBEHE.

MpeocTaHaToTo BpeMe ke Ce npuKaxe ako
BPEMETO 38 rOTBEH:E Ce NOCTABM Kora ke
anoYHe roTBEHETO.

=

1o

©

[oTBee CO NocTaByBake Ha BpeMeTo 3a

roTBeHE;

Moxe pa ja noctaBuTe pepHaTa Taka LUTO Taa Ke ce

WCKIyYM Ha KpajoT Ha OfIpELieHOTO BpeME CO

NnocTaByBat-€ Ha BpEMe 3a FOTBEHE Ha TajMEPOT.

1. W3bepete tyHKLMja 3a rOTBEHE.

2. [onpete ® Jofeka He ce nojasv cumbonoT (el

Ha eKpaHOT 3a BPEMETO 3a FOTBEHE.

[NocTaBeTe ro BpEMETO 3a FOTBEH:E CO

KonumrbaTa e / .-

» » OTKaKo Ke ro noctaBuUTe BPEMETO 3a FOTBEHE,

cmbonot Pl u BPEMETO ke Ce npukaxyBaat

MoCTOjaHo.

4, CraBeTe ro CafoT BO pepHaTta v nocTaBeTe ja
TeMnepatypata npeky perynatopor 3a
Temneparypa. [0TBerEeTO ke 3anoyHe.

» Kora ke 3anouHe roTBeH-EeTO, Ha EKPaHOT NOYHyBa

pa ce onbpojyBa BpeMeTO W CUTE [AENOBM Ha

cumbonoT co ofbpaHo BpeMe NoyHyBaaT Aa cBeTar.

[locTaBeHOTO BpeEME Ha roTBEH:E € NOfAENEHO Ha 4

€[]HaKBM Jena, a kora ke NOMMHE BPEMETO Off CEKOj

Jen, cumbonoT of Toj AeN ce racu. 3Hauw, NecHo

MOXe aa pasbepeTe yluTe KoMKy Bpeme

NpeocTaHano of BKYNHOTO BPEME 3a FOTBEH:E.

MocTaByBatse Kpaj Ha BpeMeTo 3a roTBeH-€ 3a

NogoLHa;

lo nocTaByBat-€ Ha BPEMETO 3a FOTBEHE Ha

TajMepoT, MOXe Aia ro NoCTaBuTE BPEMETO 3a Kpaj Ha

TOTBEHETO 3a NOAOLHA.

1. W3bepete tyHKLMja 3a roTBEHE.

2. Jonpete & gopexa He ce nojasy cumbonor P
Ha eKpaHOT 3a BPEMETO 3a FOTBEHE.

3. locTaBeTe ro BpEMETO 3a rOTBEHE CO
Konumrbata e / w.

w



» » OTKaKo Ke ro noctaBuTe BPEMETO 3a FOTBEHE,

cumbonor 12 e ce NpUKaXyBa NoCTojaHo.

4. Ponpete & pogexa He ce nojasu cumGonor =
Ha eKPaHOT 3a KPajHOTO BPEMe 3a FOTBEHE.

5. TputncHETE M KONuMKaTa wfe o 35 13 10
NOCTaBUTE KPAjHOTO BPEME 32 TOTBEH:E.

» OTKaKo Ke ro NoCTaBnTE BPEMETO 3a FOTBEH:E,

cumbonure 2 n =, v spewmero ke ce npukaxysaat

noctojaHo. OTKako Ke 3amnoy4He roTBeHeTo,
cmbonor = ke ncuese.

6. CraBeTe ro cagoT BO pepHaTta v NocTaBeTe ja
TeMnepatypata npeky perynatopot 3a
Temneparypa. [0TBerEeTO ke 3anoyHe.

» TajmepoT Ha pepHaTa ro npecmeTyBa

NOYETHOTO BpeMe 3a roTBeHe CO OA3eMakbe Ha

BpeMeTO 3a roTBeH€ 0 KPajHOTO Bpeme 3a

roTBek:e LWITO ro NOCTaBMBTE. V130paHnoT pexum

Ha paboTa Ce aKkTVBMpa KOra NOYETHOTO BpEME 3a

roTBEHE Ke Ce JOCTUTHe U pepHaTa ke ce 3arpee Ha

nocTaBeHaTta Temneparypa. Ja oapxysa oaa

Temneparypa ce 0 KpajoT Ha BPEMETO 3a FOTBEHE.

» Kora ke 3anouHe roTBeH-EeTO, Ha EKPaHOT NOYHyBa

pa ce onbpojyBa BpeMeTO W CUTE [AENOBM Ha

cumbonoT co ofbpaHo Bpeme NoYHyBaaT Aa cBeTar.

[locTaBeHOTO BpeEME Ha roTBEH:E € NOfAENEHO Ha 4

€[]HaKBM Jena, a kora ke NOMMHE BPEMETO Off CEKOj

pen, cumbonoT og Toj AeN Ce racu. 3Hauw, NecHo

MOXe aa pasbepeTe yluTe KoMKy Bpeme

NpeocTaHano of BKYNHOTO BPEME 3a FOTBEH:E.

7. OTKako ke 3aBpLUM NPOLECOT Ha rOTBEH:E, Ce
npukaxysa ,End“ (kpaj) Ha ekpaHoT n ce
ornacyBa TajMepoT CO ayano NpeaynpenyBatse.

8. Ayavo npegynpenyBameTo Ke ce ornacysa 2
MUHYTW. 3a aa ro 3anpeTe NpeLynpeayBakeTo,
Camo MPUTUCHETE 1o Koe BUNo Konye.
lMpeaynpepyBareTO HEMa Aa Ce Cnylua 1 ke ce
NpYKaXyBa TEKOBHOTO BPEME.

PepHaTa 0iHOBO ke 3anoyHe co paboTa
aKo ro npuTUcHeTe koe 61no konye 3a
kpaj Ha ayauo npedynpeayBakeTo.
CapTeTe 1 Konuukata 3a Temneparypa
1 hyHKUMM Ha ,,0¢ (ncknyyeHa) nosuupja
3a [ia ja UCKnyyuTe pepHata v aa
cnpeynTe Taa NOBTOPHO Aa NOYHeE Co
paboTa Ha KpajoT Ha
npeaynpeayBareTo.

AKTUBMpakbe Ha 3alTUTaTa 3a KONYMbaTa
Moxe fia cnpeyuTe pepHaTa Aa ce KopucTH Co
aKTMBMparbe Ha (hyHKLmjaTa 3a 3alTuTa Ha
Konuukbata.

1. [onpeTe ;& fopeka He ce nojasu cumbonoT &
Ha eKpaHoT.

» Ke ce npukaxe ,,OFF“ (ncknyyeHo) Ha ekpaHoT.

2. TlputucHeTe ro konyeTo I* 3a Aa ja akTeMpare
3alITUTaTa 3a KOM4mMHaTa.

» LLIToM ke ce akTMBMpa 3awwTnTaTa 3a Konunmwarta,

ke ce npukaxke ,,0n“ (BKy4eHO) Ha EKPaHOT M ke

CBETV cMBONOT (£ 3a 3aLTUTEHN Konuukba.

Konuuibata Ha pepHaTa He ce

YHKLMOHAMHW KOra € aKTUBHa 3aluTuTaTa 3a
KonunrbaTa. 3alTuTaTa 3a KonuuHara Hema
[ia Ce OTKaXe aKo cHema CTpyja.

3a pa ja peakTMBMparTe 3awWTUTaTa 3a KONYMHaTa

1. [onpeTe iZ fopeka He ce nojasu cumbonoT &
Ha eKpaHoT.

» Ke ce npukaxe ,,On* (BKNy4eHO) Ha ekpaHoT.

2. [leaktviBupajTe ja 3awwTUTaTa 3a KOM4ukbaTa co
MPUTUCOK Ha KOMYeTO ™™,

» Ce npukaxysa ,,OFF“ (ncknyyeHo) wrom ke ce

VICKIy4M 3aLuTuTaTa 3a Konummara.

MocTtaByBame Ha anapmoT

Moxe pa ro kKopucTuTe TajMepoT Ha pepHaTa 3a

kakso B1no npeaynpeyBatbe UK NOTCETYBaHE

OCBEH 3a nporpamarta 3a roTBekE.

AnapmoT Hema BrijaHue Bp3 (yHKLMMTE Ha pepHaTa.

Ce kopucTy camo kako npefynpefysawe. Ha

npuMep, OBa e KOPWCHO Kora cakaTe [1a ja CBpTuTe

XpaHaTa BO pepHaTa BO ofipeileH MOMeHT. TajmepoT

ke Ce ormacw co npegynpeayBae Ha KpajoT Ha

MOCTaBEHOTO BpeEME.

1. [HonpeTe (&) nopeka He ce nojasu cumbonot A
Ha eKpaHoT.

MakcumanHoTo Bpeme 3a anapmor e 23
yaca u 59 MuHyTH.

2. locTaBeTe ro BpeMeTpaekwEeTO Ha anapmoT
npeky Konuukbata = =

CDyHKLl,VIOHaJ'IHVITe KON4uMH-a 3a TOHOT Ha
anapmoT, BPEMETO BO AEHOT,
OCBETIIEHOCTA Ha EKPaHOT M KoN4YnkaTta

3a Temnepartypa Tpeba ga bupat Bo
nosuumja 3a ucknyyenoct - 0 (OFF).

» CumbBonoT £ ke cBETM ¥ ke Ce nojaBy BpemeTo 3a
anapMoT Ha eKpPaHOT LUTOM Ke CE NOCTaBN BPEMETO
3a anapmor.
3. Tlo ucTekoT Ha BPEMETO 3a anapmoTt, cumbornot
ke 3anoyHe pa Tpenka u ke ce CryLiHe
npeaynpesyBameTo.
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WcknyyyBare Ha anapmoT

1. Ayawo npegynpenyBateTo ke Ce ornacysa 2
MUHYTW. 3a aa ro 3anpeTe NpeLynpeayBakeTo,
Camo MPUTUCHETE 1o Koe BUNo Konye.

» [pepgynpeayBareTo HeMa Aa ce cnyLia u ke ce

NpVKaXyBa TEKOBHOTO BPEME.

OTKaxyBae Ha anapmor;

1. [lonpete () nopeka He ce nojasy cumbonot £
Ha eKpaHOT 3a [1a F0 OTKaXXeTe anapmoT.

2. [puTnCHETE 1 APXKETE FO KOMYETO ™™ nofeka He
ce npukaxe ,,00:00“.

Ce npukaxysa BpemeTo 3a anapmoT. Ako
BPEMETO 33 anapmoT W BPEMETO 3a rOTBEHE
lce nocTaBaT UCTOBPEMEHO, Ke Ce MpuKaxysa
MoKPaTKOTO BpeMme.

MeHyBare Ha TOHOT 3a anapmoT
1. [HonpeTe i& nopeka He ce nojasu cumbonot <)

Ha eKpaHoT.

2. [punarogeTe ro cakaHWoT TOH 3a anapm Co
KonuMtbaTa e / =,

3. ToHoT WTO ro nocTaenBTe Habp30 Ke ce
aKTMBMpa.

» V13BpaHnoT TOH 3a anapMoT ke Ce NPUKakKe Kako
»0-01%, ,b-02“ unn ,,b-03“ Ha ekpaHoT.

MpomeHa Ha BpeMeTo BO AEHOT

3a MeHyBat-€e Ha BpeMeTO BO AEHOT LUTO CTe o
NnocTaBune NopaHo: -
1. Jonpere iZ5 noneka He ce nojasu cumbonot (-

Ha eKpaHoT.

2. TocTaBeTe ro BpEMETO BO AEHOT CO KOMYUH-aTa
+ -

3. BpemeTo WTO ro nocTaBuBTe HAbP30 Ke ce
aKTuBupa.

EKOHOMMYEH pexum

Co nocTaByBat-€ Ha BPEMETO 3a rOTBEHE BO
pepHaTa Ha eKOHOMUYEH PEXIM, MOXE Aa LUTeauTe
€I1. eHepruja Joaeka rotsute.

Bo 0BOj peswm roTBeHETO NPMBPLLYBA CO
BHaTpeLLHaTa TemnepaTtypa off pepHata, Taka LUTo

rpejaunTe ce racar npea KpajHoTo BpEME 3a rOTBEH-E.

MocTaByBak-e Ha EKOHOMUYEH PEXUM

1. [onpeTe & fopeka He ce nojasu cMMbONoT eco
(exo) Ha ekpaHoT.

» Ke ce npukaxe ,,OFF* (CKny4eHo) Ha eKpaHoT.

2. OBO3MOXETE r0 EKOHOMUYHMOT PEXMM
pompajiv Ha konyeto .

» LLIToM ke ce akTMBMpa 3awwTnTaTa 3a Konunmwarta,

ke ce npukaxe ,,On“ (BKMy4eHo) Ha ekpaHoT, a

cMMBOIOT €CO (eK0) ke MPOAOIIKN 1A CBETU.

OHeBO3MOXKYBatbe Ha EKOHOMUYHUOT PEXUM

1. [HonpeTe & nopeka He ce nojasu cumMboNoT €co
(exo) Ha ekpaHoT.

» Ke ce npukaxe ,,On* (BKNy4eHO) Ha ekpaHoT.

2. OHEBO3MOXeTe ro EKOHOMUYHUOT PEXMM
JONMPajKN Ha KOM4EeTO ™.,

» Ce npukaxysa ,,OFF“ (ncknyyeHo) wrom ke ce

WCKIyYm 3aLuTUTaTa 3a Konumkara.

MocTaByBak-€e Ha OCBETNEHOCTA HA EKPaHOT

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e

BKNYyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)

1. 3a OCBETNEHOCT Ha eKpaHoT, AONPETEEE nopeka
[Ja ce nojasart Ha ekpaotd-01 nnm d-02, nrm d-
03.

2. TlocTaBeTe ja cakaHaTa OCBETIIEHOCT CO
KonumtbaTa e /e

» BpemeTo LTO ro noctaBMBTe HAabp3o ke ce

aKTuBupa.

Tabena co BpemMutba 3a roTBeHE

BpeMVIH:aTa Ha Tabenata ce HaMeHeTu camo
KaKO BOAUITKU. BpeMVIH:aTa MOXe fa
Bapupaat BO OQHOC Ha TemnepartypaTta Ha
XpaHarta, ryctuHara, TunoT, Kako U Baluute
HaBWKK 32 rOTBEHE.

Meyerbe TeCTO U MECO

1-Bata nonuLa B0 pepHata e AonHara
nonuua.

B S o

| Manukonauws | Enwatasa |  Crawnepmwetasa” | (] | 3 | 160 | 2%..35
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NarauwnaH EnHa TaBa KpyxeH kanan 3a konay co 3 160
Avjametap of 26 cm Ha
pellieTka 3a rpun**
g

1-KpyokeH kanan 3a konay
€0 AvjameTap o 26 cm Ha
peluieTka 3a rpun**
4-KpyxeH kanan 3a konay
€0 AvjameTap of 26 cm Ha
TaBa 3a TecTo™

|
2 1aBU 1-Taga 3a TecTo* i 1-3 180 30...40
3-CraHpapaHa 1asa*
asd
KpOthHM
&)

1-Tasa 3a TecTo*
3-CraHpapaHa Tasa*
5-inaboka TaBa*

25 MuH
250/max,

MUH,
nunetwko (1,8- 250/max,
2kr) notoa, 180 ...

Mucupka (5.5 Enna taea CraHpapaHa Taea*
Kr.) 250/max,
notoa, 180 ...

| Puba | Enwaresa |  Crownspmwatasa” | [&] | 8 | 200 | 2..30

25/MK



Ce nperiopayyBa pepHaTa fia Ce 3arpesa npef roTeerse Ha koja Guno xpata.
* [lonatouuTe MOXe fa He BUHaT UCIOPaaHM CO NPOMIBOAOT.
** [lofatouuTe He ce UCTopadysaat co npou3sodoT. focTanHy ce sa npopaxba kako nocebHK A0aaTOLM.

Tabena 3a roteme 3a TeCTMpame jagera WHCTUTYLIMMTE 3a KOHTpONa fia ro TecTupaat
JaperaTa Bo oBaa Tabena 3a roteere ce npou3BoaoT
nogroteerm cnopeg EN 60350-1 3a ga M onecHm Ha

Crawpapprarase | [ | 3 | 140 | 20..30

3-T *

3-CraHpapaHa 1asa*
NarauwnaH EnHa TaBa KpyxeH kanan 3a konay - 160 25..35
0 avjameTap oA 26 cm

1-KpyxeH kanan 3a
Konay co aujameTap og
26 cm Ha pelueTka 3a
rpun**
4-KpyxeH kanan 3a
Konay co aujamerap og
26 cm Ha TaBa 3a

cap co avjametap oa 20
cm Ha pelueTka 3a rpun**

Ce npenopadyBa pepHarta fa ce 3arpesa npef roteetse Ha koja 6uno xpaxa.
* [lopatouuTe MoXe fa He 6UAAT UCIOPaYaH CO NPOU3BOLOT.
** [opatouuTe He ce ucnopayysaat co npou3sogoT. JocTanHy ce 3a npogaxba kako nocebHU JoaaToLm.

CoBeTH 3a neyere Konauu Temnepatypata W 3ronemeTe ro BpemeTo 3a

* AKO KOMayoT e MHOry CyB, 3rofiemeTe ja TOTBEHE.
Temneparypata 3a okony 10 v HamaneTe ro + Ao e 100pO 3rOTBEHO BHATpE, HO NENMBO
BpEMETO 3a r0TBEHE. oaHazBop, ynotpebeTe NOMarky TEYHOCT,

+ AKo KoraJoT e BraxeH, ynotpebeTe nomarky HamaneTe ja Temnepartypara 1 aronemeTe ro
TEYHOCT UK HaMmarneTe ja Temnepatypata 3a BpEMETO 3a r0TBEHE.
10. CoBeTy 3a neyere TeCTO

* AKO KOMa4oT e MHOTy TEMEH Ha MoBpLUMHATA, *  AKO TECTOTO e MHOrY CyBO, 3roniemMeTe ja
CTaBeTe I0 Ha fjonHaTa nonmua, Hamarerte ja Temneparypata 3a okony 10 v HamaneTe ro
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BPEMETO 3a roTBetbe. HaBnaxHeTe mm Kako ce paﬁo‘m €O rpunor
CrnoeBuTe TeCTo CO CMeca o MNeKo, Macno, I'IPEJJYI'IPEHYBAI-bE

jajLie v jorypr. ;
Jajye njoryp 3aTBopeTe ja BpaTaTa Ha pepHaTa npu
«  Axo Ha TecToTo My Tpeba MHOry Bpeme Aa ce
ynotpe6a Ha rpunor.
ucneye, obpHeTe BHMMaHue aebennHata Ha BpenuTe NOBpLIMHM IpeaK3BukyBaaT
TECTOTO LUTO CTe ro NOArOTBUNE Aa He ja

n3ropermum!
HaaMMHYBa AnabounHaTa Ha Tagara.
+ AKO ropHara NoBpLUVMHa Ha TECTOTO Ce 3aupHu,  DBKTY4YBatbe Ha rpunot
HO JONHMOT fieN He € 3roTBeH, nposepeTe fanm |+ CBPTETE 10 PETynaTopoT 3a hyHKL/M Ha
KOnMuMHaTa CoC LITO CTe ja ynoTpebune Bo CaKaHvoT CuMGon 3a rpur.
TECTOTO € NpemHory Gru3y o AONHaTa CTpaHa 2. Totoa, n3bepere ja cakaHaTa TemMneparypa 3a
Ha TecToTo. OBraeTe ce aa ro pasHecete rpunor. )
COCOT €AHaKBO BO CPEMHATA 1 BP3 CIOEBITE 3. Axo e n10TpeBHo, NpeTxoaHo 3arpesajte 5
TECTO 38 M3EHAYEHO NEYeHse. MUHYTH.

» Ce BKny4yBa cujanuykaTa 3a Temnepatypa.

[MeyeTe ro TeCTOTO BO COMMACHOCT CO Vlcxnyquarbe Ha rpunor

PEXUMOT 1 TEMMEpaTYPHUTE LUTO Ce AAAEHN 1. CapTeTe 10 perynaTopoT co thyHKM Ha
Bo TaGenata 3a roteekse. AKO JONHUOT fien ‘

He € I0BONTHO UCMNeYeH, CTaBeTe ro 3a eqHa nosnLja sa nckny4eHocT (rope).

MOAMLA NIOKIONY CRIEAHVOT Nar. XpaHaTa LUTO He e cooaBeTHa 3a
neyetbe Ha rpun Hoca pUank of
noxap. Kopuctete camo xpaHa co
FPUNOT LUTO € COOABETHA 3a
WHTEH3NBHATa TOMNMHA Of FPUMOT.
He cTaBajTe ja xpaHata npepaneky
Hasag Bo rpunot. Toa e HajBpenvoT
[en v MacHaTa xpaHa MOXe fia ce
3ananm.

CoBeTH 3a roTBeH€ 3eNeHYYK

* AKO jafereTo CO 3eMeHYYK CHeMa COK U ce
WCYLUW, rOTBETE 0 BO TEHLIEPE CO Kanak
HaMEeCTO BO TaBa. 3aTBOPEHNTE CafIoBM Ke T0
3agpKkar COKOT BO jafieHeTo.

*  AKO janemeTo CO 3eNeHuYK He Ce 3roTBM,
CBapETE IO 3eMEHYYKOT NPETXOAHO UK
MOATOTBETE O KaKo KOH3epBUpaHa XpaHa 1
CTaBeTe [0 BO pepHaTa.

Tabena co BpemMutba Ha roTBetbe 3a rpun

[Meyetbe Ha rpun co enekTPUYEH rpun

| Pwgs | Peiewasapun 0 45| 250/max 20..25 wwi. *

jarHeLLko

Aary
*MperxoaHo 3arpejte okony 5 MUHYTH.
**Ako MOXe Aa ce npucnocodu Temnepa pUN Ha BaLMOT NPOM3BOS, TOj ke paboTK Npu MakcUManHa TeMnepa i
JaperaTa Bo oBaa Tabena 3a roteere ce MHCTUTYLUUTE 3a KOHTPOMa Jia ro Tectmpaat

nogroteerm cnopeg EN 60350-1 3a ga UM onecHM Ha ~ MPOM3BOAOT

CBpTeTe ja XpaHaTa 0TKako Ke M3MMHaT 2/3 og BKYNHOTO BpeMe 3a rpun.
Ce npenopayyBa pepHara ga ce 3arpesa 5-6 MMHYTH npea roTBeH-€ Ha koja 6uno xpaHa.
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[} OnpxyBatbe u rpuxa

OnwTtn uHchopmaumm

BekoT Ha Tpaetbe ke Ce MPOAcIIKY, a YecTUTe
npobremu ke ce Hamanar ako NpoN3BOAOT CE YNCTM
PEAOBHO.

He oTCTpaHyBajTe rv KOHTPOMHUTE
o KomuHba/perynaTopy 3a 4a ro UcuucTuTe
KOHTPOMHMOT NaHen.

KoHTponHoT naHen moxe fa ce owwretm!

OMACHOCT:
VicknydeTe ro npounsBoA0T 0 40BOA Ha en.

eHeprija Npes OfPXKyBatbe 1 YACTEHE.
[MocTom puank og cTpyeH yaap!

OMACHOCT:

‘OcTaBeTe anapaTtoT fia ce uanaau npeg,
uctere.

BpenuTe noBpLUMHM Npean3BuKyBaaT

n3ropermum!

*  YucTeTe ro Npom3BOLOT TEMENHO MO CeKoja
ynotpeba. Ha Toj HaunH ocTarouuTe of
rOTBEHE Ke Ce OTCTpaHaT NONECHO W ke ce
n30erHe HUBHO rOperE NPU CNEAHNOT NaT Ha
BKIy4yBatbe Ha anapator.

«  He ce noTpebHu cneyujanHy cpeacTea 3a
uncTerbE 3a NpoussogoT. KopucTete Tonna
BOZA CO CPEACTBO 3a MUetse, Meka Kpna unm
CyHrep 3a YMCTEHE Ha NPOU3BOAOT
n3bpuLeTe o cyBa Kpna.

«  Cexoralu 13bpuLLeTE ja NpekyMepHaTa TEYHOCT
TEMEIHO MO YNCTEHETO, @ CEKOE NPETEKYBake
Mopa BefHalll fia ce n3bpuiue.

*  He KopucTeTe CpecTBa 3a YNCTEHE LITO
COLpXKaT KMCENMHa UN XNopug 3a YNCTEHE HA
MOBPLLMHUTE Off HE ProCyBayKN YenvK Unm of
MHOKC, Kako W padkuTe. KopucTteTe Meka kpna
CO TEYEH AETEPreHT (HO He abpaswe) 3a ja
MCYUCTUTE OBME NOBPLUMHN 0OPHYBajkM
BHUMaHKe fa OpuLeTe BO efieH NpaBeLl.

nOBpLIJVIHaTa MOXe [ia Ce OTETH CO
ETEPreHTN U CPEACTBA 3a YACTEHE.

He KOpUCTeTE arpecuBHn CpeacTea 3a

YACTEHE, NPALLOK 32 YNCTEHE | Te4HOCTM

Unn oCcTpu NnpegmeTu Npu YNCTeHETO.

He kopucTeTe uncTaum Ha napea 3a fa ro
McumcTUTe anapatoT buaejku Tve Moxe Aa
npeamsBmMKaaT enekTpuyeH yaap.

Yucrere Ha KOHTPONHWUOT naHen
MlcumcTeTe ™ KOHTPOIHUOT NaHeN 1 perynaTopute
CO BrakHa Kpna 1 n3bpuiueTe r co cysa.
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YucTetbe Ha pepHaTta

Yucrere Ha cTpaHuyHUTe supoBu(Bapupa

3aBMCHO 0f MOAENOT Ha NPOU3BOAOT.)

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e

BKNYyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)

1. TprHeTe ro npegHNoT Aen Ha CTpaHuYHaTa
pamKa CO Brieyete Bo 00paTeH npaseL, o4
CTPaHWUYHUOT Su.

2. 3BapeTe ja cTpaHuyHaTa pamka ce Brievere

Katanutuyku snaosu

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e
BKNYyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)
BHatpeLunuTe cTpaHnyHi sugosw (A) niunu 3agHUoT
sua (B) Ha BaLWMOT NPOK3BOA MOXE Aa ce
npemavkaHn co KaTannT4K1 eHamer.
Katanutuukute suposu umaar ceetna mat 6oja u
noposHa nosplumHa. He Tpeba ga ce umctat
KaTanuTU4K1Te SUOOBM Ha pepHaTa. MoposHuTe
MOBPLLMHYN Ha KaTanuTUYK1Te SWOBUTE CE YncTaT
camu co ancopbupatse 1 NpeobpasyBatse Ha
UCTypeHara MacHoTHja (napea 1 jarnepoy, ANOKCUa).

JlecHo yncTere co napea
OB03MOXYyBa NECHO YncTerE Onaejkn HeunctoTHjata
(mom ycnoB ako He CTe Yekane Npeaonro) ce



OMeKHYBa CO Nnapeara LUTO Ce CO3AaBa BO pepHaTa,

a BOZIEHWTE Kanku Ce KOHfeH3upaaT Ha

BHaTPELLHUTE MOBPLLMHU.

1. VsBagere ja Lenata onpema of pepHata.

2. Wctypete 500 ml Boga BO TaBata 3a pepHa 1
NOCTaBETE ja Ha BTOpaTa Nonumua Bo pepHarta.

///////K//////////////////////Z//y

3. TlocTaBeTe ja pepHaTa BO PeXmM 3a NECHO
uncTere co napea v Bknyyete ja Ha 100° C 25
MUHYTH.

4, OrtBopeTe ja BpaTaTta 1 u3bpuLLeTE 1

BHATPELLHWTE NOBPLUMHM Ha PepHaTa co BriaXeH

CYyHrep unw kpna.

5. KopucteTe Tonna Boaa o CpeACTBO 3a MUEH:E,
MeKa Kpna unn CyHrep 3a Aa ja ucumcture
3aKopaBeHaTa HeYUCToTHja 1 n3dpueTe co
cyBa Kpna.

32 BpEMe Ha PexuUMOT Ha NEeCHO

9 uucTerbe Napea, BogaTa of Taeara 3a
OMeKHyBatbe Ha NecHo 06nmukyBaHuTe
0CTaTOLW/HEYMCTOTHUja BO NpasHuHaTa
Ha pepHaTa ke 1cnapu 1 KOHAeHaupa Bo
npasHuHaTa Ha pepHaTa U BHaTPeLUHOTO
CTaKro Ha BpaTaTa Ha pepHara, o LTo
BOJA@ MOXE fia Kane Kora e 0TBopeHa
BpaTtaTa Ha pepHata. /13bpuwwerte ja
KOHAEH3aLujaTa jofieka e 0TBOpeHa
BpaTara.

YucTetse Ha BpaTaTa Ha pepHata
3a pa ja ucuncTute BpataTa Ha pepHata, KopucteTe
TONMa Bofa Co CPEACTBO 33 MUEHE, Meka Kpna unm

CYHrep 3a ia ro UCYNCTUTE MPOM3BOAOT U U3CpULLIETE

0 CO CyBa Kpna.

He kopucTeTe rpybu abpasnsHu cpeacTsa
UMM OCTPM METaMHN XULM 33 YMCTEHE Ha
BpaTtaT Ha pepHaTa. Moxe fa ja usrpebaat
MOBPLLMHATA W Aa F0 YHULUTAT CTaKnoTo.

Bapere Ha BpaTaTta Ha pepHaTta

1. OtBoperte ja npepHata Bpara (1).

2. OtBoOpeTe M CNOjHULMTE Ha KYKMLITETO 33
LapkuTe (2) [eCHO 1 NeBo Hanpez CTPaHU4HO

CO NPUTUCHYBak€e HaJony Kako LWTo e

Bpata

3akny4yBatbe Ha naHTa(3aTeopeHa nosuLmja)
PepHa

3akny4yBate Ha NaHTa(0TBOPEHa No3uLuja)

E

113BapeTe ja npeaHata Bpata co Brievere
Harope 3a Aa ja ocnoboauTe of LWapkuTe NEBO U
JIECHO.

lekopuTe LUTO ke rv HanpasuTe 3a BpeMe Ha
noctankata Ha Bagete, Tpeba aa ce
noeTopat no obpateH pefocnes 3a Aa
noctaeuTe BpaTtata Ha mecto. He
3abopagajTe 4a M 3aTBOPUTE CNOJHULMTE Ha
KyKULLTETO Ha LUapKuUTE Npu NOBTOPHO
nocTaByBat-€ Ha BpaTara.
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Bapeme Ha BHATPELHOTO CTAKNO Ha

BpaTaTta

(OBaa ¢hyHKumja e onuuoHanHa. Moxe ga He e
BKNYyYeHa CO BalLMOT NPOU3BOA.)
BHaTpeLwHOTO CTakneHo OKHO Ha BpaTaTta Ha
pepHaTa MoXe Aa Ce U3Bau 3@ YNCTEHE.
OtBopere ja BpaTara Ha pepHara.

1 Pamka
2 MnacTuyeH gen
[NoBneyeTe KoH cebe 1 U3BafeTe ro NNacTUYHUOT

4 123

HajHaTpeLLHO CTakneHo OKHO

BHaneLLIHO CTakneHo OKHO

Ha,EI,BOpeLLIHO CTaKIeHo OKHO

MnactnyeH OTBOP 32 CTaKNEHOTO OKHO - aony
Kako LuTo e npukaxkaHo Ha criukarta, nogurHeTe ro
HajBHaTPELLHOTO CTakno (1) AenymMHO BO NpaBeL, Ha
A v noBneveTe ro KOH HaBOp BO npaeel B.
[NoBTOpETE j@ MCTaTa nocTanka 3a fa ro u3saanTe
BHATPELUHOTO BHATPELLHO CTaKmo (2).

B N -
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J€en LWTO € NOCTaBEH Ha rOpHMOT Aen Ha Bpatara (1).

IMpBMOT Yekop Aa ja cocTaBuTe BpaTata e fja ro

NOCTaBMUTE BHATPELLHOTO CTaKIEHO OKHO Ha CBOE

MecTo (2).

Kako wTo e npukaxaHo Ha cnukata, cTaBeTe ro

3aKOCEHMOT aron Ha CTaKNEHOTO OKHO 3a f1a HaBnese
YHMOT OTBOP.

BHaTpeLHOTO cTakneHo okHo (2) Mopa aa ce
nocTaBu BO NAACTU4HMOT OTBOP 6rn3y o
HajBHaTPELLHOTO CTaKMEHO OKHO (1).

Kora ro noctaByBate HajBHaTpELLHOTO CTaKIEHO
OKHO (1), MpoBepeTe aanu nevarteHaTa cTpaHa Ha
OKHOTO € Haco4eHa KOH BHATPELUHOTO CTaKMEHO OKHO.
BaxHo e fia rv nocTaBuTe JONHUTE arnm Ha
BHATPELLHOTO CTaKINEHO OKHO BO AOMHUOT NNacTUyeH
otBop (5).

[MpuTICKajTe ro NNACTUMHMOT [1eN KOH pamkaTta
[opeKa He CryLUHeTe 3BYK Ha KIKHYBak-€.

3ameHa Ha cBeTunKarta Bo pepHata

OMACHOCT:

Mpen aa ja 3amMeHuTe cBETUMKATa BO
pepHarta, npoBepeTe Aanv Npou3soaoT e
WUCKNyYeH Of CTpYja M M3nageH 3a fa
n3berHeTe pU3mK of eNeKTpUYEH yaap.
BpenuTe noBpLUMHM Npean3BuKyBaaT
n3ropermum!




CeeTunkata Bo pepHaTa € cneumjanHa
enekTPUYHA CHjaniyka LUTO MOXE ia U3LPXKM
1 Ha 300 °C. Bupete TexHuuku
cneyugukayuu, cmpaHuya 12 3a noseke
netanu. CBETUNKUTE 3a pepHaTa MOXe fa ce
KynaT Kaj OBMaCTEHUTE CEPBUCEPM.

MoauuujaTa Ha cBeTUNKaTa MoXe Aa Bapupa
07 OHaa Ha cnvkata.

CHC]

Cvjanuuata LTO Ce KOpUCTU BO OBOj ypes He
le CooaBETHa 3@ OCBETNYBAkE NPOCTOPUM BO
OMaKMHCTBOTO. HameHeTaTa ynotpeba Ha
0Baa cujanuua e Aa My nomara Ha
KOPMCHUKOT Aa ja rnefa xpaHata.

H

CujanuumTe WTO Ce kopucTaT BO 0BOj
npou3sBop, Tpeba Aa v uaapxysaat
leKCTPEMHUTE (hM3NYKM YCIIOBM, KaKo LUTO ce
Temnepatypute Hag 50 °C.

Ie]

Ako pepHaTa MMa TpkanesHa CBeTUiKa:

1. VcknyyeTe ro nponssopoT of CTpyja.

2. CepTeTe ro CTakneHnoT kanak obpaTHo of
LBWKEHETO Ha CKasankuTe Ha YaCOBHUKOT 3a Aa
ro u3BaguTe.

3. Ako cujanuykaTa Bo pepHaTa e o Tvn (A) kako
Ha [lonHaTa Cruka, OTCTPaHETE ja Co BpTetse
KaKo LUTO € NpUKaXaHo v 3ameHeTe ja. AKo e of
1N (B), noBneyeTe ja 1 OTCTpaHETE ja Kako LITO
€ NpUKaKaHo Ha CrvKaTa 1 3aMeHeTe ja.

(8

4. CraBeTe ro CTakneHuoT Kanak 0fIHOBO.
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PewaBarbe npobnemu

epHaTa ucnywTa napea goaeka paboti

Osa He e 2pewka.

. Kora Ke ce 3arpejat meTanHuTe 4enoBy, TMe MOXe Aa ce npOLﬁillpaT ¥ Ja npeaunssukaat Oyka. >>>

. OsaHe e epeuika.

Tpoussogor He padotn.

+  OcurypyBa4oT 3a en. HanojyBare e pacunaH unu nagxarn. >>> [ipogepeme au ocuaypysayume 80
Kymujama. AKO e Heonxo0Ho, 3aMeHeme au Unu akmusupajme 2u 00HO80.

«  Tlpou3BogoT He e NpuKIyYeH Bo (3asemjeH) WwTekep. >>> [lpogepeme 20 nosp3ysaremo Ha

Cujanukara Bo pepHara e paboru.
+  Cujanndkara Bo pepHaTa e nperopena. >>> CMeHeme ja cujanuykama.

*  Hewma cTpyja. >>> [Iposepeme Oanu uma cmpyja. [pogepeme au ocuzypysayume 80
Kymujama. AKo e Heonxo0Ho, 3ameHeme 2u Unu akmueupajme au ocueypysayume.

e ce nocTaeeHn yHKLMjaTa wiunu Temnepatypara. >>> [locmaseme au hyHKUUjama u
memnepamypama co peaynamopom/kondemo 3a yHKYuja/memnepamypa.

«  TajMepoT He € HaMECTeH Kaj MOfIeNuTe LUTO Ce OnpemMeHy co Tajmep. >>> [lpunazodeme 20
gpememo.
(Kaj nponsBoanTe Co MMKpOMNEYKa, TajMePOT ja KOHTPONMpa Camo MUKpOneYkaTa.)

*  Hewma cTpyja. >>> [Iposepeme Oanu uma cmpyja. [pogepeme au ocuzypysayume 80

Kymujama. AKko e Heonxo0Ho, 3aMeHeme au UuTu akmusupajme 2u ocuaypysayume

Ma MpekWH Ha CTpyja.
8Ki1y4eme 20 00H08O0.

KoHcynTupajte ce co oBnacTeH areHT 3a
cepBuCHpatbe UMK CO 3acTanHUKOT Of Kafe
LUTO CTe ro Kynumne Npou3BOAOT aKo He
MOXETe Camm fia ro peLunTe npobnemoT nako
CTe M NPUMEHWUNe ynaTcTeaTta Bo 0Ba
nornasje. Hukoraw He obuaysajte ce camu
[a ro nonpasaTe pacunaHuoT ypes.

punazooceme 20 epemMemo/npekuHysa4yom Ha npouzeooom u
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Molimo da prvo procitajte ovo uputstvo!

PoStovani korisnice,

zahvaljujemo na izboru Beko proizvoda. Nadamo se da ¢ete na najbolji mogudéi nacin iskoristiti Va$ proizvod, koji je
napravijen sa visokim kvalitetom i vrhunskom tehnologijom. Stoga, molimo da procitate ovo celo korisnicko uputstvo i
sva prateca dokumenta paZljivo pre kori§¢enja proizvoda i uvajte ih kao podsetnik za buducu upotrebu. Ako ovaj
proizvod predate trecem licu, priloZite i ovo korisnicko uputstvo. Pratite sva upozorenja i informacije iz korisnickog
uputstva.

Imajte na umu da ovo korisnicko uputstvo moZe da se primeni i na nekoliko drugih modela. Razlike izmedu modela ¢e
biti naznacene u prirucniku.

Objasnjenje simbola

U ovom korisnickom uputstvu su kori§éeni sledeci simboli:

Vazne informacije ili korisni saveti u vezi
sa kori§¢enjem.

Upozorenje za situacije koje su opasne
po Zivot i imovinu.

Upozorenie za elektricni udar.

Upozorenje za opasnost od poZara.

Upozorenie za vrele povrSine.

BB BB

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

c € Made in TURKEY
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ﬂ Vazna uputstva i upozorenja za bezbednost i okruzenje

Ovaj odeljak sadrzi sigurnosna
uputstva koja ¢e vam pomoci da se
zastitite od opasnosti povreda |
oStecenja imovine. Neuspesno
pracenje ovih uputstava ¢e ponistiti
garanciju.

OpSta bezbednost

e (vaj uredaj mogu koristiti deca
starija od 8 godina i osobe sa
smanjenim fiziCkim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima ili
kojima nedostaju iskustvo i znanje,
ako su pod nadzorom ili su dobili
uputstva u vezi sa bezbednom
upotrebom uredaja i razumeju
ukljucene opasnosti.

Deca se ne smeju igrati sa
uredajem. Deca ne smeju Cistiti ili
odrzavati uredaj bez nadzora.

e (vaj uredaj nije namenjen za
upotrebu od strane osoba
(ukljuCujuci decu) sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom
iskustva i znanja, osim ako su pod
nadzorom ili su im data uputstva.
Deca koja su pod nadzorom ne
sSmeju se igrati uredajem.

e Ako se proizvod ustupi drugoj
0sobi za licnu upotrebu ili kao
polovan proizvod, potrebno je
takode proslediti korisniCki
prirucnik, etikete proizvoda i
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druge relevantne dokumente |
delove.

Instalaciju i popravke smeju da
vrSe samo ovlaSceni serviseri.
Proizvodac nece snositi
odgovornost za Stete koje nastanu
zbog postupaka koje su obavile
neovlascene osobe, Sto takode
moze ponistiti garanciju. Pre
instalacije, pazljivo proCitajte
uputstva.

Ne ukljucujte proizvod ako je u
kvaru ili ima vidljivo oStecenije.
PrekontroliSite da li su funkcijski
tasteri na proizvodu iskljuceni
nakon svake upotrebe.

Bezbednost elektricnih proizvoda

Ako je proizvod neispravan, ne
treba da se koristi dok ga ne
popravi ovlasSceni serviser. Postoji
opasnost od elektricnog udara!
Proizvod povezujte samo na
uzemljenu uticnicu/vod sa
naponom i zastitom navedenim u
, rehnickim specifikacijama®“.
Uzemljenje instalacije mora da
obavi kvalifikovani elektricar u
slucaju da se proizvod Koristi sa ili
bez transformatora. Nasa
kompanija nece biti odgovorna ni
za kakve probleme koji nastanu
zbog koris¢enja proizvoda sa
neuzemljenom instalacijom u
skladu sa lokalnim propisima.



Nikada ne perite proizvod
prskanjem ili sipanjem vode na
njega! Postoji opasnost od
elektricnog udara!

Nikad dodirujte utikaC vlaznim
rukama! Nikad ne iskljucujte
povlaCenjem kabla, kabl uvek
izvucite drzeci utikac.

Proizvod mora da bude iskljucen
za vreme instalacije, odrzavanja,
CiScenja i popravke.

Ako je prikljucni kabl za napajanje
proizvoda oStecen, mora da ga
zameni proizvodac, njegov
serviser ili odgovarajuce
kvalifikovano lice kako bi se
izbegle opasnosti.

Aparat mora da se instalira tako
da moze potpuno da se iskljuci sa
mreze. Razdvajanje mora da bude
obezbedeno ili putem mreznog
utikaca ili putem prekidaca
ugradenog u fiksnu elektricnu
instalaciju u skladu sa
gradevinskim propisima.

/adnja strana rerne se jako
zagreva za vreme upotrebe.
Pobrinite se da elektricni
prikljucak ne dodiruje zadnju
povrsinu, jer se moze oStetiti.

Ne prignjeCujte kabl za napajanje
izmedu vrata rerne i okvira i ne
vodite ga preko vrucih povrSina. U
suprotnom moze doci do topljenja
izolacije kabla i do pozara zbog
kratkog spoja.

Sve radove na elektriCnoj opremi i
sistemima treba da vrSe samo
ovlascena kvalifikovana lica.

U sluCaju oStecenja, iskljucite
proizvod i odvojite od elektricne
mreze. Da biste to uradili,
iskljucite osiguraC u domacinstvu.
Uverite se da je jaCina osiguraca
kompatibilna sa ovim proizvodom.

Bezbednost proizvoda

UPOZORENJE: Uredaj i njegovi
pristupacCni delovi se zagrevaju
tokom upotrebe. Budite pazljivi da
biste izbegli dodirivanje vrucih
elemenata. Decu mladu od 8
godina treba udaljiti osim u
slucaju da ih neprekidno
nadgledate.

Nikad ne koristite proizvod u
slucaju oslablienog rasudivanja ili
koordinacije pod uticajem
konzumiranja alkohola i/ili lekova.
Budite pazljivi kada Koristite
alkoholna pi¢a u vaSem posudu.
Alkohol na visokim
temperaturama isparava i moze
da prouzrokuje pozar jer se moze
upaliti ako dode u kontakt sa
vruéim povrsinama.

Ne stavljajte nikakav zapaljivi
materijal blizu proizvoda, jer
njegove stranice mogu da se
zagrevaju u toku upotrebe.
Uredaj se zagreva tokom
upotrebe. Budite pazljivi da biste
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izbegli dodirivanje vrucih
elemenata u unutraSnjosti rerne.
Odrzavajte Cistocu svih
ventilacionih otvora.

Ne zagrevajte zatvorene konzerve
i staklene tegle u rerni. Pritisak
koji se moze stvoriti u plehu/tegli
moze da izazove njihovo pucanije.
Plehove za pecenje, posude ili
aluminijumsku foliju ne stavljajte
direktno na dno rerne.
Akumulirana toplota bi mogla da
oSteti dno rerne.

Ne Kkoristite abrazivna sredstva za
ciscenje ili tvrde metalne strugace
za CiScenje stakla na vratima
rerne jer mogu izgrebati povrsinu,
Sto moze dovesti do razbijanja
stakla

Ne koristite paroCistace za
CiSc¢enje uredaja da ne biste
izazvali elektricni udar.

(Razlikuje se u zavisnosti od
modela uredaja.)

Pravilno postavljanje ziCane police
i pleha na zicane police

Vazno je da se Zicana polica i/ili
pleh pravilno postave na policu.
Ziganu policu ili pleh gurnite
izmedu 2 Sine i proverite
stabilnost pre postavljanja jela na
njih (vidi sledecu sliku).

...... ——— — =
Ne koristite proizvod ako je staklo
na prednjim vratima skinuto ili
napuklo.

Rucica rerne ne sluzi za suSenje
peskira. Ne kacite peskir,
rukavice ili slicne proizvode od
tekstila dok rostilj radi sa
otvorenim vratima rerne.

Uvek koristite termootporne
rukavice za rernu kada posude
stavljate ili vadite iz vruce rerne.
Postavite papir za peCenje u
Serpu ili na dodatak za rernu (pleh,
gril itd.) zajedno sa hranom, a
zatim ubacite sve u prethodno
zagrejanu rernu. Uklonite viSak
delova papira za pecenje koji
prelazi dodatak ili Serpu da biste




sprecili rizik od dodirivanja grejnih
elemenata u rerni. Nikada
nemojte da koristite papir za
pecenje na temperaturi koja je
veca od naznacene temperature
za papir za pecenje. Nemojte da
stavljate papir za pecCenje direktno
na dno rerne.

UPOZORENJE: Pobrinite se da
kabl za napajanje aparata bude
iskopCan ili automatski prekidac
kola iskljuCen pre zamene lampe
da biste izbegli mogucnost
strujnog udara.

Uredaj ne sme da se instalira iza
dekorativnih vrata da bi se izbeglo
pregrevanje.

/a pouzdanost proizvoda od pozara:

Uverite se da je utikaC dobro
umetnut u utiCnicu kako ne bi
izazvao varnice.

Ne Koristite oStecen, iseCen ili
produzni kabl, osim originalnog
kabla.

Pobrinite se da na utiCnici na koju
je prikljucen proizvod nema ni
vlage ni tecnosti.

Namena

Ovaj proizvod je namenjen za
kucnu upotrebu. Komercijalna
upotreba nije dozvoljena.
PAZNJA: Ovaj aparat sluzi samo
za kuvanje. On ne sme da se
koristi za druge svrhe, na primer
za grejanje prostorije."

Ovaj proizvod ne sme se koristiti
za zagrevanje tanjira ispod
reSetke rostilja, veSanje peskira,
kuhinjskih krpa itd. na rucici, niti
u druge svrhe zagrevanja.
Proizvodac nece biti odgovoran ni
za kakve Stete koje su nastale kao
posledica nenamenske upotrebe
ili pogreSnog rukovanja.

Rerna moze da se Kkoristi za
odmrzavanje, pecenje i peCenje
hrane na rostilju.

Bezbednost dece

UPOZORENJE: Pristupacni delovi
mogu da se zagreju za vreme
upotrebe. Decu treba udaljiti.
Materijali za pakovanje su opasni
za decu. Ambalazne materijale
drzite van domasaja dece. Molimo
da sve delove ambalaze odloZite u
otpad u skladu sa ekoloSkim
standardima.

ElektriCni proizvodi su opasni za
decu. Udaljite decu od proizvoda
kada je ukljuCen i nemojte im
dozvoliti da se igraju sa
proizvodom.

Iznad uredaja ne stavljajte
predmete koje bi deca mogla da
dohvate.

Kada su vrata otvorena, ne
stavljajte teSke predmete na njin i
ne dozvolite da deca sede na
njima. To moze da dovede do
prevrtanja i mogu da se oStete
Sarke vrata.
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Odlaganje dotrajalog proizvoda u otpad

Usaglasenost sa WEEE direktivom i odlaganje
otpada:

Ovaj proizvod je usaglasen sa WEEE direktivom
Evropske Unije (2012/19/EU). Qvaj proizvod nosi znak
Klasifikacije za elektricni i elektronski otpad (WEEE).
Ovaj proizvod je proizveden od visoko kvalitetnih delova
i materijala koji se mogu ponovo koristiti i pogodni su
za reciklazu. Nemojte odlagati proizvod u otpad sa
obi¢nim kuénim otpadom i drugim otpadima na kraju
veka trajanja. OdloZite ga u centar za sakupljanje i
reciklazu elektricnog i elektronskog otpada. Konsultujte
se sa svojim lokalnim vlastima da biste saznali o ovim
centrima za sakupljanje otpada.
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UsaglaSenost sa RoHS direktivom:

Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa RoHS
direktivom Evropske Unije (2011/65/EU). On ne sadrZi
Stetne i zabranjene materijale navedene u direktivi.

Odlaganje ambalaznog materijala

e AmbalaZni materijali su opasni po decu.
AmbalaZni materijal Cuvajte na bezbednom
mestu, van domaSaja dece. AmbalaZzni materijali
za ovaj proizvod su proizvedeni od materijala koji
se mogu reciklirati, OdloZite ih pravilno i sortirajte
u skladu sa uputstvima za recikliranje otpada. Ne
odlaZite ih sa obi¢nim kuénim otpadom.



P Opste informacije
Pregled

e,
e
e

-

4
1 Kontrolna tabla 6
2 Zitana polica 7
3 Pleh 8
4 Rucka 9
5 Vrata

Motor ventilatora (iza Gelicne ploce)
Lampa

Gorniji grejac

PolozZaji police

1

Obrtno dugme za izbor funkcije
Digitalni vremenski programator
Obrtno dugme termostata
Lampica termostata
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Sadrzaji pakovanja

Isporuceni pribor moZe da se razlikuje u
avisnosti od modela uredaja. Sav pribor, koji
je opisan u ovom korisnickom priru¢niku,
mozda nece postojati kod vaSeg proizvoda.

KorisniCki prirucnik
2. Standardni pleh

Koristi se za peciva, smrznutu hranu ili pecenje
velikih komada mesa.

—_

3. Duboki pleh

Koristi se za peciva, velike komade mesa, veoma
sotna jela i sakupljanje masnoce tokom pecenja
na rostilju.

4. Zigani rostilj
Koristi se za pecenje i za stavljanje Serpe sa
hranom koja treba da bude pecena, prZena ili
kuvana na Zeljenu policu.
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Pravilno postavljanje Zi¢ane police i pleha na
teleskopske police

(Ova funkcija je opciona. MoZda nece
postojati kod va$eg proizvoda.)

Teleskopske police vam omogucavaju da lako
postavljate i uklanjate plehove i Zi¢anu policu.
Kada koristite pleh i Zi¢anu policu sa
teleskopskim policama uverite se da trnovi na
zadnjem delu teleskopske police stoje naspram

uglova Zicane police i pleha.




Tehnicke specifikacije

Ukupna potroSnja energije 2.5 kW

Ugradne dimenzije (visina/Sirina/dubina **590 ili 600 mm/560 mm/min. 550 mm
Unutrasnja lampa 15/25 W

Osnovi: Informacije na nalepnici energetskog rejtinga elektricnih rerni navedene su u skladu sa EN 60350-1

/ IEC 60350-1 standardom. Ove vrednosti su odredene pod standardnim optere¢enjem sa gornjim i donjim

grejatem ili sa funkcijama koje ukljucuju ventilator (ako postoje).

Klasa energetske efikasnosti je odredena u skladu sa sledecim prioritetom u zavisnosti od toga da li

relevantne funkcije postoje kod proizvodaili ne. 1-Kuvanje sa eko ventilatorom, 2- Turbo sporo kuvanje, 3-

Turbo kuvanje, 4- Zagrevanje odozdo/odozgo uz pomoc ventilatora, 5-Zagrevanje odozgo i odozdo.
**Pogledajte . Instalacija, strana 12.

ehnicke specifikacije se mogu izmeniti bez rednosti, koje su navedene na oznakama
prethodnog obavestenja da bi se poboli$ao proizvoda ili u drugoj dokumentaciji koju ste
kvalitet proizvoda. obili uz proizvod, dobijene su pod

- - laboratorijskim uslovima u skladu sa
Slike koje su date u ovom uputstvu za ) odgovarajuéim standardima. U zavisnosti od
upotrebu su samo ilustrativne i mozda se nece radnih uslova i uslova okruZenja proizvoda, ove
U potpunosti poklapati sa vaSim proizvodom. vrednosti se mogu razlikovati.
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B Instalacija

Proizvod mora da instalira kvalifikovano lice u skladu
sa vaze¢im propisima. U suprotnom, garancija nece
vaZiti. Proizvodac nece biti odgovoran za Stete koje
nastanu zbog postupaka koje su obavile neovla$cene
0sobe i moZe da ponisti garanciju.

Priprema lokacije i elektriéne instalacije za
proizvod su odgovornost kupca.

OPASNOST:

Ovaj proizvod mora da se instalira u skladu sa
svim lokalnim propisima za gasne i/ili
elektricne instalacije.

OPASNOST:
Pre instalacije vizuelno proverite da li na
proizvodu postoje bilo kakva oStec¢enja. Ako

ustanovite oSteéenja, nemojte ga instalirati.
Osteceni proizvodi predstavljaju opasnost po
vasu bezbednost.

Pre instalacije
Ovaj aparat je namenjen za ugradnju u kuhinjske
ormariée koji se mogu kupiti u prodavnicama. lzmedu

aparata i zidova kucista i nameStaja mora da se ostavi
bezbedan ramak. Pogledajte sliku (vrednosti su u mm).
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e PovrSine, sinteticki laminati i lepkovi moraju da
budu otporni na toplotu (minimaino 100 °C).

e Kuhinjski ormari¢i moraju da budu nivelisani i
ucvrsceni.

e Ako se ispod rerne nalazi fioka, mora da se

instalira polica izmedu remne i fioke.

Aparat moraju da nose najmanje dve osobe.

Ne instalirajte proizvod pored frizidera ili
amrzivaca. Toplota koju emituje proizvod
moze da prouzrokuje povecanu potro$nju
energije rashladnih aparata.

Ne koristite vrata i/ili rucicu za noSenje ili
pomeranje ovog proizvoda.

ko proizvod ima Zicane rucke, vratite rucke
na bocne zidove kada pomerite uredaj.




550"

min.
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* min.

Instalacija i povezivanje

e Uredaj se moZe instalirati i povezati samo u
skladu sa propisanim pravilima za instalaciju.

Elektricno povezivanje

PoveZite proizvod sa uzemljenom uti¢nicom koja je

zaStiéena minijaturnim prekida¢em odgovarajuceg

kapaciteta kao Sto je navedeno u tabeli , Tehnicke

specifikacije”. AngaZujte kvalifikovanog elekiriGara da

obavi povezivanje sa uzemljenom instalacijom dok

koristite proizvod sa ili bez transformatora. Nasa

kompanija nije odgovorna ni za kakvu Stetu koja ¢e
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proisteci zbog koriéenja proizvoda bez uzemljene
instalacije u skladu sa lokalnim propisima.

OPASNOST:

Na gasnu mrezu proizvod sme da prikljuci

samo ovla$éeno kvalifikovano lice. Garantni
rok za proizvod pocinje samo nakon pravilne
instalacije.
Proizvodac nece biti odgovoran za Stete koje

nastanu zbog postupaka koje su obavile
neovlaséene osobe.




OPASNOST:

Elektricni kabl za napajanje ne sme da se
priklesti, savije ili prignjeci ili da dode u dodir
sa vrucim delovima proizvoda.

Osteceni kabl za napajanje mora da zameni
kvalifikovani elektricar. U suprotnom, postoji
opasnost od elektricnog udara, kratkog spoja
ili pozara!

e Povezivanje mora da se izvede u skladu sa
nacionalnim propisima.

e Podaci 0 mreznom napajanju moraju da
odgovaraju podacima koji su navedeni na tipskoj
plodici proizvoda. Otvorite prednja vrata da biste
videli tipsku plodicu.

e Kabl za napajanje vaSeg proizvoda mora da bude
u skladu sa vrednostima u tabeli , Tehnicke
specifikacije”.

OPASNOST:

Pre radova na elektri¢noj instalaciji iskljucite
proizvod iz struje.

Postoji opasnost od elektriénog udara!

Utikac kabla za napajanje mora biti lako
dostupan nakon instalacije (ne postavljajte ga
iznad ploce za kuvanje).

Tokom povezivanja Zica morate da poStujete
nacionalne/lokalne propise o struji i morate da
koristite odgovarajuéu uticnicu i utikac za
rernu. U sluéaju da ograniéenja napajanja
uredaja premasuju nominalne vrednosti struje
za utikac i uticnicu, proizvod mora da se
poveze preko fiksne elektriéne instalacije
direktno bez kori$éenja utikaca i uticnice.

Prikljucite kabl za napajanje u uticnicu.

Instalacija proizvoda

Instalacija proizvoda

1. Umetnite rernu u ormari¢, poravnajte je i uCvrstite
vodedi rauna da kabl za napajanje nije prekinut
i/ili zaglavijen.

Ucvrstite reru pomocu 2 zavrtnja kao Sto je prikazano
na slici.

Nakon postavljanja postarajte se da su zavrtnji dovoljno
zategnuti i da se rerna ne pomera. Rerna moze da se
prevrne tokom koriS¢enja ako se ne postavi u skladu
sa uputstvima i ako zavrtnji nisu dovoljno zategnuti.

Za uredaje sa rashladnim ventilatorom (Mozda
nece postojati kod vaSeg proizvoda.)

1 Cooling fan (Rashladni ventilator)
2 Kontrolna tabla
3 Vrata

Ugradeni rashladni ventilator hladi i ugradni modul i
prednji deo uredaja.

Rashladni ventilator nastavlja da radi jo§ 20-30
minuta nakon $to je rerna iskljucena.

Ako ste kuvali sa programiranim tajmerom
rerne, rashladni ventilator ¢e se takode
iskljuciti na kraju vremena kuvanja, zajedno sa
svim funkcijama.

Finalna provera
1. Rukuijte proizvodom.
2. Proverite sve elektricne funkcije.

Odlaganje dotrajalog proizvoda u otpad

e Satuvajte originalnu ambalaZnu kutiju ovog
proizvoda i transportujte proizvod u njoj. Pratite
uputstva na kutiji. Ako nemate originalnu
ambalaznu kutiju, proizvod upakujte u foliju za
pakovanije sa vazdu$nim mehuric¢ima ili deblji
karton i dobro zalepite.

e Da histe sprecili da reSetka za roétilj i pleh u rerni
oStete vrata rerne, postavite komad kartona na
unutra$nju stranu vrata rerne prema polozaju
plehova. Vrata rerne zalepite trakom za boéne
stranice.
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e Ne koristite vrata ili rucicu za podizanje ili
pomeranje ovog proizvoda.

Ne stavljajte nikakve predmete na proizvod i
premestajte ga u uspravnom polozaju.

Proverite opsti izgled svog proizvoda da biste
pronasli eventualna ostecenja koja su mogla
nastati za vreme transporta.
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I Pripreme

Saveti za ustedu energije

Sledece informacije ¢e vam pomodi da va$ uredaj

koristite na ekoloki nacin i Stedite energiju:

e Uremi koristite emajlirane poklopce ili poklopce
tamne boje jer ¢e prenos toplote biti bolji.

e Dok kuvate jela, obavite predzagrevanje ako se to
savetuje u korisnickom uputstvu ili receptu.

e U toku pecenja ne otvarajte Cesto vrata reme.

e Kad god je moguce, kuvajte vise jela u rerni
istovremeno. MoZete da kuvate dva jela u dve
Serpe koje se mogu staviti na Zi¢anu reSetku za
rostilj.

e Kuvajte viSe jela jedno za drugim. Jer ¢e rerna
ved hiti zagrejana.

e MozZete da ustedite energiju tako Sto éete
elektricnu remu iskljuciti nekoliko minuta pre
kraja vremena kuvanja. Ne otvarajte vrata reme.

e Odmrznite smrznuta jela pre pecenja.

Prva upotreba
Pode$avanje vremena

Odgovarajuéi simboli trepéu na ekranu za
reme podesavanja.

Pritisnite tastere /™= da biste podesili vreme nakon
$to je rerna ukljucena prvi put.
Za modele sa upravljanjem na dodir najpre
dodimite 35, a zatim koristite " / ™ da biste
podesili vreme u toku dana.
Potvrdite postavku tako $to éete dodimuti simbol €2 i
saCekati 4 sekunde bez dodirivanja tipki da potvrdite.
1 23 4 5 6

) eco

N
Pl o @

12 11 10 9 8 7

Taster za podeSavanje

Simbol blokade tastera

Simbol sata

Simbol ja¢ine zvuka alarma (MoZda nece postojati
kod vaSeg proizvoda.)

Simbol Eko rezima

Taster plus

Taster minus

Simbol vremenskog indikatora

Simbol alarma

S o =
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10 Simbol za kraj vremena kuvanja
11 Simbol vremena kuvanja
12 Taster za program

ko podetno vreme nije podeseno, sat ée se
nokrenuti od 12:00 a simbol (2 Ge biti
prikazan. Ovaj simbol nestaje kada se tacno
vreme podesi.

1o

PodeSavanje tacnog vremena se ponistava u

luéaju nestanka struje. Ono se mora ponovo

podesiti.

Prvo ¢iSéenje proizvoda

Prilikom upotrebe nekih deterdZenata ili

redstava za ¢iSéenje mogla bi da se oSteti

povrSina.

Ne koristite agresivne deterdzente,

praskove/tecnosti za ¢iséenie ili otre

predmete tokom ¢iScenja.

1. Uklonite sve ambalaZne materijale.

2. ObriSite povrSine proizvoda vlaznom krpom ili
sunderom i osusite ga krpom.

Prvo zagrevanje

UKljucite proizvod da bi se zagrejao i ostavite ga tako

oko 30 minuta, a zatim ga iskljucite. Tako ¢e da

sagore hilo kakvi ostaci ili slojevi iz proizvodnije.

UPOZORENJE

Vruce povrSine mogu da prouzrokuju
opekotine!

Uredaj mozZe da bude vrué za vreme upotrebe.
Nikada ne dodirujte vruce gorionike,
unutradnje delove rerne, grejace itd. Udaljite
decu.

Uvek koristite termootporne rukavice za rernu
kada posude stavljate ili vadite iz vruée rerne.

Elektriéna rerna

1. Izvadite sve plehove za pecenje i Zicanu reSetku

rotilja iz reme.

Zatvorite vrata reme.

Izaberite stati¢an polozaj.

Izaberite najvecu jacinu za roétilj; pogledajte Kako

Koristiti elektricnu rernu, strana 19.

5. Ukljuite na oko 30 minuta.

6. Iskljucite rernu; pogledajte Kako koristiti elektricnu
rernu, strana 19

Rerna za rostilj

1. Izvadite sve plehove za pecenje i Zicanu reSetku
rotilja iz reme.

2. /atvorite vrata reme.

©
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3. lzaberite najvecu jaCinu za rostilj; pogledajte Kako
rukovati rostiljiem, strana 25.

UKljucite na oko 30 minuta.

Iskljucite rostilj; pogledajte Kako rukovati rostiljem,
Strana 25

o~

okom prvog uklju¢ivanja se par sati moze
javiti dim i osetiti neobi¢an miris. To je potpuno
normalno. Pobrinite se da soba ima dobru
ventilaciju radi uklanjanja dima i neobi¢nog
mirisa. Izbegavajte direktno udisanje dima i
mirisa koji se osecaju.
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[ Kako rukovati rernom

Opste informacije o pecenju, pecenju
mesa i pecenju na rostilju

UPOZORENJE
Vrude povrSine mogu da prouzrokuju
pekotine!

Uredaj mozZe da bude vrué za vreme upotrebe.
Nikada ne dodirujte vruce gorionike,
unutradnje delove rerne, grejace itd. Udaljite
decu.

Uvek koristite termootporne rukavice za rernu
kada posude stavljate ili vadite iz vruée rerme.

OPASNOST:
Vodite ratuna kada otvarate vrata rerne, jer
moze da izade para.

Para koja izlazi moZe da opece vase ruke, lice
i/ili o€i.

Saveti za pecenje

e Koristite odgovarajuce metalne tepsije ili
aluminijumske posude ili termootporne silikonske
kalupe.

e Prostor na polici iskoristite Sto je moguce bolje.

e Stavite kalup za peenje na sredinu police.

e |zaberite pravilan poloZaj police pre nego $to
ukljucite rernu ili rodtilj. Ne menjajte poloZaj
police dok je rerna vruca.

e \Vratareme drZite zatvorena.

Saveti za peGenje mesa

e Prelivanje celog pileta, éurke i velikih komada
mesa sa prelivima kao $to su sok od limuna i crni
biber pre kuvanja ¢e povecati efikasnost kuvanja.

e Pecenje mesa sa kostima traje 15 do 30 minuta
duZe u poredenju sa pecenjem iste kolicine mesa
bez kostiju.

e Svaki centimetar debljine mesa zahteva priblizno
4 do 5 minuta kuvanja.

e Pustite da meso ostane u remi oko 10 minuta po
zavrSetku vremena kuvanja (cooking time).
Sokovi se holje raspodeljuju po celom pecenju i
ne istiGu kada se meso sece.

e Riba se moZe staviti na srednju ili donju policu u
termootpornu posudu.

Saveti za pecenje na rostilju

Ako se meso, riba i piletina peku na rostilju, oni brzo

dobijaju braonkastu boju, imaju lepu koricu i ne suse

se. Ravni komadi, raznjiéi i kobasice su narocito
pogodni za pecenje na rostilju, kao i povrée sa visokim
sadrZajem vode kao Sto su paradajz i crni luk.

e  Rasporedite komade koje treba peci na Zi¢anoj
reSetki rostilja ili u plehu za pe€enje sa reSetkom
za roétilj tako da oni ne prelaze veli¢inu grejaca.

e Namestite reSetku za rostilj ili pleh za pecenje sa
reSetkom za rotilj na odgovarajuci nivo u rerni.
Ako peCete na reSetki za rostilj, namestite pleh
za pecenje na donju policu radi sakupljanja
masnoce. U pleh za pecenje dodajte malo vode
radi lakSeg Ciscenja.

Hrana koja nije podesna za pecenje na
ro$tilju moZe da prouzrokuje poZar. Za
pecenje na roétilju koristite samo hranu
koja je prikladna za intenzivnu toplotu
rotilja.

Ne stavljajte hranu u zadnji deo reSetke
za roétilj. To je najtoplija oblast, pa bi
masna hrana mogla da se upali.

Kako koristiti elektricnu rernu
Izbor temperature i nacin rada

1 Obrtno dugme za izbor funkcije

2 Obrtno dugme termostata

Na vaSoj rerni postoje iskacuca dugmad koja iskaCu

kada ih pritisnete.

1. Pritisnite dugme da bi iskogilo, a zatim ga okrenite
da izvrSite Zeliena podeSavanja.

ka unutra.
1. Podesite dugme za temperaturu na Zeljenu
temperaturu.
2. Podesite dugme za izbor funkcije na Zeljeni rezim
rada.
» Rerna se zagreva na podeSenu temperaturu i
odrZava je. Za vreme zagrevanja, kontrolna lamica za
temperaturu je ukljucena.
Iskljucivanje elektricne rerne
Okrenite dugme za izbor funkcije i dugme termostata u
poloZaj ,iskljuceno” (gore).
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Vazno je da se reSetka za roétilj pravilno postavi na
Zicanu policu. ReSetka za roétilj mora biti ubatena
izmedu Zicanih polica kao $to je prikazano na slici.
Ne dozvolite da se reSetka za rostilj oslanja na zadniji
zid rerne. Namestite reSetku za rostilj na predniji deo
police i uglavite je uz pomoc vrata kako bi se postigla
veca efikasnost pecenja na rostilju.

(Razlikuje se u zavisnosti od modela uredaja.)

Rad sa ventilatorom

#,

Rerna se ne zagreva. Ukljucen je
samo ventilator (u zadnjem zidu).
Pogodno za odmrzavanje smrznute
hrane na sobnoj temperaturi i
hladenje kuvane hrane.

Zagrevanije ventilatorom

ReZimi rada

Redosled radnih reZima je prikazan tamo gde bi mogao

da odstupa od konfiguracije vaSeg proizvoda.

Gornji i donji grejad

— Gornii i donji grejac su ukljuceni. Jelo

se istovremeno zagreva i od vrha i od

— dna. Na primer, pogodno je za torte,
peciva, ili kolace i musaku u kalupima
za pecenje. Kuvajte samo sa jednim
plehom.

Doniji greja¢

UKljucen je samo donji grejac.
Pogodan je za picu i da naknadno
S zapecete jelo odozdo.

== Ova funkcija se mora koristiti i za lako
¢iscenje parom.

O,

Donji/gorniji grejac sa ventilatorom

—_— Gorniji grejac, donji grejac i ventilator

& (u zadnjem zidu) su ukljuceni.

— Pomocu ventilatora se vru¢ vazduh
ravnomerno i brzo distribuira po celoj
remi. Kuvajte samo sa jednim
plehom.
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Topao vazduh, koji se zagreva
zadnjim grejacem, se pomocu
ventilatora ravnomerno i brzo Siri kroz
remu.

To je pogodno za kuvanje jela na
razli¢itim nivoima polica, a u vecini
slucajeva nije potrebno
predzagrevanje. Pogodno za kuvanje
sa viSe plehova.

Ova funkcija se mora koristiti i za lako
¢iscenje parom.

"3D" funkcija

Gorniji grejac, donji grejac i
zagrevanje ventilatorom (u zadnjem
zidu) su ukljuceni. Jelo se kuva
ravnomerno i brzo sa svih strana.
Kuvajte samo sa jednim plehom.

Full grill (Veliki rotilj)

AN

UKljucen je veliki rostilj ispod gornjeg
dela rerne. To je pogodno za pecenje
velikog komada mesa na rostilju.

e Da histe ispekli rostilj, stavite
velike ili srednje porcije na
odgovarajuéu policu ispod
grejaca za rostil).

e Podesite temperaturu na
maksimalni nivo.

e QOkrenite hranu nakon polovine
vremena pecenja rostilja.

Grill+Fan (Rostilj+Ventilator)

A

o

Efekat rostilja nije tako jak kao za Full

Grill (Veliki rostilj)

e Da histe ispekli rostilj, stavite
male ili srednje porcije na
odgovarajuéu policu ispod
grejaca za rostil).

Podesite Zeljenu temperaturu.
Okrenite hranu nakon polovine
vremena pecenja rostilja.



KoriSéenje sata rerne
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1 Taster za podeSavanje

2 Simbol blokade tastera

3 Simbol sata

4 Simbol ja¢ine zvuka alarma (MoZda nece postojati
kod vaSeg proizvoda.)

5 Simbol Eko rezima

6 Taster plus

7 Taster minus

8

9

Simbol vremenskog indikatora
Simbol alarma
10 Simbol za kraj vremena kuvanja
11 Simbol vremena kuvanja
12 Taster za program

Maksimalno vreme koje se moze podesiti za
kraj kuvanja je 5 sati 59 minuta.

Program se poniStava u slucaju nestanka
struje. Morate reprogramirati rernu.

1°]

Odgovarajuéi simboli trepéu na ekranu za
reme podeSavanja. Morate malo da sacekate
da postavke postanu vazece.

©!

ko nijedno podesavanije kuvanija nije izvreno,
atno vreme se ne moze podesiti.

S|

Preostalo vreme kuvanja ée biti prikazano ako
je vreme kuvanja podeseno kada kuvanje
pocne.

Kuvanje pomocu podeSavanja vremena kuvanja;

MoZete da podesite rernu tako da se isklju¢i na kraju

zadatog vremena podeSavanjem vremena kuvanja na

vremenskom programatoru.

1. Izaberite funkciju za kuvanie.

2. Dodimite & dok se simbol [P ne pojavi na
ekranu vremena kuvanja.

3. Podesite vreme kuvanja koristeci tastere == / w.

» » Nakon podeSavanja vremena kuvanja, simbol (edli

indikator vremena Ce se trajno pojaviti na ekranu.

4. Stavite jelo u rernu i podesite temperaturu
pomocu potenciometra za temperaturu. Kuvanje
¢e poCeti.

=

» Vreme kuvanja pocinje sa odbrojavanjem na ekranu
kada kuvanje pocne i kada su svi delovi indikatora
vremena ukljuceni. PodeSeno vreme kuvanja je
podelieno na 4 jednaka dela i kada se vreme svakog
dela zavrsi, simbol tog dela se iskljucuje. Na taj nacin
moZete jednostavno da razumete odnos preostalog
vremena kuvanja u odnosu na ukupno vreme kuvanja.
PodeSavanje kraja vremena kuvanja na kasnije
vreme:

Nakon pode$avanja vremena kuvanja na vremenskom

programatoru, kraj vremena kuvanja moZete podesiti

kasnije.

1. lzaberite funkciju za kuvanje.

2. Dodimite & dok se simbol [P ne pojavi na
ekranu vremena kuvanja.

3. Podesite vreme kuvanja koristeci tastere =i / =,

» » Kada se podesi vreme kuvanja, simbol =1 ée se

trajno pojaviti na ekranu.

4. Dodirite & dok se simbol = ne pojavi na
ekranu za kraj vremena kuvanja.

5. Pritisnite tastere =i+ /™ da biste podesili kraj
vremena kuvanja.

» Nakon podeSavanja vremena kuvanja, simbol (el

plus simbol =i indikator vremena ¢e se trajno pojaviti

na ekranu. Kada kuvanje po¢ne, simbol = ée nestat.

6. Stavite jelo u rernu i podesite temperaturu
pomocu potenciometra za temperaturu Kuvanje ¢e
poceti.

» Oven timer (Vremenski programator rerne)

proracunava vreme pocetka kuvanja na osnovu

vremena kraja kuvanja koje ste podesili. Izabrani
rezim rada se aktivira kad dode vreme za pocetak
kuvanja i rerna je zagrejana do podeSene temperature.

Ta temperatura se odrZava do kraja vremena kuvanja.

» Vreme kuvanja pocinje sa odbrojavanjem na ekranu

kada kuvanje pocne i kada su svi delovi indikatora

vremena ukljuceni. PodeSeno vreme kuvanja je
podelieno na 4 jednaka dela i kada se vreme svakog
dela zavrsi, simbol tog dela se iskljucuje. Na taj nacin
moZete jednostavno da razumete odnos preostalog
vremena kuvanja u odnosu na ukupno vreme kuvanja.

7. Kad se proces kuvanja zavrsi, na ekranu se
pojavijuje "End" i oglaSava se alarm.

8. Zvucno upozorenje se oglasava na 2 minute. Da
prekinete zvuéno upozorenje, samo pritisnite bilo
koju tipku. Zvuéno upozorenje Ce se prekinuti i
pokazade se trenutno vreme.
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Ako pritisnete bilo koji taster na kraju
ucnog upozorenja, rerna ¢e ponovo
poceti da radi. Okrenite dugme za
temperaturu i funkciju u poloZaj "0"
(iskljuceno) da biste iskljucili rernu u cilju
sprecavanja ponovnog ukljuivanja rerne
na kraju upozorenja.

Aktiviranje zakljuéavanja tipke

Aktiviranjem funkcije zakljuCavanja tipke moZete
sprediti da neko dira rernu.

1. Dodirnite 328 dok se simbol & ne pojavi na ekranu.
» ,END" Ce se pojaviti na ekranu.

2. Pritisnite "I da aktivirate zakljuGavanje tipke.

» Kad je zaklju¢avanije tipke aktivirano, “On" se
pojavijuje na ekranu i simbol & ostaje da svetli.

ipke rerne ne funkcioniSu kad je aktivirano
akljucavanje tipke. Zakljucavanje tipke se
neée otkazati u slucaju da nestane elektriéne
energie.
Da deaktivirate zakljucavanje tipke
1. Dodirnite 325 dok se simbol 2 ne pojavi na ekranu.
» "0n" ée se pojaviti na ekranu.
2. Iskljucite zakljucavanje tipke pritiskom na tipku -,
» "END" je prikazano kada se iskljuci funkcija kljuca.
Podes$avanije budilnika
Vremenski programator rere moZete koristiti za bilo
kakva upozorenja ili kao podsetnik odvojeno od
programa kuvanja.
Budilnik nema uticaja na funkcije rerne. Koristi se
samo za upozorenja. Na primer, ovo je korisno kad
Zelite da okrenete hranu u remi posle odredenog
vremena. Vremenski programator ¢e se zvu¢no oglasiti
na kraju pode$enog vremena.
1. Dodirnite  dok se simbol £ ne pojavi na ekranu.

Maksimalno vreme alarma moze da bude
23 sati i 59 minuta.

2. Podesite trajanje alarma sa tipkama "= / ™=,

Tasteri za funkcije za ton alarma, sat,
osvetljenost ekrana i tasteri za
emperaturu treba da budu na poziciji 0
(iskljuceno).
» Posle pode$avanja vremena alarma, simbol2 ée
ostati da svetli i vreme alarma ée se pojaviti na ekranu.
3. Nakraju vremena alarma, simbol £ ée poceti da
trepée i oglasice se zvucno upozorenje.
Iskljucivanje alarma
1. Zvucno upozorenje se oglaSava na 2 minute. Da
prekinete zvuéno upozorenje, samo pritisnite bilo
koju tipku.
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» Zvucno upozorenje Ce se prekinuti i pokazacde se
trenutno vreme.
Otkazivanje alarma;
1. Da otkazete alarm, dodirnite () dok se simbol £
ne pojavi na ekranu.
2. Pritisnite i zadrZite tipku ™= dok se ne pokaze
"00:00".
Pokazade se vreme alarma. Ako su uporedo
podeSeni vreme alarma i vreme kuvanja,
pokazace se ono vreme koje je krace.

Promena tona alarma

1. Dodirnite i dok se simbol <04 ne pojavi na
ekranu.

2. Podesite Zeljeni zvuk upozorenja pomocu tastera
/-

3. Zvuk koji ste podesili ée se ubrzo aktivirati.

» |zabrani ton alarma ce biti prikazan kao "b-01", "b-

02" ili "b-03" na ekranu.

Menjanje vremena u danu

Da biste promenili prethodno po@géeno ta¢no vreme:

1. Dodirnite 22 dok se simbol () ne pojavi na
ekranu.

2. Podesite vreme pomocu tastera = / .

3. Zvuk koji ste podesili ée se ubrzo aktivirati.

Rezim Stednje

MoZete da uStedite energiju u rezimu Stednje dok

kuvate tako §to éete da podesite vreme kuvanja u rerni.

Ovaj reZzim dovrSava kuvanje pomocu unutrasnje

temperature rerne iskljucivanjem grejaca pre kraja

vremena kuvanja.

PodeS$avanije rezima Stednje

1. Dodirujte simbol :Z dok se simbol eco ne pojavi
na ekranu.

» "OFF" ¢e se pojaviti na ekranu.

2. Omogudite rezim $tednje dodirivanjem tastera <.

» Kad je zaklju¢avanije tipke aktivirano, "On" se

pojavijuje na ekranu i simbol eco ostaje da sveti.

Onemogucavanije rezima Stednje

1. Dodirujte simbol :Z dok se simbol eco ne pojavi
na ekranu.

» "0n" ée se pojaviti na ekranu.

2. Onemogucite rezim Stednje dodirivanjem tastera
—

» "END" je prikazano kada se iskljuci funkcija kljuca.

PodeSavanije osvetljenosti ekrana

(Ova funkcija je opciona. MoZda neée postojati kod

va$eg proizvoda.)

1. Dodirujte iz dok se na ekranu ne pojavi d-01 ili
d-02 ili d-03 za podesSavanje osvetljenosti.

2. Podesite Zeljenu osvetljenost pomocu tasterasle
[u—-




» Zvuk koji ste podesili e se ubrzo aktivirati. Pecenje jela i peGenje mesa
Tabela vremena kuvanja Prva polica rermne je donja polica.
remena navedena u tabeli su orijentaciona. 0
0 Ona mogu da budu razli¢ita u zavisnosti od
rste hrane, debljine, tipa i vaSeg nacina
kuvanja.

Kolagi u plehu [ Jedan pleh Standardni pleh* P b gy e D

Sitni kolaci Jedan pleh Standardni pleh* =B 8 3 P e [ 253

2 pleha 1-Pleh za pecivo® & 1-3 150 35.. 50
3-Standardni pleh*

Jedan pleh Okrugli kalup sa oprugom il 160
precnika 26 ¢cm na Zicanom
roStilju**

1-Okrugli kalup sa oprugom 35..45
precnika 26 ¢cm na Zicanom
rostilju**
4-Okrugli kalup sa oprugom
precnika 26 cm na plehu za
peciva™

2 pleha 1-Pleh za pecivo g.}} 1-3 180 30 .40
3-Standardni pleh®
Pecivo od Jedan pleh Standardni pleh i 200 30...40
kvasnog testa

3 pleha 1-Pleh za pecivo
3-Standardni pleh*
5-Duboki pleh*

2 pleha 1-Pleh za pecivo

Peceno pile Jedan pleh Standardni pleh* 15 min. 250/max, 60 ... 80
(1.8-2 kg) zatim 180 ... 190
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(e | Jedanoh R

Za sve vrste jela predlaZemo da prethodno zagrejete rernu.
* Ovi dodaci se moZda ne isporuguju sa proizvodom.
** Ti dodaci se ne isporucuju sa proizvodom. To su komercijalno dostupni dodaci.

Tabela kuvanja za testiranje jela
Jela u ovoj tabeli kuvanja su pripremljena u

suglasnosti sa EN 60350-1 kako hi se olakSalo
kontrolne institucije da testiraju produkt

3-Pleh za pecivo® 7

2 pleha 1-Pleh za pecivo® e 1-3 150 35..50
3-Standardni pleh*

Jedan pleh Okrugli kalup sa oprugom ] 3 160
precénika 26 cm na Zicanom

rugli kalup sa oprugom

precnika 26 ¢cm na zicanom
rostilju**

4-Okrugli kalup sa oprugom

preénika 26 cm na plehu za
peciva™*

Jedan pleh Okruglu crou metalnu 1 2 170 50 .. 60
posudu sa oprugom precnika

Za sve vrste jela predlaZemo da prethodno zagrejete rernu.
* Ovi dodaci se moZda ne isporuguju sa proizvodom.
** Ti dodaci se ne isporucuju sa proizvodom. To su komercijalno dostupni dodaci.

Saveti za pecenje kolaca e Ako je kola¢ vlazan, koristite manje te¢nosti ili
e Akoje kolac previe suv, povecajte temperaturu smanijite temperaturu za 10°C.
za nekih 10 i skratite vreme pecenja.
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e Ako je kolac previSe taman na povrSini, stavite ga
na donju policu, smanjite temperaturu i produZite
vreme pecenja.

e Ako je dobro ispecen iznutra ali je lepljiv spolja
koristite manje tecnosti, smanijite temperaturu i
produZite vreme pecenja.

Saveti za petenje testenine

e Ako je testenina previSe suva, povecajte
temperaturu za nekih 10 i skratite vreme
pecenja. Naprskajte slojeve testa sosom od
mieka, ulja, jaja i jogurta.

e Ako je testenini potrebno puno vremena da se
ispece, povedite racuna da debljina testenine
koju ste pripremili ne premaSuje dubinu pleha.

e Ako gornji sloj testenine dobije braon boju, ali
doniji deo nije ispecen, postarajte se da se
prevelika koli¢ina sosa koji ste upotrebili za
testeninu ne nalazi na dnu testenine. PokuSajte
da sos ravnomerno raspodelite na sve slojeve
testa i na povrSinski sloj radi podjednakog
pecenja.

esteninu pecite u skladu sa rezimom i
emperaturom, koji su navedeni u tablici
kuvanja. Ako donji deo jo$ uvek nije dovoljno
ispecen, sledeci put pleh postavite za jedan
nivo niZe.

Saveti za kuvanje povréa

e Ako jelo sa povréem izgubi te¢nost i postane
previSe suvo, kuvajte ga u Serpi sa poklopcem

Tabela vremena kuvanja za pecenje rostilja

radije nego u plehu. Zatvorene posude ¢e
zadrZati sokove jela.

e Ako se jelo od povréa ne skuva, obarite povrée
pre samog kuvanja ili ga pripremite kao
konzerviranu hranu i stavite u rernu.

Kako rukovati rostiljem

UPOZORENJE

Zatvorite vrata rerne za vreme pecenja na
rostilju.

Vrude povrSine mogu da prouzrokuju
opekotine!

Switching on the grill (Paljenje rostilja)

1. Okrenite dugme za izbor funkcija na Zeljeni simbol
rotilja.

2. Zatim izaberite Zeljenu temperaturu roétilja.

3. Ako je potrebno, izvrSite predzagrevanje oko 5
minuta.

» Lampica temperature se pali.

Gasenije rostilja

1. Okrenite dugme za izbor funkcije u polozaj
"isklju¢eno” (gore).

Hrana koja nije podesna za pecenje na
ro$tilju moZe da prouzrokuje poZar. Za
pecenje na roétilju koristite samo hranu
koja je prikladna za intenzivnu toplotu
rotilja.

Ne stavljajte hranu u zadnji deo reSetke
za roétilj. To je najtoplija oblast, pa bi
masna hrana mogla da se upali.

e T 1] 250mex 20.25 min

Telece kremenadle Zicani rodtilj 250/max 25...30 min.

*Prethodno zagrevajte 5 minuta
**Ako temperatura roStilja na vaSem proizvodu ne moZe da se podesi, rostilj ée raditi na maksimainoj temperaturi.

Jela u ovoj tabeli kuvanja su pripremljena u
suglasnosti sa EN 60350-1 kako hi se olakSalo

Tost hleb 250/max

PredlaZemo da obavite predzagrevanje 5—6 minuta za éelokupnu hranu koja se pe¢e na rotilju.
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[} Odrzavanie 1 nega

Opste informacije

Servisni vek trajanja ovog proizvoda ¢e se produZiti i
ucestali problemi ¢e se smanijiti ako se uredaj redovno
Cisti.

OPASNOST:
Iskljucite proizvod iz struje pre nego Sto
apocnete radove odrZavanja i ¢iscenje.

Postoji opasnost od elektriénog udara!

OPASNOST:
Pre CiSéenja sacekajte da se proizvod ohladi.
ruce povrsine mogu da prouzrokuju

opekotine!

e Temeljno odistite uredaj posle svake upotrebe.
Na taj nacin ce biti moguce lakSe ukloniti ostatke
od kuvanja i izbeci njihovo obgorevanije pri
sledecoj upotrebi uredaja.

e ZaciS¢enje nisu potrebna specijalna sredstva za
¢iScenje. Koristite toplu vodu i teCnost za pranje,
meku tkaninu ili sunder za i§cenje uredaja i
obrisite ga suvom tkaninom.

e Uvek se pobrinite da viSak te¢nosti nakon
¢iS¢enja bude temeljno obrisan i prosipana
tecnost odmah uklonjena brisanjem.

e Nemojte koristiti sredstva za Ci§¢enje koja sadrze
kiselinu ili hlorid za CiS¢enje nerdajucih ili inox
povrsina i ruice. Koristite mekanu tkaninu sa
tecnim deterdZentom (ne abrazivnim) za brisanje
tih delova, vodeci raduna da briSete u jednom
smeru.

Prilikom upotrebe nekih deterdZenata ili
sredstava za ¢iScenje mogla bi da se oSteti
povrSina.

Ne koristite agresivne deterdzente,
praskove/tecnosti za ¢iséenie ili otre
predmete tokom ¢iScenja.

Ne koristite parocistace za CiSéenje uredaja da
ne biste izazvali elektriéni udar.

Ciséenje komandne table
Komandnu tablu i obrtnu dugmad oCistite viaznom
krpom i osusite brisanjem.

ko je va$ proizvod opremljen
asterima/dugmadi, ne uklanjajte kontrolnu
dugmad radi ¢iséenja komandne table.
Komandna tabla moZe da se oSteti!
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GiScenje rerne

Za ¢iSéenje bocnog zida(Razlikuje se u

zavisnosti od modela uredaja.)

(Ova funkcija je opciona. MoZda neée postojati kod

va$eg proizvoda.)

1. Uklonite prednji deo bocne police tako §to dete

ga povudi od bocnog zida.

2. Uklonite potpuno bocnu policu povlacedi je

~prema sebi,

(Ova funkcija je opciona. MoZda neée postojati kod
va$eg proizvoda.)

Unutra8nji bocni zidovi (A) i/ili zadniji zid (B) vaSeg
proizvoda mogu biti obloZeni katalitickim emajlom.
Kataliticki zidovi imaju svetlu mat boju i poroznu
povrSinu. Kataliticke zidove rerne ne treba Cistiti.
Porozne povrSine katalitickih zidova se automatski
¢iste upijanjem i konverzijom prolivenog ulja (para i

Lako ¢iSéenje parom

Omogucava lako CiSéenje zato Sto je prijavstina (koja

nije mnogo stara) omek3ana parom koja se stvara u

unutra$njosti rere i kapima vode kondenzovanim na

unutra$njim povrSinama reme.

1. Uklonite sav pribor i dodatne delove iz
unutradnosti rerne.

2. Sipajte 500 ml vode u pleh rerne i postavite pleh
na drugu policu remne.



3. Podesite rernu da radi 25 minuta u rezimu lako
¢iS¢enje parom na 100°C.

4. Otvorite vrata i obriSite unutraSnje povrSine rerne
pomocu vlaznog sundera ili krpe.

5. Koristite toplu vodu i tecnost za pranje, meku
tkaninu ili sunder za ¢i§¢enje uporne prijavstine i
obrisite suvom tkaninom.

U rezimu lakog ¢iSéenja parom, voda koja
se stavlja u posudu za omekSavanje
ostataka / prljavstine u unutrasnjosti
pecénice Ge ispariti i kondenzovati u
Supljini peénice i unutra$njem staklu vrata
pecénice, tako da voda moze kapati kada
vrata rerne kapaju. je otvoren. ObriSite
kondenzaciju ¢im se otvore vrata rerne.

Ciscenje vrata rerne

Za Ciscenie vrata rerne, koristite toplu vodu i teGnost
za pranje, meku tkaninu ili sunder za ¢iS¢enje uredaja i
obriSite ga suvom tkaninom.

Ne koristite oStra sredstva za ¢iSéenje li tvrde
metalne strugace za ¢iSéenje vrata rerne. Oni
mogu da izgrebu povrsinu i uniste staklo.

Skidanje vrata rerne

1. Otvorite prednja vrata (1).

2. Otvorite stezaljke na kucistu Sarke (2) sa desne i
leve strane prednjih vrata tako Sto éete ih pritisnuti

1 Vrata

Zaklju¢avanije Sarke(zatvorena pozicija)
Rerna
4 Zakljuavanije Sarke(otvorena pozicija)

4. Skinite prednja Vraté tako Sto Cete ih povuci
prema napred kako bi se oslobodila iz leve i desne
Sarke.

Korake nacinjene prilikom procesa skidanja
reba ponoviti obrnutim redosledom da bi se
instalirala vrata. Ne zaboravite da zatvorite
stezaljke na kucistu Sarke kada ponovo
namestate vrata.

Skidanje unutrasnjeg stakla na vratima
(Ova funkcija je opciona. MoZda neée postojati kod
va$eg proizvoda.)

Unutradnja staklena plo¢a u vratima rerne moze da se
izvadi radi CiScenja.

Otvori

1 Okvir
27/5B



2 Plasti¢an deo
Povucite prema sehi i skinite plastiéni deo koji je
instaliran na gornjem delu prednjin vrata,

4 123

Najdublja staklena ploc¢a
Unutranja staklena ploca

1

2

3 Spoljna staklena ploca

4 Plasticni Zleb za staklenu plo¢u-donii

Kao $to je prikazano na slici, lagano podignite
najdublju staklenu plocu (1) u pravcu A i izvucite je u
pravcu B.

Ovaj postupak ponovite za uklanjanje unutrasnje
staklene ploce (2).

Prvi korak u montiranju vrata je reinstaliranje
unutranje staklene ploce (2).

Kao $to je prikazano na slici, stavite oZlebljeni ugao
staklene ploce tako da se osloni na oZlebljeni ugao
plasticnog Zleba.
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plasticni Zleb uz najdublju staklenu plocu (1).

Prilikom instaliranja najdublje staklene ploce (1),
uverite se da je Stampana strana ploce okrenuta
prema unutrasnjoj staklenoj ploci.

Vazno je da uglavite donji ugao unutrasnje staklene
ploge u donji plasticni Zleb.

Gurajte plastic¢ni deo prema okviru dok ne ¢ujete "klik".

Zamena sijalice u rerni

OPASNOST:
Pre zamene sijalice u rerni uverite se da je
proizvod iskljucen iz struje i ohladen radi

izbegavanja opasnosti od elektriénog udara.
Vrude povrSine mogu da prouzrokuju
opekotine!

Sijalica u rerni je specijalna elektricna sijalica
koja je otporna na temperature do 300 °C.
Pogledajte Tehnicke specifikacije, strana 11 za

viSe detalja. Sijalice za rernu moZete nabaviti
kod ovla$cenih servisera.

PoloZaj sijalice moze da se razlikuje od
poloZaja na slici.

Lampa koja se koristi u ovom uredaju nije
prikladna za osvetljavanje prostorije u
domacdinstvu. Namena ove lampe je da
pomogne korisniku da vidi hranu.

Lampe u ovom uredaju moraju da izdrzavaju
ekstremne fizicke uslove, kao Sto su
emperature preko 50 °C.

Ako vasa rerna ima okruglu sijalicu:

1. Iskljucite proizvod iz struje.

2. Stakleni poklopac okrecite suprotno smeru
kazaljke na satu da biste je uklonili.



4, Namestite stakleni poklopac.

3. Ako je tip lampe u vaSoj remi tip (A) kao Sto je
prikazano na slici u nastavku, uklonite je tako Sto
¢ete je rotirati kao Sto je prikazano i zamenite je.
Ako je u pitanju tip lampe (B), povucite je i uklonite
je kao $to je prikazano na slici i zamenite je.
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Otklanjanje kvarova

Normalno je da se u toku rada javija para. >>> To nije kvar.

R
L]
e Kada se zagrevaju metalni delovi, moZe dodi do njihovog Sirenja i izve$nog Suma. >>> To nijje kvar.
P
e Osigura& napajanja je pregoreo li je reagovao. >>> Proverite osigurace u kutiji sa osiguracima. Ako

Jje potrebno, zamenite ih ili ih resetujte.
* Proizvod nije prikljucen na (uzemljenu) uticnicu. >>> Proverite utikac.

I

e Sijalica u rerni je u kvaru. >>> Zamenite sijalicu u remi.
e Nema struje. >>> Proverite da li ima struje. Proverite osigurace u kutiji sa osiguracima. Ako je
potrebno, zamenite ih ili ih resetujte.

»  Funkcija i/ili temperatura nisu podeseni. >>> Podesite funkciju i temperaturu pomocu obrinog
dugmeta/tastera za izbor funkcije i/ili temperature.

e Kod modela opremljenim tajmerom, tajmer nije podesen. >>> Podesite vreme.
(Kod proizvoda sa mikrotalasnom rernom, tajmer kontroliSe samo mikrotalasnu rernu.)

e Nema struje. >>> Proverite da li ima struje. Proverite osigurace u kutiji sa osiguracima. Ako je
potrebno, zamenite ih ili ih resetujte.

(Kod modela sa tajmerom) Displej sata trepce ili prikazuje simbol sata.
»  Nestajala je struja. >>> Podesite vreme / iskljucite i ponovo ukljucite proizvod.

Posavetujte se sa ovlaéenim serviserom ili
distributerom na mestu kupovine proizvoda
ukoliko ne moZete da resite problem i pored
primene navedenih uputstava. Nikad ne
pokuSavajte sami da popravite neispravan
proizvod.
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Najprej preberite ta prirotnik za uporabo.

Spostovani kupec,

Hvala, da ste se odloCili za izdelek znamke Beko. Upamo, da boste z izdelkom, ki je bil proizveden z najsodobnej§o
tehnologijo visoke kakovosti, dosegli najboljSe rezultate. Zato pred uporabo izdelka pozorno preberite celoten prirocnik
za uporabo in vse ostale priloZene dokumente ter jih shranite za uporabo v prihodnje. V primeru, da napravo
posredujete naprej, priloZite tudi priroénik za uporabo. UpoStevajte vsa opozorila in informacije v priroéniku za
uporabo.

Prirocnik za uporabo se lahko nana$a tudi na druge modele. Razlike med modeli so navedene v prirocniku.
Pomen simbolov
V priro€niku za uporabo se pojavijo naslednji simboli:

Pomembne informacije in napotki o
uporabi.

Opozorila na nevarne situacije, ki lahko
ogrozijo vaSe Zivljenje in lastnino.

Opozorilo na elektriéni udar.

Opozorilo na nevarnost pozara.

Opozorilo na vroge povrsine.

BB BB A
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ﬂ Pomembna navodila in opozorila za varnost in okolje

To poglavje vsebuje varnostna
navodila, s katerimi boste preprecili
nevarnosti telesnih poskodb in
poSkodb lastnine. NeupoStevanje teh
navodil bo razveljavilo vse garancije.

SploSna varnost

e (Qtroci, stari 8 let ali veC in osebe
Z zmanjSanimi fiziCnimi,
senzornimi ali duSevnimi
sposobnostmi, brez izkuSen; ali
znanja lahko napravo uporabljajo,
samo Ce jih nadzoruje ali jin je o
varni uporabi naprave in z njo
povezanimi nevarnostmi poucila
oseba, ki je odgovorna za njihovo
varnost.

Otroci naj se ne igrajo z napravo.
Otroci naj naprave ne Cistijo in
vzdrzujejo brez nadzora.

e Te naprave naj ne uporabljajo
osebe (vkljutno z otroki) z
zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi ali
duSevnimi sposobnostmi, brez
izkuSenj ali znanja, razen Ce so
pod nadzorom ali pa so prejele
navodila za uporabo.

Da preprecite igranje otrok z
napravo, naj bodo ti pod
nadzorom.

e (e izdelek predate drugi osebi za
namene osebne uporabe ali
uporabe iz druge roke, ji predajte
tudi priroCnik za uporabo, oznake
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izdelka in drugo ustrezno
dokumentacijo ter dele.

e Namestitev in popravila sme
opravljati samo pooblascen
serviser. Proizvajalec ni
odgovoren za poSkodbe, Ki
nastanejo zaradi poseganja
nepooblascenih oseb in lahko
razveljavijo garancijo. Pred
namestitvijo pozorno preberite
navodila.

e Naprave ne upravljajte, Ce je
okvarjena ali ima kakrSnekoli
vidne poSkodbe.

e Po vsaki uporabi se prepriCajte,
da so gumbi za funkcije izdelka
izklopljeni.

ElektriCna varnost

e (e je naizdelku napaka, ga ne
smete uporabljati, razen Ce ga
popravi pooblascena servisna
sluzba. Nevarnost elektriCnega
udara!

e |zdelek prikljuCite samo na
ozemljeno vticnico/napeljavo z
napetostjo in zascito, kot je
doloCeno v poglavju "Tehni¢ne
specifikacije". Ozemljitev naj

namesti usposobljen elektricar, ko

uporabljate napravo z ali brez
transformatorja. NaSe podietje ni
odgovorno za kakrsne Kkoli tezave,
nastale zaradi izdelka, ki ni



ozemljen v skladu z lokalnimi
predpisi.

Izdelka nikoli ne perite tako, da bi
po njem prsili ali polivali vodo!
Nevarnost elektricnega udara!
Nikoli se ne dotikajte vtica z
mokrimi rokami! Nikoli ne izvlecite
kabla tako, da bi drzali za kabel,
vedno drzite za vtic.

Izdelek je treba med
namescanjem, vzdrzevanjem,
ciscenjem in popravilom odklopiti,
Ce je napajalni kabel izdelka
poSkodovan, ga mora proizvajalec,
serviser ali podobno usposobljena
oseba zamenjati, da ne pride do
nevarnosti.

Naprava mora biti nameScena
tako, da jo je mogocCe popolnoma
odklopiti z elektricnega omrezja.
Odklop je treba izvesti tako, da
izvleCete vitic, ali s pomocjo
stikala, vgrajenega v fiksno
elektricno napeljavo, v skladu z
gradbenimi predpisi.

Med uporabo se zadnja stran
pecice segreje. Zagotovite, da
elektricna povezava ne pride v
stik z zadnjo stranjo, saj se lahko
prikljucki posSkoduijejo.

Pazite, da se napajalni kabel ne
zatakne med vrata pecCice in okvir,
prav tako pa ga ne speljite Cez
vroCe povrsSine. V nasprotnem
primeru se lahko izolacija kablov

stopi in se vname, kar lahko
povzroGi kratek stik.

Vsa dela na elektricni opremi in
sistemih sme opravljati samo
pooblasceno strokovno osebje.

V primeru okvar izklopite napravo
in jo izkljuCite iz napajanja. Zato
izklopite varovalko doma.
Prepricajte se, ali zmogljivost
varovalke ustreza napravi.

Varnost izdelka

OPOZORILO: Naprava in dostopni
deli se med uporabo segrejejo.
Previdno, ne dotikajte se segretih
elementov. Preprecite dostop
otrokom, mlajSim od 8 let,
oziroma otroke v blizini naprave
stalno nadzoruijte.

Naprave ne uporabljajte, Ce je
vaSa presoja ali koordinacija
zmanjSana zaradi vpliva alkohola
in/ali drog.

Ko v jedeh uporabljate alkoholne
pijaCe, bodite zelo pozorni.
Alkohol pri visokih temperaturah
izhlapi in lahko povzroCi pozar, saj
se lahko ob stiku z vro€imi
povrSinami vname.

V blizino naprave ne postavljajte
vnetljivih materialov, saj se
stranice med uporabo lahko
Segrejejo.

Naprava se med uporabo segreje.
Previdno, ne dotikajte se segretih
elementov v notranjosti pecice.
Ne blokirajte zraCnih odprtin.
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6/SL

V pecici ne segrevajte zaprtih
plocevink in steklenih kozarcev.
Tlak, ki nastane v
ploCevinki/kozarcu, lahko povzroCi
eksplozijo.

Neposredno na dno pecice ne
odlagajte pekacev, posod ali
aluminijaste folije. NakopiCenje
toplote bi lahko poSkodovalo dno
pecice.

Za CiSCenje stekla vrat pecCice ne
uporabljajte mocnih abrazivnih
Cistil ali ostrih kovin, saj lahko
opraskajo povrsino ali unicijo
stekla.

Za CiSCenje naprave ne
uporabljajte parnih Cistilnikov, saj
lahko povzrocijo elektricni udar.
(Funkcije se razlikujejo glede na
model naprave.)

Mrezno reSetko in pekaC pravilno
namestite na mrezne police
Pomembno je, da resetko in/ali
pekac pravilno namestite na
polico. ReSetko ali pekac potisnite
med 2 vodili in se prepriCajte, da
je dobro namescen, preden nanj
nalozite jedi (prosim, glejte
naslednjo sliko).

stekla na sprednjih vratih ali Ce je
steklo razbito.

Drzalo pecice ni namenjeno
suSenju brisac. Na drzalo ne
obesite brisace, rokavic ali
podobnih izdelkov iz blaga, ko
funkcija zara deluje ob odprtih
vratcih.

Ko v vroco pecico vstavljate ali iz
nje odstranjujete jedi, vedno
uporabljajte rokavice odporne na
toploto.

Papir za peko polozite v lonec ali
na dodatek za pecico (pekac,
reSetka itd.) skupaj s hrano in
nato vse skupaj vstavite v
predhodno segreto pecico.
Odstranite odveCne dele papirja
za peko, ki segajo Cez pekac ali
lonec, ter tako preprecite
nevarnost dotikanja grelnih
elementov pecice. Papirja za peko
nikoli ne uporabljajte pri



temperaturi, ki je vija od
oznacCene vrednosti za papir za
peko. Papirja za peko ne
polagajte neposredno na dno
pecice.

OPOZORILO: Pred zamenjavo IuCi
se prepriCajte, da je napajalni
kabel naprave izkljucen oziroma
da je odklopnik izklopljen, da se
izognete morebitnemu
elektricnemu udaru.

Naprave ne smete namestiti za
dekorativnimi vrati, ker se lahko
preveC segreje.

/a pozamo zanesljivost naprave;

PrepriCajte se, da je vti¢
prikljuCen v vticnico, da ne pride
do nastanka isker.

Ne uporabljajte posSkodovanega ali
prerezanega kabla ali
podaljSevalnih kablov, temveC
uporabljajte samo originalni kabel.
Prepriajte se, da na vticnici, na
katero je prikljuena naprava, ni
tekoCine ali vlage.

Namen uporabe

Naprava je namenjena uporabi v
gospodinjstvu. Uporaba v
komercialne namene ni dovoljena.
POZOR: Naprava je namenjena le
kuhanju. Ne uporabljajte je v
druge namene kot na primer
gretje.

Naprave ne uporabljajte za gretje
kroznikov pod zarom, na rocaje
ne obesajte brisac ali krp za

posodo itd., prav tako je ne
uporabljajte v grelne namene.
Proizvajalec ne odgovarja za
Skodo nastalo zaradi
neustreznega namena uporabe ali
nepravilne uporabe.

Enoto lahko uporabljate za
odtajanje, pecenje, pecenje mesa
in peCenje mesa na zaru.

Varnost otrok

OPOZORILO: Dostopni deli se
lahko med uporabo segrejejo.
Otroci naj se ji zato ne priblizujejo.
Embalazni material je lahko
nevaren za otroke. Otroci naj se
embalaznemu materialu ne
priblizujejo. Vse dele
embalaznega materiala odstranite
v skladu z okoljskimi standardi.
ElektriCne naprave so nevarne za
otroke. Otroci naj se ne
priblizujejo napravi med njenim
delovanjem in ne dovolite, da bi
se igrali z njo.

Nad napravo ni dovoljeno hraniti
predmetov, po katerih lahko
sezejo otroci.

Ko so vratca odprta, na njih ne
polagajte tezkih predmetov in ne
dovolite, da bi na njih sedeli otroci.
To bi lahko povzro€ilo, da se
pecica prevrne ali da se vratni
zgibi poskodujgjo.
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Ostranjevanje stare naprave

Skladnost z direktivo OEEO in odstranjevanjem
odpadnih izdelkov:

Izdelek je v skladu z direktivo EU OEEQ (2012/19/EU).

Izdelek vsebuje simbol za razvrstitev odpadne
elektricne in elektronske opreme (OEEOQ).

Izdelek je bil izdelan z visokokakovostnimi sestavnimi
deli in materiali, ki jih je mogoce ponovno uporabiti in
so primerni za recikliranje. OdsluZenega odpadnega
izdelka ne odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi in
drugimi odpadki. Odnesite ga na center za zbiranje in
recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme. Za
informacije o teh centrih za zbiranje se obmite na
lokalne oblasti.
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Skladnost z direktivo RoHS:

lzdelek, ki ste ga kupili, je v skladu z direktivo EU RoHS
(2011/65/EU). Ne vsebuje Skodljivih in prepovedanih
materialov, ki so navedeni v direktivi.

Odstranjevanje embalaze
EmbalaZa je nevarna za otroke. EmbalaZo hranite
na varnem, stran od otrok. Embalazni material
izdelka sestoji iz reciklaznih materialov.
Odstranite jih v skladu s pravili za odstranjevanje
reciklaznih odpadkov. Ne odstranjuijte jih z
obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki.



P Splosne informacije
Pregled

e,
e
e

-

4
1 Nadzorna plo$cta 6
2 MrezZna polica 7
3 Pekaé 8
4 RoCaj 9
5 Vratca

Motor ventilatorja (za jekleno plosco)
Lucka

Zgornji grelni element

PoloZaji polic

1

N

Vrtljivi gumb za funkcije
Digitalni ¢asovnik

Vrtljivi gumb za termostat
Lucka termostata

S w o =
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Vsebnost embalaze

Prilozeni pripomocki se lahko razlikujejo glede
na model proizvoda. Va$ proizvod morda ne
sebuje vseh pripomockov, ki so opisani v
navodilih.
Navodila za uporabo
2. Standarden pekat

Uporablja se za pecivo, zamrznjena Zivila in velike
pecenke.

—_

3. Globok pekat
Uporablja se za pecivo, velike pecenke, socne
jedi in za zbiranje maS¢obe med pecenjem.

4, Mrezni zar
Uporablja se za praZenje, z njim pa tudi lahko
postavite jed, ki jo boste pekli, praZili ali kuhali v
narastkih na Zeleno polico.
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MrezZno reSetko in pekac pravilno namestite
na iztegljive police

(Ta funkcija je izbirna. Morda je va$ izdelek

ne vkljuéuje.)

S pomagjo iztegljivih polic lahko brez teZav
namestite in odstranite pekace in mrezno reSetko.
Ko uporabljate pekac in mrezno reSetko skupaj z
iztegljivimi policami, se prepriCajte, da so zatici

na zadnii strani iztegljive police name$ceni proti
robovom mrezne reSetke in pekaca.




Tehnicne specifikacije

Skupna elektricna poraba 2.5 kW

Mere namestitve (viSina/Sirina/globina) **590 ali tipko 600 mm/560 mm/min. 550 mm
15/25 W

Osnove: Podatki na energijski oznaki elektricne pecice so v skladu s standardom EN 60350-1/ IEC 60350-
1. Vrednosti so dolocene pri obicajni obremenitvi s spodnjim-zgornjim grelnikom ali funkcijami
ventilacijskega segrevanja (Ce so na voljo).
Razred energijske ucinkovitosti je dolocen v skladu z naslednjo prednostjo, glede na to, ¢e ima naprava
ustrezne funkcije ali ne. 1-Kuhanje z eko-ventilatorjem, 2-Turbo pocasno kuhanje, 3-Turbo kuhanje, 4-
Zgornje/spodnje ventilacijsko segrevanje, 5-Zgornje in spodnje segrevanje.

** Glejte. Instalacija, stran 12,

ehnicne specifikacije se lahko spremenijo rednosti navedene na oznakah izdelka ali v
brez predhodnega obvestila v namene rugih priloZenih dokumentih so pridobljeni v
izboljSave kakovosti izdelka. laboratorijskih pogojih pod ustreznimi

- - . standardi. Glede na pogoje delovanja in
Podatki navedeni v tem prirocniku so okoliske pogoje naprave, se te vrednosti lahko
[demonstrativni in morda popolnoma ne razlikujejo.
ustrezajo vasemu izdelku.
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B Intalacija

Napravo lahko namesti le usposobljen strokovnjak v
skladu z veljavnimi predpisi. V nasprotnem primeru
garancija ni veljavna. Proizvajalec ni odgovoren za
poSkodbe, ki nastanejo zaradi poseganja
nepooblas&enih oseb in lahko razveljavi garancijo.

Za pripravo namestitve in elektricnih instalacij
naprave je odgovoren kupec.

NEVARNOST:
Naprava naj bo priklju¢ena v skladu z vsemi
lokalnimi plinskimi in/ali elektriénimi predpisi.

NEVARNOST:

Pred namestitvijo preglejte, ¢e so na napravi
idne kak$ne poskodbe. V tem primeru je ne

namescajte.

Poskodovana naprava lahko ogroza vaso

varnost.

e PovrSine, sinteticni laminati in lepila morajo biti
odporni na toploto (najmanj 100 °C).

e Kuhinjske omarice morajo biti v vodoravnem
poloZaju in trdno namescene.

e (e se pod pecico nahaja predal, mora biti med

predalom in pecico nameséena polica.

Napravo naj prena$ata vsaj dve osebi.

Naprave ne namestite ob hladilnike ali
amrzovalne skrinje. Toplota, ki jo oddaja
naprava bo povecala elektriéno porabo
hladilnih naprav.

ratc in/ali rocaja ne uporabljajte za
prenaSanje ali premikanje naprave.

Ce je izdelek opremljen z Zignatimi roai, te
nova potisnite v stranske stene, ko boste
napravo premaknili.

Pred namestitvijo

Naprava je namenjena namestitvi v tovarnisko
proizvedenih kuhinjskih omaricah. Med napravo in
kuhinjskimi stenami ali pohiStvom mora biti zadostna
varnostna razdalja. Glejte sliko (vrednosti v mm).
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550"

min.
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* min.

Namestitev in prikljucitev

e Napravo je dovoljeno namestiti in prikljuciti samo
v skladu z zakonskimi dolocili o namestitvi.

Elektricna povezava

Napravo prikljucite na ozemljen izhod/linijo, ki je

za$Citena z ustreznim miniaturnim prekinjevalcem

elektricnega tokokroga, kot je dologeno v tabeli

»Tehni¢ne specifikacije«. Ozemljitev naj namest

usposobljen elektricar, ko uporabljate napravo z ali

brez transformatorja. NaSe podjetje ne odgovarja za

kakr$nokoli Skodo, nastalo zaradi uporabe naprave

brez ustrezne ozemljitve v skladu z lokalnimi predpisi.
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NEVARNOST:

Prikljucitev naprave na elektriéno omreZje
lahko opravi samo pooblaséena in
usposobliena oseba. Garancijska doba naprave
se pricne po pravilni nastavitvi.

Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe, ki
nastanejo zaradi poseganja nepooblaséenih
o0seb.




NEVARNOST:

Napajalni kabel ne sme biti spet, upognjen ali
stisnjen 0z. ne sme priti v stik z vro¢imi deli
naprave.

Ce je napajalni kabel poskodovan, ga lahko
zamenija le usposobljen elektricar. V
nasprotnem primeru obstaja nevarnost
elektricnega udara, kratkega stika ali pozara!

e Prikljucitev mora ustrezati nacionalnim
predpisom.

e Vrednosti napajanja morajo ustrezati podatkom
navedenih na tipski etiketi naprave. Odprite
sprednja vratca, da vidite tipsko etiketo.

e Napajalni kabel naprave mora ustrezati
vrednostim, navedenim v tabeli "Tehniéne
specifikacije".

NEVARNOST:

Pred deli na elektricni napeljavi izklopite

napravo iz napajanja.

Nevarnost elektriénega udara!

>

=

Napajalni kabel naj po namestitvi ostane v
blizini (ne speljite ga preko plosce).

Pri izvajanju oZi¢enja morate upoStevati
drZavne/lokalne elektricne predpise in
uporabit ustrezno vtinico/linijo ter vti¢ za
pecico. Ce so mocnostne omejitve izdelka
izven trenutne nosilne zmogljivosti vtiéa in
vticnice/linije, morate izdelek prikljuciti
neposredno prek fiksne elektricne napeljave
brez uporabe vtica in vti¢nice/linije.

Napajalni kabel prikljucite v vtiénico.

Namestitev naprave

1. Pecico potisnite v odprtino, jo poravnajte in
zavarujte, pri tem pa bodite pazljivi, da ne boste
prepognili ali stisnili napajalnega kabla.

QS|

Pecico pritrdite s 2 vijaki, kot je prikazano.
Po namestitvi se prepriCajte, da so vijaki dovolj priviti in
da se pecica ne premika. Ce ni nameSéena skladno z

navodili in Ge vijaki niso dovolj priviti, se lahko pecica
med uporabo prevrne.

Za naprave z ventilatorjem (Morda je vas izdelek
ne vkljuéuje.)

1 Ventilator
2 Nadzorna plo$cta
3 Vratca

Vgrajen ventilator hladi tako vgradno omarico, kot tudi
sprednjo stran naprave.

entilator deluje tudi 20-30 minut po izklopu
pecice.

Ce ste pekli s programiranjem ¢asovnika
pecice, se bo ob koncu ¢asa pecenja skupaj z
vsemi funkcijami izklopil tudi ventilator.

Zadniji preizkus
1. Uporaba izdelka.
2. Preverite funkcije.

Odstranjevanje stare naprave

e (ObdrZite originalen karton naprave in jo vedno
transportirajte v njem. Sledite navodilom na
kartonu. Ce nimate originalnega kartona,
zapakirajte napravo v zratno folijo ali debel
karton in jo polepite.

e Vnotranjost pecice v poloZaj pekadev vstavite
kos kartona, saj boste tako preprecili, da bi
mreZni Zar in pekac v notranjosti pecice
poSkodovala pecico. Vrata pecice zalepite na
stranske stene.

e Vratc ali ro¢aja ne uporabljajte za premikanje
naprave.
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Na napravo ne nameScajte nobenih predmetov
in jo postavite v pokoncen polozaj.

Preverite splo$ni izgled naprave, da bi opazili
morebitne poskodbe, ki so nastale med
ransportom.
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B Priprave

Nasveti za varcevanje z elektri¢no
energijo

Naslednje informacije vam bodo pomagali uporabljati
napravo na var¢en in okolju prijazen nacin;

eV pedici uporabljajte temne ali emajlirane posode,

saj bo prehod toplote boljsi.

e Med kuhanjem opravite predhodno segrevanje,
¢e je to priporogeno v navodilih za uporabo ali
receptu kuhanja.

e Med kuhanjem se izognite pogostemu odpiranju
vrat pecice.

e Ko je mogoge, v pecici skuSajte peci vec kot eno
jed. Na mrezni Zar lahko postavite dve posodi za
kuhanije.

e Vec jedi pecite eno za drugo. Pecica bo Ze
segreta.

e Energijo prav tako prihranite, e izklopite pecico
nekaj minut pred koncem pecenja. Ne odprite
vrat pecice.

e Zamrznjena Zivila odtajajte pred pecenjem.

Prva uporaba
Nastavitev ure

Med nastavljanjem bodo na zaslonu utripali
pripadajoci simboli.

Za nastavitev ¢asa ob prvi uporabi pecice pritisnite
tipki /-
Pri modelih z nadzorom na dotik se najprej

dotaknite 328 in nato uporabite "l da
nastavite ¢as dneva.

Nastavitev potrdite tako, da se dotaknete simbola () in
nato poGakate 4 sekunde, brez da bi se dotaknili
katere koli tipke.

1 23 4 5 6

® ) eco

B IR H]
12 11 10 9 8 7
1 Gumb za nastavitev
2 Simbol zaklepa
Simbol ure

4 Simbol alarma za jakost (Morda je va$ izdelek ne
vkljucuje.)

5 Simbol var¢nega nacina

6 Gumb za plus

7 Gumb za minus

8 Simbol ¢asa

9 Simbol alarma

10 Simbol ¢asa konca pecenja

11 Simbol ¢asa pecenja

12 Gumb za izbiro programa

Ce ne nastavite zadetnega Casa, bo ura pricela
delovati od 12:00 in prikazal se bo simbol (),
Simbol bo ugasnil, ko nastavite ¢as.

primeru elektriénega izpada, se nastavitve
ekoCega Casa prekliéejo. Potrebno jih je
ponovno nastaviti.

Prvo ¢iSéenje izdelka

@]

Dologena Cistila ali Gistilna sredstva lahko
poskodujejo povrsino.

a ¢iscenje ne uporabljajte agresivnih Cistil,

Cistilnih praskov/krem ali ostrih predmetov.

1. Odstranite ves embalaZni material.

2. Zvlazno krpo ali gobo ter s suho krpo obrisite vse
povrsine izdelka.

Prvo segrevanje

Napravo segrevajte priblizno 30 minut, nato pa jo

izklopite. Tako boste izgoreli in odstranili vsakrSne

ostanke izdelave ali plasti.

OPOZORILO

VroGe povrsine povzrocijo opekling!

lzdelek se med uporabo morda segreje. Vrocih
gorilnikov, notranjosti pecice, grelnikov itd. se
ne dotikajte. Otroci naj se ne priblizujejo
napravi.

Ko v vroco pecico vstavljate ali iz nje
odstranjujete jedi, vedno uporabljajte rokavice
odporne na toploto.

=

b

Elektricna pecica

Odstranite vse pekaCe in mrezni Zar iz pecice.
Zaprite vrata pecice.

Izberite statiGen poloZaj.

Izberite najvecjo mod Zara. Glejte Uporaba
elektricne pecice , stran 19.

Pecica naj deluje priblizno 30 minut.

Howno =

o
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6. Izklopite pecico. Glejte Uparaba elektricne pecice

Med prvim delovanjem lahko oddajanje vonja
stran 19 in dima traja nekaj ur. To je povsem obiajno.

Zar Prostor naj bo dobro prezracen, da ostranite
1. Odstranite vse pekace in mrezni Zar iz peice. dim in von;. Izognite se neposrednemu
2. Zaprite vrata pegice. vdihovanju dima in vonja, ki ga oddaja
3. Izberite najveCjo moc Zara. Glejte Uporaba Zara, naprava.
Stran 25.
4. Pecica naj deluje priblizno 30 minut.
5. lzklopite Zar. Glejte Uporaba Zara, stran 25
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[ Uporaba pecice

Splosne informacije o peki, pecenju in
pecenju na Zaru

0OPOZORILO
Vroce povrSine povzrocijo opekline!
lzdelek se med uporabo morda segreje. Vrocih

gorilnikov, notranjosti pecice, grelnikov itd. se
ne dotikajte. Otroci naj se ne priblizujejo
napravi.

Ko v vroco pecico vstavljate ali iz nje
odstranjujete jedi, vedno uporabljajte rokavice
odporne na toploto.

NEVARNOST:
Med odpiranjem vratc pecice bodite previdni,
aj lahko uide para.

Para lahko opece vase roke, obraz in/ali o¢i.

Nasveti za pecenje

e Uporabite pekace z ustreznim premazom proti
sprijemanju ali posode iz aluminija oz. silikonske
modele, ki so odporni na toploto.

e PovrSino police izkoristite ¢im bolje.

e Postavite peka¢ na sredino police.

e |zberite pravilen poloZaj palice, preden vklopite
pecico ali 7ar. PoloZaja police ne spreminjajte, ko
je pecica vroca.

e \Vrata pecice naj bodo zaprta.

Nasveti za pecenje peenk

e Za boljSi okus lahko celotnega piS¢anca, purana
ali velike kose mesa pred pe¢enjem zaCinite na
primer z limoninim sokom in ¢rnim poprom.

e Meso s kostmi pecite priblizno 15 do 30 minut
dlje, kot meso enake velikosti, vendar brez kosti.

e Vsak centimeter debeline mesa potrebuje 4 do 5
minut pecenja.

e Meso naj po pecenju v pecici pociva priblizno
10 minut. Sok se bo tako bolje porazdelil po
celotni pecenki in med rezanjem mesa ne bo
iztekel.

e Ribje meso v posodi odporni na toploto poloZite
na srednjo ali spodnjo polico.

Nasveti za pecenje na zaru

Meso, ribe ali perutnina med pecenjem hitro porjavi,

dobi lepo skorjo in se ne izsusi. Zrezki, nabodala,

klobase, kakor tudi zelenjava z veliko vsebnostjo vode,
kot so paradizniki in ¢ebula, so posebej primerni za
pecCenje na zaru,

e Zivila, ki jih Zelite pedi na Zaru, porazdelite na
mrezni Zar ali v pekacu z mreznim Zarom, tako
da ne bodo presegle povrsine grelnika.

»  Potisnite mrezni Zar ali peka¢ z mreznim zarom
na Zeleno viSino v pecic. Ce pedete na mreznem
Zaru, potisnite pekaC na spodnjo polico, da se
bodo tam zbirale ma$cobe. Ci§Cenje posode bo
laZje, e boste v pekac nalili nekaj vode.

Zivila, ki niso primerna za pecenje,
lahko povzro€ijo poZar. Za pecenje
uporabljajte samo Zivila, ki so primerna
za pecenje na visokih temperaturah.
Hrane ne potiskajte v zadnji del Zara.
To je najbolj vrodi del Zara in mastna
hrana bi se lahko venla.

Uporaba elektricne pecice

Nacine delovanja izberete z gumbom za funkcije. Vse

funkcije pecice so izklopliene, ¢e zavrtite ustrezen

gumb na poloZaj za izklop (zgoraj).

1. Pritisnite na gumb, da se prikaze, ter ga zavrtite v
Zelen poloZaj.

2. Ko se postopek pecenja konca, potisnite gumb
noter.
Izbira temperature in naéina delovanja

—

Vrtljivi gumb za funkcije

Vrtljivi gumb za termostat
Gumb za funkcije nastavite v Zelen nacin
delovanja.
2. Gumb za temperaturo nastavite na Zeleno

temperaturo.

» Pecica se segreje na nastavljeno temperaturo in jo
vzdrzuje. Med segrevanjem sveti lucka temperature.
Izklop elektricne pecice
Zavrtite gumb za funkcije in gumb za temperaturo na
poloZaj za izklop (zgoraj).
Polozaiji polic (za modele z mreznim zarom)
Pomembna je pravilna namestitev mreznega Zara na
mrezno polico. Mrezni Zar vstavite med mrezne police
kot je prikazano na sliki.

Y
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MrezZni Zar naj ne bo nameSCen proti zadniji steni
pecice. Potisnite mreZni Zar na sprednji del police in ga
namestite s pomodjo vratc, da boste dosegli dobro
ucinkovitost Zara.

(Funkcije se razlikujejo glede na model naprave.)

Ventilacijsko segrevanje

Vklopljeno je samo ventilacijsko
segrevanje (na zadnji steni).
Ventilator vro¢ zrak enakomerno in
hitro razdeli po celotni pecici. V vecini
primerov predsegrevanje ni potrebno.
Primerno za pecenje jedi na razli¢nih
poloZajih polic. Primerno za peCenje z
ved pekadi.

To funkcijo uporabite tudi za
enostavno parmno Ciscenje.

"3D"-funkcija

Naéini delovanja

Tukaj prikazano zaporedje nacinov delovanja se morda
razlikuje od prikaza na vasi napravi.

Zgornije in spodnje segrevanje

— Zgornje in spodnje segrevanje
delujeta. Zivila se enakomerno
segrevajo tako zgoraj kot spodaj.
Taksno delovanje je na

primer primerno za torte, pecivo ali
torte in enolonénice v posodah za
pecenje. Pecite le z enim pekacem.

Bottom heating (spodnje segrevanje)

Deluje samo spodnje segrevanje.
Primerno je za pice in enakomerno
popecene jedi s spodnje strani.
= To funkcijo uporabite tudi za

enostavno pamno CisCenje.

O,

Zgornje/spodnje ventilacijsko segrevanje

= Vklopljeni so zgornje in spodnje

& segrevanje ter ventilator (na zadniji

— steni). Ventilator vro¢ zrak
enakomerno in hitro razdeli po celotni
pecici. Pecite le z enim pekatem.

Upravljanje z ventilatorjem
_aé_ Pecica ni segreta. Vkloplien je samo
)

ventilator (na zadnii steni).
Zamrznjena hrana v zrnih se odtaja
pocasi pri sobni temperaturi, kuhana
hrana pa se ohladi.
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Vklopljeni so zgornje in spodnje
segrevanje ter ventilacijsko
segrevanje (na zadnji steni). Jedi
bodo pecene enakomerno in hitro.
Pecite le z enim pekacem.

Full grill (mo¢an Zzar)

AN

Vkloplien je velik Zar na stropu

pecice. Primeren je za pecenje velike

koli¢ine mesa.

e Zapecenje vstavite velike ali
srednje velike porcije na
ustrezne police pod grelnik Zara.
Nastavite najvisjo temperaturo.
Zivila na polovici ¢asa kuhanja
obrnite.

Grill+Fan (Zar + ventilator)

A

b

Ucinek pecenja ni tako mogan kot v

nacinu "Full Grill" (mocan Zar)

e Zapecenje vstavite majhne ali
srednje velike porcije v na
ustrezne police pod grelnik Zara.
Nastavite Zeleno temperaturo.
Zivila na polovici ¢asa kuhanja
obrnite.

Uporaba ure pecice

2 3 4 5 6

11 10 9 8 7

1 Gumb za nastavitev
2 Simbol zaklepa




3 Simbol ure

4 Simbol alarma za jakost (Morda je va$ izdelek ne
vkljucuje.)

5 Simbol var¢nega nacina

6 Gumb za plus

7 Gumb za minus

8 Simbol ¢asa

9 Simbol alarma

10 Simbol ¢asa konca pecenja

11 Simbol ¢asa pecenja

12 Gumb za izbiro programa

Najdalj$i ¢as, ki ga lahko nastavite za konec
pecenja je 5 ur in 59 minut.

Program se bo ob morebitnem izpadu
elektricnega toka preklical. Program morate
ponovno nastaviti.

Med nastavitvami bodo na zaslonu utripali
ustrezni simboli. Nastavitve priénejo delovati
Cez kratek Cas.

Ce pecenje ni nastavljeno, ne morete nastaviti
Casa dneva.

Preostali ¢as bo prikazan, ¢e boste na zacetku
pecenja nastavili ¢as pecenja.

CICIOMS!

Pecenje z nastavitvijo Casa pecenja;
Ce nastavite ¢as pecenja na ¢asovniku lahko pecico
nastavite tako, da se bo ob dolocenem ¢asu zaustavila.
1. Izberite funkcijo pecenja.
2. Driite tipko &, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol 12 za cas pecenja.
3. Cas pecenja nastavite s tipkama wfe /-
» »Ko nastavite ¢as pecenja, bosta na zaslonu
prikazana simbol =1 in casovno okno.
4. Postavite jed v pecico in s pomocjo gumba za
temperaturo nastavite temperaturo. PeCenje se
_ zacne.
» Cas pecenja se pricne odstevati na zaslonu, ko se
pricne pecenje in sveti celotno ¢asovo okno. Nastavljen
¢as pecenja je nastavljen na 4 enake dele in ko ¢as
doloCenega dela potece, simbol tega dela ugasne.
Tako je jasno prikazano razmerje preostalega ¢asa
pecenja in skupnega ¢asa pecenja.
Nastavitev ¢asa konca pecenja na poznejsi ¢as;
Ko na ¢asovniku nastavite ¢as pecenja, lahko nastavite
tudi konec Casa pecenja ob kasnejSem ¢asu.
1. Izberite funkcijo pecenja.
2. Drite tipko {3, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol 2] za cas pecenja.
3. Cas pecenja nastavite s tipkama ohe /-

» »Ko nastavite ¢as pecenja, bo na zaslonu nenehno

svetil simbol 1.

4. Driite tipko (, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol = za konec pecenja.

5. Pritisnite tipki = /™= da nastavite konec ¢asa
pecenja.

» Ko nastavite ¢as pecenja, bodo na zaslonu nenehno

prikazani simbol M ter simbol = kot tudi casovno

okno. Ko se pecenje zacne, simbol = ugasne.

6. Postavite jed v pecico in s pomocjo gumba za
temperaturo nastavite temperaturo. PeCenje se
zacne.

» Casovnik petice izratuna &as zatetka, tako da

odSteje ¢as pe€enja od nastavljenega tasa konca

petenija. Izbran nacin delovanja se vklopi, ko napoci
¢as zacetka pecenja in je pecica segreta na
nastavljeno temperaturo. To temperaturo vzdrZuje do
konca Casa peCenja.

» Cas pecenja se pricne odstevati na zaslonu, ko se

pricne pecenje in sveti celotno ¢asovo okno. Nastavljen

¢as pecenja je nastavljen na 4 enake dele in ko ¢as
doloCenega dela potece, simbol tega dela ugasne.

Tako je jasno prikazano razmerje preostalega ¢asa

pecenja in skupnega ¢asa pecenja.

7. Ko je pecenje koncano, se na zaslonu prikaze
"End" (konec) in Gasovnik poda zvotno opozorilo.

8. Zvocno opozorilo bo zvonilo 2 minuti. Za izklop
zvoénega opozorila pritisnite katerokoli tipko.
Zvocno opozorilo bo ugasnilo in prikazal se bo
tekoCi Cas.

Ce ob koncu zvocnega opozorila pritisnete
0 katerokoli tipko, bo pecica ponovno zacela
delovati. Gumba za temperaturo in
funkeijo obrnite v poloZaj "0" (izklop), da
izklopite pecico in preprecite ponovno
delovanije pecice ob koncu opozorila.
Vklop zaklepa
Ce Zelite prepreciti uporabo pecice, vklopite funkcijo
zaklepa.
1. DrZite tipko 32, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol (2.
» Na zaslonu se prikaze »OFF« (izklop).
2. Zavklop zaklepa pritisnite .
» Ko je zaklep vkloplien, se na zaslonu prikaze »On«
(vKlop) in simbol (i za zaklep sveti naprej.

Ko vklopite funkcijo zaklepa, tipke na pegici ne
ldelujejo. Zaklep se ob morebitnem izpadu
elektricnega toka ne bo preklical.

Za izklop zaklepa pritisnite gumb
1. Dotaknite se 22 dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol (2.
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» Na zaslonu se prikaze »On« (vklop).

2. Zaklep izKlopite, Ce pritisnete gumb =,

» Ko izklopite zaklep se prikaze "OFF" (izklop).

Nastavitev alarma

Casovnik naprave lahko uporabljate za katera koli

opozorila ali opomnike, razen programa pecenja.

Alarm ne vpliva na funkcije pecice. Uporablja se samo

kot opozorilo. Uporaben je na primer, Ce Zelite hrano v

pecici ob dolo¢enem ¢asu obrniti. Ob koncu

nastavljenega ¢asa boste zasliSali zvocno opozorilo.

1. Driite tipko (3, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol £,

Najdalj$i ¢as do vklopa alarma je 23 ur in
59 minut.

2. Trajanje alarma nastavite z uporabo tipk " / ™.

Funkcijske tipke za ton alarma, dnevni
Cas, svetlost zaslona in temperaturo
morajo biti na poloZaju O (izkloplieno).
» Simbol £ bo svetil naprej in ko nastavite éas alarma,
se bo ta prikazal na zaslonu.
3. Ob koncu &asa alarma ho pricel utripati simbol &
in zasliSali boste zvoéno opozorilo.
Izklop alarma
1. Zvoéno opozorilo bo zvonilo 2 minuti. Za izklop
zvoénega opozorila pritisnite kateri koli gumb.
» Zvotno opozorilo bo ugasnilo in prikazal se bo tekoci
¢as.
Preklic alarma;
1. Drite tipko (5, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol £ za preklic alarma.
2. Pritisnite in drZite tipko ™= dokler se ne prikaze
»00:00«.

Prikazal se bo &as alarma. Ce sta ¢as alarma
in ¢as pecenja nastavljena isto¢asno, bo
prikazan krajsi Cas.

Spremenite ton alarma

1. DrZite tipko :=2, dokler se na zaslonu ne prikaze

simbol <3,

2. Zeleni zvok opozorila nastavite s tipkama i / we.

3. Nastavljeni zvok, bo vklopljen v kratkem ¢asu.

» |zbran ton alarma se bo prikazal na zaslonu kot "b-

01", "b-02" ali "b-03"

Spremenite ¢éas dneva

Ce Zelite spremeniti ¢as dneva, ki ste ga nastavili:

1. DrZite tipko i==, dokler se na zaslonu ne prikaze
simbol .,

2. Cas dneva nastavite s tipkama == /m=.

3. Nastavljeni ¢as bo vklopljen v kratkem ¢asu.

Varcen nacin

You can save energy with economy mode while

cooking by setting cooking time in the oven.

This mode completes the cooking with the inner

temperature of the oven by switching off the heaters

before the end of cooking time.

Nastavitev varénega nacina

1. Dotaknite se simbola &, dokler se na zaslonu ne
prikaze simbol eco (var¢no).

» Na zaslonu se prikaze »OFF« (izklop).

2. Vklopite var¢en nacin, tako da se dotaknete tipke

» Ko je zaklep tipk vklopljen, se na zaslonu prikaze

"On" (vklop) in simbol za var¢en nacin sveti.

Izklop varénega nacina

1. Dotaknite se simbola iZ=, dokler se na zaslonu ne
prikaze simbol eco (var¢no).

» Na zaslonu se prikaze »On« (vklop).

2. Vargen nacin izklopite, tako da se dotaknete tipke
—

» Ko je zaklep tipk izklopljen, se prikaze "Off" (izklop).

Nastavitev svetlosti zaslona

(Ta funkcija je izbirna. Morda je va$ izdelek ne

vkljuduje.)

1. Dotaknite se 22 dokler se na zaslonu ne prikaze
d-01 ali d-02 ali d-03 za svetlost zaslona.

2. Zeleno svetlost nastavite s tipkama i /m.

» Nastavljen ¢as bo vkloplien v kratkem ¢asu.

Tabela ¢éasov kuhanja

Navedeni Gasi v tej tabeli so le vodilo. Casi se
lahko razlikujejo glede na temperaturo Zivil,
ebelino, vrsto in Zelje pri pecenju.

Pecenje in prazenje

o 1. polica pec€ice je spodnja polica.

| s [P ] B 7
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sk n pladenj
obodom in premerom 26 cm
na mreZnem Zzaru**

2 pladnja 1-Okrogel pekad s 35..45
snemljivim obodom in
premerom 26 cm na
mreznem Zaru**
4-Okrogel pekat s
snemljivim obodom in
premerom 26 cm na pekaCu

2 pladnja 1-Pekat za pecivo® g.'}} 1-3 180 30 .40
3-Standarden pekac*

pladnj p
3-Standarden pekac*
5-Globok pekad*

2 pladnja 1-PekaC za pecivo 2 1-3 200 35..45
3-Standarden pekac*
En pladen; Standardenpekat | [77 | 2 ] 200 | 35.45

En pladen; Standarden pekat* O 2 200 .. 220 15..20
Ovle stegno En pladenj Standarden pekac® 25 min, 250/max, 70..90
(rulada) nato 190

Peden En pladenj Standarden pekac* E3 15 min. 250/max, 60 ... 80
pis¢anec (1,8- nato 180 ... 190
2kg)

Puranje meso En pladenj Standarden pekac® 1 25 min, 250/max, 150 ... 210
Bo K to 180 ... 190

Predsegrevanje priporoamo za vsa Zivila.
* Ti dodatki morda niso prilozeni izdelku.
** Ti dodatki niso priloZeni izdelku. Gre za dodatke, ki jih je mogoGe kupiti posebe).
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Tabela kuhanja za testne obroke Obroki v tej kuhalni mizi so pripravijeni v skladu z EN
60350-1, da lahko nadzorni instituti laZje preizkusijo
izdelek

Krhki kruh En pladen Standadenpeket* | [ | 3 ] 140 ] 20.30
1-Standarden 1-3 140 20..30
pekac*
3-Pekat za pecivo®
En pladen] Stndardenpekat® | [} | 3 | 160 | 25.35

1-Pekat za pecivo* %) 1:3 150 3550
3-Standarden
pekac*

rogel pekac s
snemljivim obodom
in premerom 26
©m na mreznem
Zargt

ge! Pt
snemljivim obodom
in premerom 26
€m na mreZznem
Zaru™
4-Okrogel pekac s
snemljivim obodom
in premerom 26
cm na pekacu za
pecivo™

En pladenj Okrogla ¢rna
kovinska posoda in
premerom 20 cm

*k

redsegrevanje priporocamo za vsa Zivila.
* Ti dodatki morda niso prilozeni izdelku.
** Ti dodatki niso priloZeni izdelku. Gre za dodatke, ki jin je mogoGe kupiti posebej.
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Nasveti za peenje torte

e (e je torta preve¢ suha, poviSajte temperaturo za
kaksnih 10 °C in skrajSajte Cas peCenja.

e (e je torta vlaZna, uporabite manj tekocine ali
zmanjajte temperaturo za 10 °C.

e (e je torta na vrhu preve¢ temna, jo postavite na
niZjo polico, zmanjSajte temperaturo in
podaljSajte Cas pecenja.

e (e je znotraj dobro pecena, ampak je na zunanji
strani lepljiva, uporabite manj tekoCine,
zman;jSajte temperaturo in podaljSajte Cas
pecenja.

Nasveti za peCenje peciva

e (e je pecivo prevec suha, poviSajte temperaturo
za kakSnih 10 °C in skrajSajte ¢as pecenja. Plasti
testa namodite v omako iz mleka, olja, jajc in
jogurta.

e (e se pecivo pece prevec dolgo, bodite pozomni,
da debelina pripravljenega peciva ne preseze
globine pekaca.

e (e zgornja stran peciva porjavi spodnja stran pa
ni pecena, se prepricajte, da ni vsa omaka na
dnu peciva. PoskuSajte omako enakomerno
porazdeliti med plasti testa in na vrh peciva, da
bo zapetenost enakomerna.

Pecivo specite v nacinu in pri temperaturi
navedeni v tabeli pecenja. Ce spodniji del
peciva Se vedno ni dovolj zapecen, ga
nasledniji¢ postavite eno polico nizje.

Tabela ¢asov kuhanja z zarom
Pecenje z elektricnim Zarom

glede na debelino
*Predhodno segrevajte 5 minut

Nasveti za kuhanje zelenjave

e (e zelenjavni jedi zmanjka soka in postane
presuha, jo skuhajte v ponvi s pokrovom
namesto v peka€u. Pokrite posode bodo obdrzale
jedi socne.

e (e se zelenjavna jed ne skuha, zelenjavo
skuhajte vnaprej ali jo pripravite kot konzervirana
Zivila in jo postavite v pegico.

Uporaba Zara

OPOZORILO
Med pecenjem zaprite vratca pecice.
roce povrsine lahko povzrocijo opekline!

Vklop zara

1. Gumb za funkcije zavrtite na Zelen simbol za Zar.

2. Nato nastavite Zeleno temperaturo Zara.

3. Po potrebi prej 5 minut segrevajte.

» Zasveti luCka temperature.

Izklop Zara

1. Gumb za funkcije zavrtite v poloZaj za izklop

(zgoraj).

Zivila, ki niso primerna za pecenje,
lahko povzro€ijo poZar. Za pecenje
uporabljajte samo Zivila, ki so primerna
za pecenje na visokih temperaturah.
Hrane ne potiskajte v zadnji del Zara.
To je najbolj vrodi del Zara in mastna
hrana bi se lahko venla.

*+Ce temperature Yara na svojem izdelku ne morete nastaviti, bo Zar delal pri najvisji temperaturi.

Obroki v tej kuhalni mizi so pripravijeni v skladu z EN
60350-1, da lahko nadzorni instituti laZje preizkusijo
izdelek

Priporo&amo pribl. 5-6 minutno rédserevan e za vsa Zivila za pedenje na Zaru.
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[] vzdrzevanje in iscenje
Splosne informacije

Ob rednem ¢iS¢enju naprave se ho servisna Zivljenjska
doba podalj$ala in teZave bodo manj pogoste.

NEVARNOST:
Napravo izkljucite iz elektriénega omreZja
preden pricnete z vzdrZzevanjem in ¢iscenjem.

Nevarnost elektriénega udara!

NEVARNOST:
Pred ¢is¢enjem pocakaijte, da se naprava
ohladi.

VroCe povrSine lahko povzrocijo opekline!

e Po vsaki uporabi napravo temeljito ogistite. Tako
boste ostanke kuhanja laZje odstranili ter
preprecili, da bi se le-ti ob naslednji uporabi
zazgali.

e ZacCiSCenje naprave ne potrebujete posebnih
Cistil. Napravo oistite s toplo vodo s Cistilom,
mehko krpo in gobo ter jo obriite s suho krpo.

e Po ¢iscenju vedno obrisite vsakrSne presezke
tekocine in vsa razlitia nemudoma osusite.

e PovrSin iz nerjavecega jekla in rocaja ne Cistite s
cistili, ki vsebujejo kisline ali klor. Te dele oistite
z mehko krpo s tekoGim Cistilom (ne abrazivnim),
bodite pozorni, da briSete v eno smer.

Dolo¢ena Cistila ali Cistilna sredstva lahko
poskodujejo povrsino.

Za ¢iScenje ne uporabljajte agresivnih &istil,
Cistilnih praskov/krem ali ostrih predmetov.

7a GiScenje naprave ne uporabljajte parnih
Cistilnikov, saj lahko povzrocijo elektricni udar.

Ciséenje upravljalne plosce
Upravljaino plosco in gumbe odistite z viazno krpo in jih
obriSite.

Ce je vas izdelek opremljen z upravijalnimi
[gumbi/tipkami, jih za ¢iSéenje nadzorne plosée
ne odstranjuijte.
saj lahko poskodujete nadzorno plosco!
CiScenje pecice
Za ciSéenje stranske stene(Funkcije se razlikuje-
jo glede na model naprave.)
(Ta funkcija je izbirna. Morda je va$ izdelek ne
vkljuduje.)
1. Spredniji del stranske police odstranite, tako da
ga povleGete v nasprotno smer stranske stene.
2. Celotno stransko polico odstranite, tako da jo
povieete proti sebi.
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Kataliticne stene

(Ta funkcija je izbirna. Morda je va$ izdelek ne
vkljuduje.)

Notranji stranski steni (A) in/ali zadnja stena (B) vaSega
izdelka je lahko previeCena s kataliticnim emajlom.
Kataliticne stene so svetle mat barve in imajo porozno
povrsino. Katalitinih sten pecice ne smete Cistiti.
Porozne povrSine kataliticnih sten se samodejno Gistijo
z absorbiranjem in pretvorbo razlitega olja (parain
ogljikov dioksid).

p J

Zagotavlja enostavno CisCenje, saj para, ki se ustvari v
pecici, in vodne kapljice, ki se kondenzirajo v pecici,
omehcajo umazanijo (ki je ne smemo pustiti preve¢
¢asa).
1. Iz pecice odstranite vse pripomocke.
2.V pekac za pecico nalijte 500 ml vode in ga

postavite na 2. polico pecice.

3. Nastavite pedico na enostaven nacin iscenja s
paro in te¢e pri 100 ° C za 25 minut.



4. Qdprite vrata in obriSite notranjo povrsino pecice z
vlazno gobo ali krpo.

5. Trdovratno umazanijo o€istite s toplo vodo s
¢istilom, mehko krpo ali gobo ter jo obriSite s suho
krpo.

Med nacinom lahkega parnega ¢icenja,
oda v predaléku za mehcanije rahlo

oblikovanih ostankov/umazanije bo izparila
in kondenzirala v votlini pecice in na
notranjem steklu vrat pecice, zato lahko
kaplie, ko so vrata pecice odprta.
Kondenzacijo obriSite ob odprtih vratih
pecice.

Ciséenje vrat pedice

Vratca pecice oistite s toplo vodo s Cistilom, mehko

krpo in gobo ter jih obriSite s suho krpo.

7a CiScenje vratc pecice ne uporabljajte
mocnih abrazivnih Cistil ali ostrih kovinskih
strgal, saj lahko opraskajo povrsino in unicijo
steklo.

Odstranjevanje vratc pecice

1. Qdprite sprednja vratca (1).

2. Odprite sponki na ohiSju teajev (2) na desni in
levi strani sprednjih vratc, tako da ju potisnete

Vratca
Zaklepanije Sarnirja(zaprta pozicija)
Pedica

3. Nekolik odprite sprednja vratca.

4. Vratca odstranite, tako da jih povleete navzgor,
da se sprosti iz desnega in levega tecaja.

/a2 namestitev vrat v obratnem vrstnem redu

o ponovite postopek za odstranjevanje. Ne
pozabite zapreti spojke na ohisju tecajev, ko
boste vratca znova namestili.

Odstranjevanje notranjega stekla vratc
(Ta funkcija je izbirna. Morda je va$ izdelek ne
vkljuduje.)

Notranjo stekleno plosco vratc lahko za namene
¢isCenja odstranite.
pd ite vratca peci

1 Okvir

2 Plastiéni del

Potegnite proti sebi in odstranite plasticni del, ki je
name$C¢en na zgornjem delu sprednjih vratc.
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Najbolj notranja steklena plos¢a

Notranja steklena plo$ca

Zunanja steklena plosca

Plasti¢na reza steklene ploSce-spodaj

Kot prikazuje slika, dvignite najbolj notranjo stekleno
plosco (1) nekoliko v smeri A in jo potegnite ven v
smeri B.

Za odstranjevanje notranje steklene plosce ponovite
postopek (2).

B GO N prpmmmm——

Pri prerazporejanju vratc najprej ponovno namestite
notranjo stekleno plosco (2).

Kot prikazuje slika, namestite posneti rob steklene
plo3Ce v posneti rob plasticne reze.
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Notranja steklena ploS¢a (2) mora biti name$tena v
plasticno rezo v bliZini najbolj notranje steklene plosce
.

Ko nameScate najbolj notranjo stekleno plosco (1), se
prepricajte, da bo stran z napisom obrnjena proti
notranji stekleni ploSci.

Pomembno je, da namestite spodnji rob notranje
steklene ploSce v spodnjo plasti¢no rezo.

Plasticni del potisnite proti okvirju, dokler ne zasliSite
kratkega zvoka.

Zamenjava luci v pecici

NEVARNOST:

Preden zamenjate lucko pecice, se prepricajte,
da je naprava izklopliena in ohlajena, saj boste

tako preprecili nevarnost elektriénega udara.
VroCe povrSine lahko povzrocijo opekline!

>

Lu¢ pecice je posebna elektricna Zarnica, ki je
odporna na toploto do 300 C. Za podrobnosti
glejte Tehnicne specifikacije, stran 11. Luci
pecice lahko dobite pri poobladeni servisni
sluzbi.

PoloZaj luci je lahko drugacen kot na sliki.

Lug, uporabliena v tej napravi, ni primerna za
osvetlitev gospodinjskih prostorov. Predviden
namen te |uci je, da uporabnik laZje vidi Zivila.

Lugi, uporabliene v tej napravi, morajo zdrZati
ekstremne fizicne pogoje, kot so temperature
nad 50°C.

Ce je pecica opremljena z okroglo lucjo:

1. Napravo izklopite iz elekiricnega omrezja.

2. Stekleni pokrov obrnite v nasprotni smeri urnega
kazalca, Ce ga Zelite odstraniti.

CISISMS

3. Ceje luc vaSe pecice tipa (A), ki je prikazan na
spodnii sliki, jo odstranite tako, da jo zavrtite, kot
prikazuje slika, nato pa jo zamenjajte. Ce je tipa
(B), jo povlecite in odstranite, kot prikazuje slika,
ter jo nato zamenjajte.



4. Namestite stekleni pokrov.
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[l Odpravljanje tezav

P

e Uhajanje dima ni ni¢ nenavadnega. >>> T0 ni napaka.

N

® Ko se kovinski deli segrejejo, se lahko razSirijo in sliSen je zvok raztezanja. >>> To ni napaka.

e Varovalka je okvarjena ali izklopljena. >>> Preverite varovalke. Po potrebi jih zamenjajte ali znova
nastavite.

e Naprava ni prikju¢ena na (ozemljeno) vticnico. >>> Preverite Vtic.

e Lucka pecice je okvarjena. >>> Zamenjajte lucko pecice.
e FElekirika je izklopliena. >>> Preverite delovanje elektrike. Preverite varovalke. Po potrebi jih
zamenjajte ali znova nastavite.

e Morda ni nastavljena na dolo¢eno funkcijo in/ali temperaturo petenja. >>> Nastavite pecico na
doloceno funkcijo in/ali temperaturo pecenja.

eV modelih s Gasovnikom, ¢asovnik ni nastavijen. >>> Nastavite ¢as.
(V napravah z mikrovalovno pecico, ¢asovnik upravlja samo mikrovalovno pecico.)

e FElekirika je izklopliena. >>> Preverite delovanje elektrike. Preverite varovalke. Po potrebi jih
zamenjajte ali znova nastavite.

(V modelih s casovnikom) Prikaz asa utripa oz. prikazan je simbol ure.
e Prilo je do elektricnega izpada. >>> Nastavite cas/Napravo /zklop/te in j0 ponovno vklopite.

kolikor tezave ne morete odpraviti, kljub
emu da ste upoStevali navodila v tem
poglavju, se obrnite na pooblaséenega
serviserja ali prodajalca, pri katerem ste kupili
napravo. Okvarjene naprave nikoli ne
poskusajte popraviti sami.
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